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Аннотация
Старинный особняк, в котором по ночам скрипят половицы и шепчут портреты, и женщина, которая всю жизнь делает вид, что не слышит этих голосов.Анна выросла среди семейных легенд: о пропавшей прабабке, о проклятии на женский род, о том, что каждая женщина в их семье несёт в себе чужую душу. Она в это не верит пока цепь странных событий, снов и загадочных посланий не начинает рушить привычную жизнь.Ей мерещится в зеркале другая женщина с её лицом. Во снах Анна проживает чужие судьбы своих прабабушек. Шаманка говорит о разорванной связи, подруга Алиса всё сильнее тянет одеяло на себя, а дом будто ждёт, когда хозяйка наконец признает то, от чего бежала: её жизнь часть большого родового узора.Песнь кузнечика мистическая семейная сага о женщинах одного рода и двух Аннах, разделённых мирами, но связанных судьбой. Это история о родовой памяти, женской силе, предательстве и прощении, о том, как найти себя, когда за твоей спиной стоят голоса всех, кто жил до тебя.
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    ПЕСНЬ КУЗНЕЧИКА

* Все совпадения в романе с жившими или ныне живущими — случайность


«В земные страсти вовлеченный,
Я знаю, что из тьмы на свет,
Сойдет однажды ангел черный,
И крикнет, что спасенья нет.


Но простодушный, и несмелый,
Прекрасный, как благая весть
Идущий следом ангел белый
Прошепчет, что надежда есть». Б.Ш. Окуджава


Песнь кузнечика


Глава 1


В этом году урожай красной смородины выдался как никогда. Давно такого не было. Ветки кустов, плотно усеянные кроваво-красными ягодами, под их тяжестью тянулись к земле, словно прося: «соберите нас поскорей».
— Ну и что мне со всем этим делать, — тяжко вздохнула Анна, окинув раскидистые кусты. — Ну я же вас просила! Не надо мне урожая, — обращаясь к кустам проговорила Анна.
Весной, приезжая на дачу, она всегда разговаривала с деревьями и кустарниками, но они ее не слушались. Она сердилась и в очередной раз грозилась, что в следующем году уж точно их срубит, если они не одумаются и будут продолжать приносить столько урожая.
Деревья будто знали, что Анна не решится воплотить свои угрозы и продолжали плодоносить. И если у всех соседей деревья зрели через год, то у Анны — каждый год. Как правило, кусты отживали свой век, их выкапывали и сажали новые, но у Анны они продолжали расти и куститься, словно дразня свою хозяйку: «мы можем, мы можем, мы можем».
Анна сама не понимала, зачем она каждый год собирает урожай. Она просто знала, что надо: так делали все женщины, которые жили в этом доме раньше. Поэтому каждый год она, вначале с бабушкой, потом одна — собирала урожай, а затем просто отдавала его на работе коллегам.
«Ну что голубушка, лениться приехала, или делом займешься»? — нашептывали кусты голосом давно ушедшей в иной мир бабушки Полины.
— Займусь, займусь, мне же больше делать нечего, как смородину собирать, — буркнула Анна себе под нос, устроившись на маленькой табуретке с бидоном в руках.
Вдруг Анна уловила неясно откуда доносящийся запах детства. Запах был очень манящим. Она даже облизнула губы, словно пытаясь понять, а действительно ли это они, те самые — сырники из ее детства. Таких сырников не мог делать никто. И по прошествии многих лет, рецепт так и не удалось отыскать. То, что готовили в ресторанах или она сама, ну никак не тянуло на «те самые» бабушкины сырники.
— Надо на чердак залезть, — вдруг подумала Анна, — я же туда так и не добралась, — она глубоко вздохнула, словно останавливая поток воспоминаний, — может тетрадь с рецептами бабушки Полины где-то в коробках на чердаке и найдется. Да и весь старый хлам пора разобрать, — решила Анна, продолжая четкими и умелыми движениями срывать ягоды смородины.
В этот момент телефон выпал из кармана сарафана и, упав в густую траву, издал сигнал сообщения.
— Привет, — отправитель не был в списке контактов Анны.
— Что делаешь? — следом упало второе сообщение.
Анна даже оглянулась по сторонам, вдруг кто из соседей за ней действительно сейчас наблюдает. Но высокий забор и густая растительность ее полностью скрывали от посторонних.
Женщина хотела сразу заблокировать непрошенного абонента, но следующее сообщение ее остановило.
— Мы раньше не встречались и не общались. Я не знаю, откуда у меня твой номер. Я чистил контакты. Когда хотел удалить твой номер, телефон выпал из рук и завис на твоей аватарке. Не подумай, что я псих. Но я просто взял и написал, не зная, что написать еще.


Глава 2


— Алиска, если это ты, я на тебя обижусь по-настоящему. Что ты опять задумала? — голос Анны был возмущенным.
— Ань, брр, стоп подруга, что за наезды? Ты о чем? Хоть «привет» сказала бы для приличия. У тебя все в порядке? — голос Алиски звучал спокойно и в нем не чувствовалось скрытых уловок.
Аня и Алиса дружили с раннего детства. Других подруг, которые могли бы с кем-то познакомить, у Анны не было, поэтому проскочила мысль, что «Неизвестный для поговорить», как его вначале окрестила Анна, был послан именно Алисой.
— Ладно, извини. Привет, — более спокойно проговорила Анна. — Мне тут странное сообщение пришло. Предлагают поговорить.
— Я, надеюсь, ты отвечать не стала?
— Ну нет конечно, я что, совсем дура? Я просто подумала, может ты так решила меня с кем-то в очередной раз познакомить.
— Аня, мы же договорились, что я знакомлю тебя только по утверждённым кандидатам и согласованным с тобой способом. Ты уж извини, подруга, но в последний раз мне долго пришлось уговаривать потенциального кандидата не сообщать никуда о моей придурошной подруге, так что я давно пас.
— Слушай, ну правда, мне стыдно за тот раз. Алис, но я правда не виновата, это он сам, — Анна улыбнулась. Тот случай действительно вышел мало приятным, хоть и не очень помнила подробности. Она только помнила, что сидит в ресторане, напротив нее незнакомый мужик в костюме, одной рукой поднимает бокал, другой гладит ее по коленке. Банальный сюжет. Но вот зачем она вылила ему в лицо шампанское, она так и не могла объяснить. — Но ты не ответила, ты правда ко мне никого не подсылала, никому не показывала мои фото, не рассказывала о том, какая я прекрасная и чудесная, и буду звездой пленительного счастья для очередного болвана?
— Так, Ань, а вот сейчас я обижусь. Я тебе болванов вообще-то не отправляла. Все были милыми и порядочными. А самое главное, не женатыми и хотели отношений, в отличии от твоего, прости Аня, но реального болвана. Ладно, давай не про это, — смягчая напор в голосе, продолжила Алиса, — Рассказывай лучше, что там тебе этот неизвестный прислал?
— Да ничего. Просто написал, что мы не знакомы, он меня не видел, но захотел со мной поговорить. А я сразу тебе стала звонить.
— Ну главное, что не стала отвечать. Заблокируй его и в голову не бери. Сейчас ненормальных кругом полно. Слушай, мне сейчас не очень удобно говорить. Я тебя целую, будь умницей, с чужими дядьками на улице не разговаривай и чмоки-чмоки, обняла, я побежала, на связи, дарлинг, завтра созвонимся. И Алиска, не дожидаясь ответа подруги, отключилась.
Алиса была старше Анны. Та всегда поучала Анну, где -то подтрунивала над ней, где -то оберегала, и всегда была готова выслушать, когда той было плохо. И Анна относилась к Алисе как к сестре, готова была точно также прийти на помощь и была благодарна судьбе, что мать Алисы когда-то работала у них дома и девочка часто пропадала у них.
Советы Алисы всегда были как нельзя кстати, но почему-то сегодня ей были не приятны упоминания про провалы в отношениях с мужчинами. Ну да, у нее нет нормальных отношений. Все мимолётные романы заканчивались одинаково — слезами и подтверждением того, что у всех все хорошо, кроме нее. Но это не значит, что она не заслуживает счастья, и все однажды сложится.
Анна посмотрела на экран телефона, собираясь заблокировать неизвестный номер, а потом открыла сообщение и сохранила адресата как «Мистер Х».
— И пусть это будет мой собственный секрет, — проговорила Анна, откладывая телефон в сторону, но экран вновь засветился.
— Спасибо тебе.
— ?
— Просто спасибо тебе! И хорошего вечера, — прилетело вдогонку.
— Вам тоже хорошего вечера, — ответила Анна и пошла собираться домой в Москву.
Старый дом смотрел ей вслед своими зашторенными окнами, а деревья зашелестели листвой, словно говоря вслед: «Приезжай, приезжай, мы ждем тебя, тебя, тебя».


Глава 3


— Я спать хочу, не хочу вставать, — промямлила Анна себе под нос, пытаясь разлепить слипшиеся от глубокого сна глаза.
Она механически нажала на кнопку «отменить» и повернулась на другой бок. В конце концов, она так давно вкалывает на своей работе, что работа может чуть-чуть подождать.
Анна проснулась от противного звонка. Почему она раньше не замечала, что ее телефон так противно звенит?
На часах было 11.30.
За все время своей карьеры это был первый раз, когда Анна проспала работу: пришлось срочно натягивать вчерашние джинсы, пиджак, а волосы — в пучок.
«Ну и что, что понедельник, когда-то и безупречная может позволить себе расслабиться и забыть про офисный стиль», — подумала она, состроив рожицу своему отражению в зеркале.
Московский понедельник не сильно отличался от остальных дней недели: бесконечная череда машин на дорогах и масса вечно спешащих куда-то людей.
— Да что же это такое! Вы сегодня все проспали? Вам уже на работе давно пора быть, а не тут толпиться! — возмущалась Анна, стоя в пробке.
Телефонный звонок прервал поток ее возмущений.
— Да, я еду, мне еще минут тридцать ехать. Стас, ну что я могу сделать? — Анна пыталась возражать абоненту на другом конце телефона. — Ну не сердись, я утром плохо себя чувствовала, голова болела, выпила таблетку и уснула, не слышала будильник, — пыталась она приукрасить причину своего опоздания и унять поток недовольства на другом конце провода.
«Стас видимо в выходные опять с женой поругался, вот теперь и сливает весь негатив на меня», — подумала Анна, заезжая на офисную парковку. — Ладно, пошумит и перестанет, — Анна давно работала со Стасом, а их давняя дружба позволяла знать все его проблемы из первых уст. Стас был часто несдержанным, мог быть жестким, и он был тем самым болваном, о котором говорила Алиса.
— Алиса, ну ты же все сама знаешь, чего ты ко мне цепляешься? Ну да, пусть болван, но зато мы с ним три года вместе.
— Что «вместе»? Периодически удовлетворяешь его потребности на работе? Ты в своем уме? Я правда тебя не узнаю. Что ты в этом борове нашла? Аня, ты же не была такой!
— Алиса, какой? У тебя с твоей личной жизнью все хорошо, а у меня постоянный провал. Ты об этом в курсе. Чего опять про это говорить? Ну не складываются у меня отношения с противоположным полом от слова совсем. А это хоть как -то похоже на какие-то отношения.
— Аня, ты себя слышишь? Как-то похоже? Да никак это ни на что не похоже. Это похоже на то, что твой Стас хорошо устроился. Дома жена, на работе любовница. Да еще и любовница, которая ничего не требует. Он же тебя никуда не водит, не вывозит, он даже подарков тебе не дарит! Ты в своем уме? Аня, я действительно тебя не понимаю! Вот Полины Петровны на тебя нет, быстро бы мозги тебе прочистила.
Бабку Полину побаивалось все ее окружение.
Никто толком не знал откуда она, кто ее родители и чем она занималась. Как будто просто в одно мгновение она появилась из ниоткуда и стала бабушкой Полиной, статной дамой неопределенных лет, которая уже не первый десяток словно законсервировалась в этом состоянии. Ольга Петровна боялась свою мать. Да и внучка Тамара, которую уже тоже называли по имени отчеству, побаивалась свою бабку. Но вот Анне ее не хватало….
Офис кипел своей обычной жизнью: кто-то пил кофе, кто-то активно изображал переговоры, кто-то упорно смотрел в компьютер.
«Все как всегда. Ничего не меняется. Никто никому не нужен. Дежурные улыбки и слова. Люди приходят, уходят, какой-то бесконечный бег по кругу», — мрачно подумала Анна, проходя по коридорам в направлении к своему кабинету.
— Анна Петровна, — обратилась к ней Людочка, секретарша генерального, когда она проходила мимо кабинета шефа, — вас просили зайти, когда придёте, — в голосе секретарши звучали фальшивые сладкие нотки. Весь ее вид раздражал Анну.
«Странно, я раньше не замечала, какой у нее приторный и писклявый голос», — подумала Анна, а вслух произнесла:
— Знаю, — и прошла мимо в свой кабинет, плотно прикрыв за собой дверь, словно пытаясь спрятаться от посторонних глаз.
Ей сегодня казалось, что все очень пристально ее разглядывают, как будто они что-то знают, чего не знает она. Она давно привыкла жить в террариуме среди офисного планктона, поэтому точно могла определить, когда в офисе что- то происходило или только собирается произойти. Как раз сегодня она поймала это ощущение гадливости и неискоренённого притворства. Никто еще ничего не сказал, но в воздухе уже повисло ожидание наблюдавших из своих загонов сотрудников, жадных до сплетен.
— Ты меня долго будешь игнорировать? — голос шефа вывел Анну из задумчивости. Голос звучал раздраженно, даже зло.
Тот стоял у окна и что-то сосредоточенно разглядывал. Так бывало, когда ему нужно было сообщить что-то важное.
— Слушай, без обид, но что-то похоже ты не очень справляешься со своими обязанностями. Я давно хотел с тобой об этом поговорить, но как-то откладывал, думал, сама поймешь и сделаешь выводы, — Стас не любил все эти разговоры, обычно этим в компании доводилось заниматься Анне.
— Что произошло? — как можно спокойней произнесла Анна.
— Не строй из себя дуру, — резко произнес Стас.
— Я действительно не понимаю, что произошло, но, судя по всему, ты хочешь, чтобы я написала заявление об уходе?
Сказанная фраза прозвучала даже не вопросом, а констатацией факта.
Анна понимала, кода-то придет ее черед. Сколько раз она произносила перед зеркалом свою прощальную речь…
— Коллеги, я долго думала, что сказать перед тем, как закрою сейчас эту дверь и надеюсь, никого из вас больше не увижу. Вы кичливое, никчемное сборище подхалимов. Вы готовы предать, подставить, забыть. Вы готовы промолчать, чтобы сохранить свой бонус. И я вас понимаю, каждый из вас расскажет о том, почему ему так важна его зарплата и почему он промолчит. Я такая же. Я так же молчала. А сейчас рада тому, что ухожу и могу громко сказать: мы никто, мы ничего не делаем, мы раздуваем свою значимость сидя на совещаниях. И буду ли на этом совещании я или кто-то другой, ровным счетом ничего не изменится. Мы маленькие болтики странного и ужасного механизма. Мы все — ничто и никто. И я просто безумно рада тому, что я наконец-то могу дышать, говорить то, о чем думаю, могу всех вас послать далеко и громко хлопнуть дверью.
Анна глубоко вздохнула. Она знала, что так она не скажет и ее прощальная речь будет такой же приторно- противной, как и голос секретарши Людочки:
— Коллеги, я благодарна каждому из вас, кто поддерживал меня, кто был со мной рядом эти годы. Мы росли вместе, делая компанию сильней, мы поддерживали друг друга. Вы все специалисты, с которыми иногда сложно, но в тоже время очень легко, мы все решали одну большую задачу, и каждому из вас я хочу сказать спасибо. Спасибо за то, что все мы работали как одно целое. Я всем вам желаю успехов и буду рада слышать каждого из вас.
Интересно, а если бы у нее хватило сил действительно сказать все то, что она думает? О компании, о сотрудниках, о Стасе? Как бы они тогда себя чувствовали?
Анна задумалась и повернула голову к открытому окну, которое обычно было закрыто.
Из окна повеяло запахом только что стриженной газонной травы.
Запах медленно пробирался в помещение, забирался в ноздри, словно приглашая: «Пошли гулять, Аня».
— Тетя Тамара, а Аня пойдет гулять? — звенит в ушах звонкий детский голос.
— Вам бы все гулять и гулять, — в голосе матери хоть и есть нотки упрека, но Аня знает, что та не против. Но пройти воспитательный процесс нужно и поэтому она покорно ожидает, когда лекцию закончат. — Вот не успеете оглянуться, а все, времени и нет, что не прочитали сейчас, потом и не сможете. Что, думаете всем богатые мужья достанутся? Ой, девчонки, не надеялись бы вы на это. Сегодня мать говорила дольше обычного, Анна даже удивилась.
Анна не заметила, сколько времени была погружена в свои воспоминания. Ей казалось, что она отсутствовала долго. Но судя по речи Стаса прошло всего несколько секунд.
Она медленно подошла к Стасу и не отводя взгляда произнесла:
— Стас, а тебе никто не говорил, что ты скоро станешь совсем плешивым?
— Что? — опешил Стас
— Ничего, кроме того, что я сейчас сказала, — женщина подошла к нему совсем близко и, притянув за лацканы пиджака, прошипела, — ты плешивый облезлый кот, который не пропускает ни одной юбки. Ты три года имел меня и морально и физически, ты — большой ноль без палочки, так пусть теперь так и будет — Ноль!
Анна, отпустила руки, резко развернулась и, хлопнув дверью, вышла из кабинета генерального.
— Людок, слаба на передок, — голос Анны был низкий и глухой, — можешь зайти.
Людочка, опешив, прижалась к стенке под пронзительным взглядом женщины, которая вышла сейчас из кабинета генерального, и мало чем напоминала Анну Петровну, которая полчаса зашла в этот кабинет.


Глава 4 


Часы показывали 11 часов 30 минут.
Анна заехала на офисную парковку и приложила пропуск. Дверь не открывалась.
— У меня пропуск не срабатывает, — обратилась Анна к охраннику на входе в офис.
— Анна Петровна, разве вы не уволились вчера? — охранник удивленно смотрел на нее.
Он помнил, как она вчера прошла мимо него, посмотрев на него таким взглядом, что он прирос к своему месту. Стало как-то жутко от ее взгляда, который пробирался внутрь, словно пытаясь там что-то отыскать, оставляя за собой холодные следы мурашек на всем теле.
Страх диктовал отодвинуться подальше от нее. Но сегодня подобных ощущений не было.
«Надо же, что навыдумывать-то можно», — думал он, глядя на стоящую перед ним эту обычную серую офисную мышь, одну из тех, кто проходит мимо каждый день, без имени и без лица.
— Не поняла. Я не увольнялась вчера. Вы что-то путаете. Вчера было воскресенье. Пропустите меня, — резко произнесла Анна. —Если вы больны, то я нет, — добавила она.
— Анна Петровна, сегодня вторник. И впустить я вас не могу. Приказ у меня вас не впускать, — охранник пытался быть вежливым. Мало ли что у этого руководства на уме. Сегодня уволилась, завтра тебя уволит.
Анна заметила календарь на стойке. Вторник.
— Вы издеваетесь? Какой вторник? Сегодня понедельник!
Она точно знала, что сегодня понедельник: вчера она была на даче, собирала смородину, сегодня проспала и пришла на работу.
Охранник достал телефон и протянул ей экраном вверх: вторник.
Анна достала свой мобильный телефон — вторник.
— Я не понимаю, — прошептала Анна, обхватив голову руками.
— Ну все бывает, может, переработали. Анна Петровна, идите домой. Я не могу вас пропустить.
Анна машинально стала набирать Стаса, но по звонку было понятно, что он ее заблокировал.
Она медленно побрела в сторону сквера и присела на лавку. Набрала свою помощницу, та скинула звонок.
«Что происходит?» —сотня маленьких молоточков стучали у нее в голове.
Телефон завибрировал в кармане.
— Анна Петровна, не обижайтесь не меня. Вы хорошая, помогали мне, но поймите, мне нужна работа, я не могу ее потерять. Нам запретили с вами разговаривать.
— Маша, подожди, я ничего не понимаю, поясни, что произошло, кто запретил, почему?
— Я не знаю, что точно произошло. Вы вчера очень сильно поругались с шефом. Собрали вещи и ушли. Он так после этого орал. Потом приказал вас везде вычеркнуть. Людочка сказала, что вы даже ее оскорбили. А что там на самом деле было, никто не знает. Вы простите меня, не звоните мне больше. — Машенька положила трубку.
Анна смотрела на погасший экран. Сколько хорошего она сделала для сотрудников и для этой Машеньки в частности. А сейчас — не звоните, мы вас вычеркнули.
«Да что же черт возьми вчера произошло, почему так болит голова и почему так воняет скошенной травой?» — Анна пыталась сосредоточиться, но мысли путались.
Телефон засветился новым сообщением
— Как дела?
— Плохо, — машинально написала Анна.
— Плохо от того, что не понимаешь, что делать, или просто плохо?
— Не знаю. Просто все плохо.
— Мы не знаем, что будет завтра. Мы не знаем, что будет на развилке выбора. Плохо или хорошо — понятия совершенно абстрактные. Для одного тут может быть плохо, а в другом месте для другого —хорошо. И наоборот. Не все можно оценить только как «плохо» или «хорошо».
— Я не просила вас появляться. Просто оставьте меня в покое, — уже хотелось заблокировать его номер, как веки стали тяжелыми, и накрыла волна усталости. Она, поджав ноги, свернулась клубочком на скамейке.


Глава 5


Анна проснулась вся в слезах.
Подушка была мокрая, нос едва дышал, а веки отяжелели от слез.
Внутри было пусто — бездонная, зияющая дыра, которая поглощала всё. Анна чувствовала, как в груди разверзлась бездна, и из нее тянутся холодные щупальца страха и отчаяния. Похожее состояние было у неё после похорон матери.
Из бездны одна за одной появлялись фразы:
— «Я не знаю, что будет дальше…»
— «Я ничего не хочу…»
— «Я боюсь…»
Слова звучали глухо, разносясь эхом в пустом доме. Внутри нее все сжалось, словно кто-то держит ее за сердце. Волна тошноты поднялась из глубины, охватывая все тело. Ноги и руки стали ватными. Сопротивляться было трудно: словно вся энергия, вся жизнь, ушли, оставив только пустоту.
Она не помнила, когда в последний раз принимала таблетки. Может, это состояние—последствие отмены? Или просто обстоятельства так сложились…
Время будто растеклось, растворилось в тумане.
— Отстань, ты надоела мне, — прошептала она вслух кому-то невидимому.
— Что ты от меня хочешь? — продолжала она внутренний разговор. — Хочешь, чтобы я с тобой согласилась?
— Да, ты права, только хватит меня мучить своими нравоучениями! — голос ее дрожал, словно в крике, который никто не слышит.
— Я — неудачница, я — ничего не могу, я — пустое место. Ты этого ждешь от меня?
Она закричала в пустоту:
— Что вы все хотите от меня?!
Гулкое эхо расползлось по дому. Анна огляделась.
Она в старом доме, в старой байковой сорочке, которую она доставала только зимой, сидит на кровати.
Она огляделась: всё вокруг казалось знакомым и чужим одновременно, словно она оказалась в другом мире, где всё перевернулось. В воздухе висел запах скошенной травы, земли, и чего-то еще— запах забвения, усталости и безысходности.
— Как я оказалась дома? — подумала она. — Я же была в парке, на скамейке, мне писал мистер Х…
И снова тяжелая тень навалилась, словно тяжелая пелена, погружая ее в забытье. В голове — гул, как будто внутри всё трещит и разламывается, и далекое: «Пойдем гулять, пойдем гулять».


***
— Женщина, — видимо не в первый раз повторил кто-то за спиной и настойчиво потеребил за плечо.
Анна не сразу поняла, что обращение было направлено к ней.
«Женщина» — слово, которое она не любила, — оно звучало как приговор, как ярлык, подчеркивающий её слабость, усталость, безысходность. Образ женщины для нее был чем -то тяжелым, угрюмым и даже каким-то нарицательным, подчеркивающий, что у обладательницы этого звания должно быть все плохо.
— Женщина, — настойчиво повторил полицейский. — У вас все хорошо? Ровный голос человека в форме подействовал.
Анна сразу подобралась, опустила ноги со скамейки, протерла глаза, понимая, что лицо все мокрое от слез, и, всхлипнув, ответила:
— Да, товарищ полицейский.  Она сжала зубы, собираясь что-то добавить, но в этот момент почувствовала, как невидимый груз давит на плечи, а слезы, словно волны, рвутся наружу.
Полицейский внимательно посмотрел на нее, словно сканируя ее состояние.
— Женщина, — более требовательно и настойчиво повторил он, —если ничего не случилось, то вы все-таки заканчивайте тут сидеть. Езжайте лучше домой…
Он вздохнул, посмотрел на ее заплаканное лицо и решил, что лучше не мешать.
— Деньги на такси есть? — добавил он.
Анна утвердительно кивнула.
Вдруг ей показалось, что она слышит слова:
— Все пройдет. Не бойся. Ты не одна.
Анна вздрогнула. Она посмотрела на полицейского, но тот смотрел в сторону.
«Показалось», — подумала она.
Внутри словно что-то сжалось еще сильнее, но одновременно появилось неуловимое ощущение, словно кто-то подал условный знак.


Глава 6


Анна медленно шла по улицам, словно в тумане, не понимая, куда и зачем.
Внутри всё было разорвано на куски — пустота, которая растекалась по телу, как черная жидкость, заполняла каждую клеточку.
В голове шумело и трещало, словно всё трещит, разламывается и исчезает, будто сломанный радиоприемник, который забыли выключить. Звук был искаженным, глухим, с перебоями, словно в эфире застряли сотни голосов, пытающихся прорваться сквозь хаос. В ушах звенели будто колокола, бьющие в пустом зале.
Вдруг, сквозь шум и треск, стали пробиваться слова, которые она уже слышала, — одно за другим, с паузами, — "Ты не одна". Это было как тихий шепот, который вдруг стал громче: "Ты не одна".
И в этот момент, словно вспышка, в памяти всплыли слова бабушки Полины, — те самые, что давно забылись, — и вдруг она поняла: это был не просто голос, а крик из глубины её души, из самой темной бездны, где когда-то была её опора.
"Ты не одна," — шептала она себе, словно кто-то протянул ей невидимую руку, чтобы помочь выбраться из темноты. — "Помни это, когда всё вокруг рушится, когда ты не понимаешь, что происходит. Ты — не одна". Все завертелось вокруг нее, словно неведомые вихри приносили что-то издалека, а потом, подхватив, уносили в даль забвения.
В этот момент она услышала тихий, но твердый голос: «Анна, пора, просыпайся».
Анна проснулась в холодном поту.
Старинные часы тихо отбивали очередную минуту очередного часа. Дом спал, укутанный легким туманом утра.
Анна посидела на краю кровати, пытаясь отогнать ночные видения, затем опустила ноги в тапочки и пошла на кухню. Налила там стакан молока и достала печенье.
«Надо же, какой бред может присниться, если работать с утра до вечера, практически без отпуска и выходных», —подумала она.
Сон не выходил из головы.
Она часто видела сны, часто их помнила, но вот сон во сне, да еще не один раз — такого она не припоминала. Никак не получалось отделаться от ощущения, что это был не сон, настолько сильными были эмоции.
Анна взяла со стула плед, закуталась в него поплотней, словно защищаясь от неприятной тяжести, возникшей после сна, и пошла обратно в свою комнату.
«Тик — так», — считают часы.
«Скрип — скрип», — отвечают им в такт половицы.
Анна любила свой дом, и очень удивлялась, когда ее спрашивали, не страшно ли ей в нем ночевать одной.
Дом достался Анне по наследству. Он не был совсем старым: ну что для дома сто лет? Ничто по сравнению с эпохами. Но Анна называла его старым и очень уж ей нравилось на вопрос: «А где ты будешь на выходных?» нарочито отвечать: «Эти выходные я буду проводить в своем старом доме».
Анна толком и не помнила, как именно этот дом у них появился, ей казалось, что он был всегда.


***
— Не будь дурой, — голос Полина Петровны звучал строго, — Досталось, значит, так и должно быть. У тебя вон и дочь неприкаянная, да и внучка, похоже, тоже не знает, с какой судьбой ей идти.
— Слушай, — ответила Ольга, — что ты заладила: прикаянная, не прикаянная? Как будто сама была прикаянной.
— А ты мне не дерзи — я ведь мать тебе, как никак.
— Спасибо, — с легкой иронией произнесла Ольга. — А ты не подскажешь, когда ты мне нужна была, где ты была, а?
Полина Петровна резко ударила дочь по лицу. Та, прижав руки к щеке, согнулась, и в мгновение ока превратилась в маленькую девочку.
— Ольга, — строго раздался голос Полины Петровны, — если не хочешь, чтобы я рассердилась, заканчивай пререкания. Ты знаешь, что такой разговор ни к чему хорошему не приведет, — произнесла она, словно коршун нависая над дочерью.
Ольга еще больше согнулась, словно пытаясь спрятаться от матери. Она не могла ей перечить и все ее попытки сделать что-то по-своему рассыпались под всевидящим оком матери. Иногда, да что там скрывать, очень часто, Ольге казалось, что Полина Петровна совсем ей не мать. Своего детства Ольга не помнила. Словно в один момент она открыла глаза и сразу взрослая женщина: у нее есть дочь, а рядом эта странная и властная женщина, называющая себя ее матерью.
— Вот, — продолжила Полина, — нечего тут сидеть и праведницу из себя строить. У него таких домов по нескольку в каждом приличном городе. А ты собралась жене его все отписать? Ей и так досталось достаточно. А о тебе кто подумает, когда меня не станет? А о Тамаре с Нюрочкой? Им- то как потом по жизни идти? Об этом не подумала? Мы должны всегда помнить про наш род и то, что он должен жить любой ценой!
Полина Петровна развернулась и с гордо поднятой головой вышла из комнаты, оставив поникшую Ольгу наедине со своими переживаниями.
Проходя через гостиную, она заметила, что маленькая Нюра прячется за тяжелой бархатной шторой.
«Ну что ж, — подумала она, — одну в чувства, хоть ненадолго, — привела, а вот малютке, конечно, рано еще видеть такие сцены. Как уж получилось — так и есть», — она очень надеялась, что правнучка будет более разумной, чем ее дочь и внучка.
«Эх, — еще раз взглянув на шторы, где пряталась Нюра, подумала она, — успеть бы ее подготовить к жизни.»


Маленькая Нюра сквозь шторы почувствовала на себе взгляд бабушки Полины.
В этот момент ей показалось, что бабка — злая колдунья. Глаза у нее черные, как воронье крыло и без дна, — так зыркнет, если не довольна, что под стол залезть можно от страха. Но не только взглядом она умела проникать внутрь человека. Ее смех был такой заразительный, что никого не оставлял равнодушным. Мелодичные, звенящие колокольчики молодого смеха наполняли округу, и все, кто его слышал, начинали улыбаться, забывая обиды и тревоги, и словно по волшебству выполняли любую ее просьбу.
О бабке Полине слухи ходили разные.
Никто толком ничего не мог сказать о ней, даже ее дочь и внучка. Иногда кто-то шепотом говорил, что бабка колдунья, что может что-то предречь. Поговаривали, что она наговоры может делать, но никто точно не знал, откуда такие слухи взялись.
Из всего женского окружения только Аня знала, что бабушка — очень теплая, пахнущая сырниками, — бабушка — бабуля, которая укутывала, рассказывала истории, крестила на ночь и целовала в лоб, чтобы Ангелы — Хранители берегли ее крошку Нюрочку всю ночь.
А вот настоящую бабушку — Ольгу Петровну — Аня бабушкой не называла. Так было заведено с рождения — обращаться к ней на Вы. Даже Тамара, ее дочь, тоже обращалась к ней на Вы.
Ольга Петровна была красивая, ухоженная и вечно печальная женщина.
За Ольгой Петровной постоянно волочились поклонники. Ей дарили подарки, приглашали в поездки, присылали машины с водителем. Было совершенно непонятно, чем эта женщина пленяла столько мужчин. Ее внешность была блеклой, незапоминающейся, о таких говорят —серая мышь. Глядя на мать и дочь было неясно, действительно ли Полина — мать Ольги, настолько они были разными. Статная Полина, волосы как смоль, глаза — два черных омута, и маленькая, бледная Ольга.
Но стоило Ольге надеть что-то, и она мгновенно превращалась в королеву выбранного цвета. Преображения были настолько невероятными, что узнать ее в новом образе было практически невозможно, словно разные женщины, отраженные в зеркалах.


***
Она спускалась с лестницы во всей своей красе.
Маленькое отребье, как она про себя называла свою внучку, подбежало к ней, прижалось и восхищенно смотря снизу вверх на "Снежную королеву", так она называла ее про себя, восторженно произнесло:
— Вы такая красивая, я очень хочу, чтобы принц поцеловал вас и расколдовал, и вы стали доброй.
Ольга с силой отдернула от себя маленькие ручки, будто она соприкоснулась с мерзостью — столько отвращения в этот момент было у нее на лице.
— Никогда не смей ко мне подходить! Никогда не смей со мной разговаривать! Тебя нет! Ты никто и ничто в этом мире, ты ошибка! —прошипела она, и отпихнув в сторону ошеломленную Нюру, ушла в свою комнату.
Ольга Петровна больше не разговаривала со своей внучкой. Проходя мимо Анны, она смотрела сквозь нее, будто бы не видела ее. Девочка со временем привыкла к такой форме сосуществования. Она не подходила к Ольге и даже не здоровалась — будто её тоже нет.


***
Анна остановилась напротив бархатных тяжелых штор, отгораживающих небольшую часть комнаты, тяжелой драпировкой ниспадающие на стены, добавляя какого-то волшебства этому месту.
Когда-то, прячась за ними, она представляла, что ее мама, а потом и бабушка, все-таки вернутся к ней. Женщины друг за дружкой исчезали из этого дома.
Ей исполнилось четырнадцать, когда «Снежной королевы» не стало. Водитель, который ее вез, заснул за рулем, и машина разбилась. Никто не выжил. Потом и Тамара, ее мама, ушла в страну грез. А когда ей исполнилось семнадцать, Полина Петровна вышла за ворота, и ее больше никто не видел.
Анна давно не заглядывала за эти шторы. В углублении комнаты стояло огромное старинное трюмо. А после того, как не стало матери Анны, Полина Петровна завесила его саваном и взяла слово с Анны, что та никогда сама не снимет ткань с зеркала.
— Чужие — пусть, ты — никогда! — твердо произнесла Полина Петровна
— Бабушка, но это же глупо! Что это за предрассудки, тряпками зеркала завешивать?
— Сказала, не ты — значит так и быть, мала мне перечить! — произнесла бабка и так посмотрела на Анну, что та решила не спорить с ней.
Так эта тряпка и осталась висеть на зеркале. А само место превратилось в место забвения. Сколько раз Анна хотела снять тряпку, но вечно что-то ее отвлекало в тот самый момент, когда она собиралась это сделать. А потом она вообще забыла про этот угол, как будто за шторой ничего и не было.
Анна хотела уже пойти дальше, как случайно наступила на край шторы и запутавшись в ней, спотыкаясь, ухватилась за край трюмо, стаскивая за собой не только штору, но и ткань с зеркала.
Полотно оказалось огромным, словно саван, скрывающее зеркало от посторонних глаз.
Анна поднялась с коленей, откидывая в сторону ткань.
— Сколько лет прошло, — тихо прошептала Анна…
Анна старалась не вспоминать свое прошлое.
Ей казалось, что когда -то давно она умела радоваться, смеяться. Тогда у нее было детство, юность, а потом все стало завершаться: ушли из жизни ее близкие люди, потом пропала бабушка Полина и все вокруг стало превращаться в пустоту. Только этот дом и сад были теми точками опоры, благодаря которым Анна понимала, что она жива, она существует. Хотя сколько раз она себе задавала вопрос о том, зачем все это. Зачем ее жизнь? Ради работы, пустых отношений, и попыток понять, кто она и зачем рождена на свет? В ее жизни не было радости, не было света, только бесконечная смена дней в ощущении пустого существования.
Анна подошла к трюмо и провела пальцем по пыльной поверхности.
— Завтра я тебя помою и уберу все эти тряпки, — словно обращаясь к зеркалу, произнесла Анна и пошла в свою комнату.


Глава 7


В другом месте, другая Анна подошла к огромному трюмо, стоящему в углу комнаты.
Стекло было мутным, а на столешнице след от пальца.
Анна внимательно разглядывала этот след.
— Ну что, Анна, может быть скоро ты действительно начнешь замечать, что ты не одна. Как же с тобой сложно все-таки, — задумчиво произнесла она. Ты совершенно ничего не хочешь замечать в этой бесконечной жалости к себе.
Анна всегда рассуждала четко, всегда знала, что она хочет и всегда достигала этого. Для нее не существовало понятия «трудно». Трудно — это лень.
Ей было неясно, как так получилось. Бабушка Полина растила их одинаково. Но вот та нюня, а эта — полная ее противоположность.
Анна не привязывалась ни к кому. Она не понимала, что значит любить. Любить для нее значило просто быть, жить, делать так, как считаешь нужным. Она получала всегда от всех по максимуму и никак не могла понять, почему бабка Полина оставила столько той Анне, а не ей. Почему та Анна влияет на ее жизнь, а не наоборот? Почему то, что так необходимо Анне, чтобы разобраться в истории их рода, находится за пределами ее возможностей? Почему она должна подчиняться и принимать изменения, которые случаются из-за глупых действий этой нюни Анны?
Большая чашку с огромными цветами с какао согрела руки, и она забралась в кресло напротив зеркала.
Улыбка тронула ее губы.
«Ну что, бабуля, посмотрим теперь, кто из нас будет главной, уж точно не эта вечно ноющая кукла Нюра».
Настроение у Анны было прекрасное. У нее все получилось, хоть и на несколько минут, но получилось!
Как же было забавно смотреть на этого борова Стаса и его секретаршу. А Анна?
Ну как можно было столько времени терпеть?
Она хоть и не любила ту, вторую Анну, но почувствовала огромное удовольствие, когда ей удалось на 3 минуты заблокировать ее: вот и результат — с работы выгнали, Стас не хочет слышать. А в том состоянии, в котором она теперь находится, может быть будет проще найти пути входа в ее мир. Да, бабка Полина не рассказала ей об этом, но она и без нее нашла возможности войти в мир той Анны. Она жаждала получить то, что бабка оставила там. Она знала, это должно стать ее.
Анна подошла к трюмо, перед зеркалом посадила куклу Нюру, затем открыла маленькую старинную пудреницу, и зеркало направила в лицо куклы. Появилось легкое свечение, и кукла исчезла.
— Вот тебе привет из прошлого, девочка Нюра, — проговорила Анна, проведя пальцем по поверхности трюмо рядом со следом, который отчетливо говорил о том, что их миры все -таки соприкасаются.


***
Анна подумала, что то, что шторы оборвались—хороший знак. Это как перемены. Можно подумать и о хорошем.
— Отпуска сколько у меня не было? — спросила она себя вслух. — Правильно, два года, — сама себе ответила.
В приподнятом настроении Анна отправилась на кухню готовить завтрак.
Она подошла к раковине, чтобы помыть свою любимую чашку, но чашки в раковине не оказалось.
— Да, усталость, усталость, что ты творишь… Не помню, что чашку помыла, а вот то, что не помыла — помню, — пробормотала она, улыбаясь.
Открыв старинный буфет, Анна достала чашку с яркими большими цветами — ту самую, из которой когда-то пила чай бабушка Полина.
Налив чай, она оставила его остывать на столе и отправилась по комнатам, открывать шторы, как делала всегда — впускала новый день, словно продолжая бабушкино заклинание:
— День закончился — закрой, начался — открой.
В этот момент дом казался особенно живым, наполненным светом и тихой радостью, будто сам приветствовал Анну и новый день.
Она прошла мимо трюмо, мельком вспомнив, что сегодня собиралась убрать все тряпки и наконец помыть угол Снежной Королевы, как иногда называла это место.
Но, проходя мимо, вдруг замерла.
Перед зеркалом, на самом краю столешницы, сидела ее старая кукла Нюра — та самая, которую она когда-то потеряла и давно считала исчезнувшей навсегда.
Анна медленно подошла ближе, взгляд скользнул по поверхности трюмо, где теперь отчетливо виднелся еще один след пальца на пыльной поверхности.
— Вот тебе кукла Нюра. Нюра — для Нюры, — всплыл в памяти голос бабушки Полины, протягивающей ей когда-то эту куклу.
Анне никогда не нравилось это имя, но она терпела. Каждый раз, когда бабушка называла ее при ком-то Нюрой, та была готова провалиться под стол от стыда. Казалось, что все смотрят на нее и думают: какое странное имя для девочки. На соседней улице даже кошку страшненькую звали Нюркой. Вот и она, наверное, такая же — некрасивая, не такая, как все. Красивых девочек так не называют.
Анна смотрела на свое отражение в зеркале, на куклу, которую давно потеряла, и на второй след рядом с тем, что оставила сама.
Внутри поднималась жуткая, липкая тревога. Кукла была именно той самой — вот, губы неестественно яркие, накрашены фломастером, это они с Алиской когда -то пытались придать ей «живой» вид.
Анна отчетливо помнила: вчера куклы здесь не было. Как и второго следа на пыльной поверхности трюмо.
Словно кто-то еще, невидимый, был здесь до нее, и оставил свой знак.
Она медленно протянула руку к кукле, не сводя глаз с зеркала. Сердце стучало где-то в горле, а в комнате вдруг стало прохладно, будто кто-то открыл окно.
Она провела пальцем по второму следу — он был такой же, как ее собственный, и почему-то казался влажным, будто оставлен совсем недавно.
В этот момент ей почудилось, что в глубине зеркала что-то шевельнулось, словно тень или отблеск чужого взгляда.
— Это ты, Алиса? — вдруг вырвалось у нее, и тут же стало неловко: зачем она это сказала вслух?
В памяти всплыли детские игры с Алисой, их смех, фломастер, которым они рисовали губы кукле.
Вдруг ей показалось, что за спиной кто- то прошел — легкий сквозняк коснулся щеки, и в зеркале на миг мелькнуло чужое лицо.
Анна не выдержала и тихо спросила, глядя в зеркало:
— Кто здесь?
В ответ — только тишина, но в глубине души она почувствовала: кто — то действительно рядом.


В этот момент телефон на столе коротко завибрировал, словно возвращая все в реальность и рассеивая все страхи.
— Как ты? — высветилось на экране сообщение от мистера Х.
Анна переводила взгляд с телефона на куклу, потом на себя в зеркале. В нос забивался запах скошенной травы, в ушах нарастал гул, сквозь который будто бы звучали какие-то слова — неразборчивые, ускользающие.
— Кто ты? — вдруг закричала она, не узнавая собственного голоса.
— Мистер Х, — появилось новое сообщение.
Анна дрожащими руками схватила телефон и стала лихорадочно печатать:
— Кто ты?
— Я ответил, Мистер Х. Ты так меня назвала, я прав?
— Как ты узнал об этом?
— Знаю.
— Ты следишь за мной?
— Нет.
— А откуда знаешь?
— Просто знаю.
— Что тебе от меня нужно?
— Ничего.
— Я не понимаю.
— Ты многого не понимаешь.
— Перестань говорить загадками, кто ты?
— Я — Мистер Х.
— Я могу тебя заблокировать.
— Можешь, но не будешь.
— Почему?
— Просто не будешь.
— Мы можем поговорить? — Анна стала набирать номер, но в ответ — тишина, ни одного гудка.
— Нет, не сейчас.
— А когда?
— Когда придет время.
— Когда?
— Всему свое время. Ты всегда была нетерпеливой. Жди. Я рядом и считай, что я просто за тобой присматриваю.
— Подожди, у меня много вопросов…
— Я не знаю на них ответов, это твои вопросы. Мне пора, до завтра.
— Подожди…
Но сообщение осталось недоставленным.
Анна еще раз перечитала переписку, каждый раз останавливаясь на фразе: «Ты всегда была нетерпеливой».


Глава 8


— Аня, ты такая… нетерпеливая… — возмущается Алиса, крепко прижимая куклу к себе. — Сейчас я поиграю, потом ты. Ну и что, что кукла твоя, мы же лучшие подруги, ты должна со мной делиться.
Анна смотрит на Алису, сжимая в руках кукольное платье. Ей хочется возразить, сказать, что кукла её, что она придумала для неё новую прическу и хотела показать, как красиво будет смотреться голубое платье с кружевами. Но Алиса уже уверенно усаживает куклу на маленький стульчик, начинает расчесывать ей волосы и что-то напевать себе под нос.
— Я выберу, что она сегодня наденет, — предлагает Алиса, не спрашивая разрешения. — Вот это платье ей совсем не идёт, а вот это — как раз!
Анна молча протягивает Алисе кукольную одежду, хотя внутри всё сжимается от обиды. Она всегда уступала Алисе — и куклу, и платье, и даже право первой начинать игру. Ей казалось, что так и должно быть: Алиса всегда знает, как лучше.
— Смотри, как красиво! — Алиса ловко застёгивает кукле новое платье, а потом, не глядя на Анну, берёт кукольную шляпку.
Анна словно вновь оказалась в своем детстве.
Теперь, глядя туда из взрослой жизни, она уже не понимала: почему тогда всё время уступала?
Следом всплыло еще одно воспоминание.
— Аня, ну нельзя же быть такой нетерпеливой, — мягко упрекает мать, закрывая толстую тетрадь, исписанную мелким почерком. — Сказки на то и существуют, чтобы иметь продолжение и не знать заранее, что ждет героев дальше. Вот закончу — ты первой ее прочитаешь, не спеши, — улыбаясь говорит мама, обнимая Анну.
— Ай, ай, ай, Аня, опять торопишься, — усмехается бабушка Полина, наблюдая, как внучка переписывает страницы из потрёпанной тетради.


Анна вздрогнула: почему раньше она ничего этого не вспоминала? Простая фраза «Ты нетерпеливая» вдруг воскресила столько намёков и подсказок, о которых она когда-то знала, но почему-то забыла.
— Интересно, куда подевалась Алиска? То звонит по десять раз на дню, а теперь — тишина, — словно возвращаясь из прошлого, подумала Анна.
— Алиса, привет. Как ты? Всё хорошо? Ничего не случилось?
— Всё хорошо, а что?
— Ты давно не звонила…
В ответ — пауза. Анна продолжила:
— Слушай, это, наверное, глупо, но у меня странный вопрос. Скажи, это не ты забрала когда-то мою куклу Нюру? Если ты, я не сержусь, просто мне важно знать — ты её тогда забрала или нет?
— Аня, какая кукла, какая Нюра? Ты извини, я понимаю, что выходной и тебе нечего делать, но я бываю занята, — и Алиса отключилась.
Анна вспомнила, как в детстве Алиса всегда легко входила в их дом, будто была здесь своей. Ольга Петровна встречала её с особой теплотой, гладила по голове и, не скрываясь, сравнивала подруг:
— Вот ты, Алиса, настоящая красавица, — говорила она, улыбаясь, — у тебя и характер хороший, и глазки умные. Вот увидишь, у тебя будет всё, что захочешь. А наша … эх, вечно в своих фантазиях, всё книжки да мечты.
Алиса при этих словах смущённо опускала глаза, но Анна замечала, как после таких слов подруга становилась особенно требовательной. Она брала лучшие игрушки, а если Анна пыталась возразить, Алиса тут же напоминала:
— Ну ты же не обижаешься? Мы же лучшие подруги.
Анна не обижалась — по крайней мере, старалась не показывать этого. Она уступала, потому что верила: дружба — это когда отдаёшь, даже если больно.
Сейчас, вспоминая эти моменты, Анна вдруг увидела: в их детских играх всегда была тень соперничества, которую она не хотела замечать. Может быть, именно поэтому сейчас между ними возникла эта странная, холодная пауза? Может быть, Алиса снова что -то у неё забрала — только теперь это было нечто большее, чем кукла или платье? Может быть, теперь на кону стояла сама Анна — её память, её прошлое, её право быть главной в собственной жизни?
Анна вздохнула, ощущая, как старые обиды и неуверенность вновь поднимаются из глубины памяти, смешиваясь с тревогой сегодняшнего дня.
Она попыталась отогнать мысли про Алису, слишком много воспоминаний и вопросов крутилось в голове. И вдруг ей стало ясно: ответы могут быть на чердаке, среди забытых коробок и старых вещей.
Она бросила взгляд на куклу, на второй след, на свое отражение — и, не раздумывая, направилась к лестнице, ведущей наверх, туда, где хранились ее воспоминания, но на двери висел большой замок.


Глава 9
Анна вернулась к серванту на кухне, в одном из ящиков лежала связка ключей. Она давно не поднималась на чердак. Вернее, это даже не чердак, а огромная мансарда, где они с Алисой когда-то устраивали свои игры.
Позднее мансарду заняла её мать Тамара — говорила, что там ей лучше всего пишется. А потом мансарду просто закрыли на ключ. И Анна словно забыла, что в их доме было это место.
— А что у нас на чердаке?
— Что у нас на чердаке? — передразнила Полина Петровна. — Хлам и пыль веков у нас на чердаке, вот что там.
— А я пыль веков хочу понюхать.
— Фу, барышне твоего возраста негоже по пыльным чердакам ползать.
— Бабушка, ну почему ползать? Мы же там с Алисой часто играли.
— Играли когда-то, да всё переиграли.
Замок не поддавался.
Анна решила не сдаваться, ее охватил странный азарт. Она опять спустилась на кухню, нашла масло и аккуратно смазала старинный, тяжёлый замок, с удивлением понимая, что раньше даже не обращала на него внимания — а ведь замок был явно не из новых, с потёртой латунью и резным узором.
Когда дверь наконец поддалась, в лицо пахнуло затхлым воздухом, в котором смешались старое варенье, сухие травы, пыль и что-то ещё — едва уловимое, но до боли знакомое. Пылинки закружились в воздухе, словно маленькие призраки, и на мгновение вся мансарда наполнилась игрой света и теней, будто кто-то невидимый только что пробежал по комнате. Луч света выхватывал из полумрака то старую мебель, то коробки, то чемоданы.
Анна аккуратно перешагнула порог и тихо закрыла за собой дверь.
Она медленно двигалась по комнате, словно впервые оказавшись здесь, и с удивлением рассматривала всё вокруг в переливающихся лучах пыли.
Сама мансарда была огромной — чердачное пространство над всем домом. Анна подошла к окну и распахнула его, впуская в комнату свежий воздух и ещё больше света.
Теперь, когда она вглядывалась в детали, ей казалось, что в детстве, когда они с Алисой играли здесь, всё было совсем иначе.
Сейчас пространство выглядело вполне жилым: уютно расставленная мебель, кресла, диваны, шкафы. Даже коробки и чемоданы казались не нагромождением хлама, а частью какого- то особого, продуманного порядка. Здесь царила полутень, и даже дневной свет, пробиваясь сквозь маленькое окно, казался здесь старым, как сама пыль, что годами оседала на всё вокруг.
Вдоль стен стояли тяжелые шкафы с резными дверцами, покрытыми паутиной и загадочными пятнами времени. На одном из шкафов лежала старинная шляпка с потускневшей вуалью, а рядом — фарфоровая ваза с засохшими цветами. В углу притулился круглый столик, на котором стояли часы с треснувшим стеклом, давно остановившиеся на какой-то странной, несуществующей минуте.
Кресла и диваны, обитые выцветшей тканью, были расставлены так, словно здесь когда-то собирались люди, чтобы вести долгие разговоры или слушать чьи-то истории. На одном из кресел лежал плед, аккуратно сложенный, будто кто-то только что встал и обещал вернуться.
Анна заметила, что на некоторых коробках были выцветшие надписи, на других — старинные наклейки с неразборчивыми инициалами.
Иногда Анне казалось, что в глубине комнаты кто-то шевелится, что за спиной слышится тихий шорох или приглушённый смех. Здесь, среди вещей, времени и теней, словно жила сама память. Анне не было страшно — напротив, её окутало удивительное спокойствие, будто мягкое, невидимое покрывало. Казалось, она вернулась туда, где когда-то была по-настоящему счастлива.
Она медленно перебирала вещи: старый веер, мотки лент и пожелтевшего от времени кружева, засохший букетик из роз.
Сколько секретов тут хранится? И кажется, что все их она когда-то знала, но забыла.
В дальнем углу она заметила неподвижную фигуру. Сердце бешено застучало.
— Кто здесь? — еле слышно прошептала Анна пересохшими от страха губами.
Но ответа не было. Сколько раз она смотрела фильмы ужасов и всегда возмущалась, зачем герои фильма шли в открытую дверь, заглядывали в темные уголки, вместо того, чтобы сразу убежать, а тут она так же, как и они направилась к фигуре.
— Господи, ну надо же так испугаться-то было, — усмехнулась Анна.
Перед ней стоял манекен, одетый в женское платье.
Платье было старинное, нежного кремового цвета, с перламутровыми маленькими пуговками, атласной лентой по поясу с маленькими кремовыми розочками. Юбка спадала мягкими воланами, из-под которых выглядывали нежные кружева.
Пальцы точными и быстрыми движениями, словно она делала это не один раз, расстегнули мелкие пуговки.
В этот момент где-то в глубине мансарды зазвучала тихая, едва уловимая мелодия — будто старый музыкальный автомат заиграл в углу. Анна, не раздумывая, скинула свою одежду, надела платье и, поддавшись странному порыву, медленно закружилась по комнате.
Вокруг будто ожил сад: солнечные пятна на полу превратились в тёплые лужайки, в воздухе поплыл запах роз. Анна смеялась, слышала чей-то голос — то ли свой, то ли чужой — и перед глазами вспыхивали короткие фрагменты: женская рука в перчатке, смех, белый зонт, чей -то взгляд, полные счастья глаза.


***
1879 год, Полине исполнилось семнадцать. Она хороша, поклонники присылают цветы, ее танцевальная книжка расписана танцами и разговорами, она должна составить блестящую партию.
— Поли, мы уезжаем, — раздается голос матери
— Мы едем на воды? — закружилась радостно вокруг матери Полина.
— Нет, дитя, у нас другие важные дела.
— Маман, ну не томите, мне так поскорее хочется узнать, куда мы едем. Там будет весело?
— Ох, Поли, тебе только бы веселье, — время пришло, пора тебе взрослеть. Вот доедем до сестер, все узнаешь, а пока пора собираться. Завтра мы едем.
— А когда вернемся?
— Скоро, скоро, не успеешь и глазом моргнуть, — улыбнулась мать, а сама подумала, что сюда они больше не вернутся, и жизнь ее дочери полностью изменится, как и ее собственная, когда-то много- много лет тому назад.


***
Вдруг музыка оборвалась, и Анна остановилась, тяжело дыша. Она машинально дотронулась до груди — под пальцами почувствовала пустоту: одна из перламутровых пуговок исчезла.
Оглядевшись, она заметила, что под столом что-то блеснуло.
Анна приподняла юбки, опустилась на колени и увидела оторвавшуюся маленькую пуговку, а в дальнем углу —шкатулку, покрытую резьбой и потемневшей латунью.
Анна, достав шкатулку, села на диван и приоткрыла крышку.
Внутри — плотный конверт, перевязанный блеклой лентой.
Анна аккуратно развязала узелок, и на ладонь выскользнули старинные фотографии, пожелтевшие, с тонкими рамками, они словно хранили в себе дыхание прошедших эпох. На них — женщины с закрытыми глазами, в изящных платьях. Некоторые из них — юные девочки, с невинными лицами и тонкими шейками, сдержанно смотрящие в камеру, словно в ожидании чего- то важного, что скрыто за границей времени.
Анна с ужасом смотрела на фотографии. Все, кого они запечатлели были с закрытыми глазами.
— Вы все мертвы? — словно обращаясь к ним, спросила Анна.
Проведя пальцем по глянцевой поверхности, почувствовала, как по коже пробежал холодок. В этот момент пол под ногами будто дрогнул, и ей показалось, что кто-то невидимый легко коснулся её плеча.
В нос ударил резкий запах — не пыли, а чего-то домашнего, родного: бабушкиных духов, свежих сырников, смешанных с ароматом скошенной травы.
В тишине чердака вдруг послышался тихий смех, а затем — едва различимый плач, будто кто-то прятался за старыми сундуками.
Анна замерла, прислушиваясь, и в этот момент ей показалось, что на одной из фотографий женщина на миг открыла глаза и посмотрела прямо на неё. Вокруг фотографии промелькнула тень, а свет из окна стал мерцать, будто кто-то невидимый двигался по комнате.
Внутри, где-то на границе сознания, раздался голос — знакомый, строгий, но тёплый, словно бабушка Полина говорила ей прямо в сердце:
— Не бойся, Анна. Смотри внимательно. Всё, что тебе нужно, уже рядом.
В этот миг всё вокруг поплыло, растворилось — и на мгновение Анна увидела себя в другой эпохе. Перед ней — комната, наполненная мягким светом, женщины в старинных платьях что-то обсуждают, смеются, кто-то плачет, кто-то держит на руках ребёнка.
— Роженица разрешилась. Все хорошо, у нее дочь.
Анна не знала, кто она тут — наблюдатель или участник, но ощущала: это её род, её кровь, её судьба.
Вдруг одна из женщин — та, что с упрямым взглядом, — поворачивается к ней и смотрит прямо в душу.
— Ты не одна, — шепчет она, и в этот момент всё исчезает.
На чердаке стало темнее.
Анна зажгла светильники и вернулась к фотографиям. Анна листала фотографии, словно погружаясь в древний сон. Каждое изображение — это не просто портрет, а застывшее в вечности мгновение, наполненное тайной. Фигуры женщин — спокойные, безмолвные, словно они знают что-то, что недоступно простому взгляду. Их глаза закрыты, но кажется, в них скрыта целая вселенная чувств, страстей, незавершенных дел и невысказанных слов. В их позах — грациозность и достоинство, будто они молятся или просят о прощении, или, может, о чем-то большем — о возвращении, о раскрытии тайны.
Анна задержала взгляд на одной из фотографий — женщина с тонкими чертами лица, в старинном платье, с красивыми украшениями, и девочка рядом, в белом. В этот момент в груди что- то кольнуло.
Анна взяла телефон, повернула камеру на себя, закрыла глаза. Посмотрев на свой снимок, Анна похолодела. В этом старинном платье, с закрытыми глазами она очень была похожа на тех, кто был на старых фотографиях.
Руки дрожали, она когда-то слышала, про моду прошлых лет фотографировать умерших. Но столько фотографий умерших женщин — кому было нужно собирать эти фотографии?
Анна взяла телефон и начала искать в сети.
В памяти всплыли отрывки бабушкиных рассказов — о магических фотографиях, запечатленных душах, о портретах, что связывают миры.
В сети было много магических историй, читая их, она еще больше вспоминала рассказы бабушки Полины.
— Ну что не спишь?
— Мне сон снился.
— О чем, моя хорошая, расскажи, если страшный и плохой — и он пройдет, а хороший останется.
— Он не плохой и не хороший. Но он не уходит, даже если я ему об этом говорю.
— Знаю, милая, знаю, но ты не бойся. Тебе никто ничего плохого не сделает. Я тебя в обиду не дам.
— А расскажи мне историю, — вдруг оживляется Нюра.
— Какую историю ты хочешь? Опять про красавиц на фотографиях? — усмехается Полина Петровна.
Нюрочка утвердительно кивает головой.
— Ну слушай, да запоминай, когда-то сгодится. В старину, когда фотография была еще волшебством, а не просто снимком, существовала тайна, окутанная туманом времени. Говорили, что в те далекие годы, когда свет еще не полностью овладел магией изображения, мастера делали особые портреты — женщин с закрытыми глазами. Не просто так, а по древним ритуалам, передаваемым из поколения в поколение. Говорили, что такие фотографии — это не просто портреты, а запечатленные души. Души тех, кто ушел из этого мира, но оставил после себя незаконченные дела, сильные чувства или нераскрытые тайны. Говорили, что глаза — это окна в душу, и когда они закрыты, то душа уходит в иной мир, а фотография становится мостом между двумя измерениями.
Мастера, создававшие эти портреты, обладали особым даром — они умели видеть невидимое. Они знали, что в каждом взгляде скрыта история, что в каждом закрытом глазу — желание вернуться или оставить послание. Поэтому такие снимки делали не для красоты, а для магии, для связи с теми, кто уже покинул этот мир, но не забыт. Говорят, что эти портреты хранят энергию, которая может пробудить духа или открыть дверь в потустороннее. В них заключена память, которая не исчезает со временем, а лишь затаивается, ожидая, когда кто -то осмелится взглянуть в них и услышать шепот заблудших душ. Это не просто изображения, а магические амулеты, способные защитить или связать с предками. Они позволяют заглянуть в сны и видения, раскрывая тайные связи рода, скрытые в глубине времени.
— Вот и уснула. Спи спокойно, дитя, пока ты еще под моей защитой, — прошептала Полина Петровна, целуя Нюру в макушку и поправляя одеяло.
Полина Петровна нежно посмотрела на Нюрочку. Какие все-таки разные эти две девочки. Одна — нежное создание, другая — сильная, упрямая. У этой есть мать, у второй –только она. Миры требуют соблюдения правил. Если женщина рода не получила дар, то она для другого мира будет мертва. Вот так и получилось, что у Ольги и Тамары нет дара, но вторая родила ту, кто сможет стать продолжением рода и даст возможность им возвращаться. А вот кто унаследует это право, пока не ясно.


***
Анна читала статьи, рассматривала снимки и вдруг на экране появилась фотография, которая ей показалась особенно знакомой — на ней была Снежная королева в старинном платье, с закрытыми глазами, под фотографией стоял год 1899.
Анна не могла отвести взгляд. Сердце забилось чаще, ладони вспотели. Она не могла ошибиться. Снежную Королеву она не могла ни с кем спутать.
«Не может быть…» — прошептала она, увеличивая изображение.
В этот момент в комнате стало особенно тихо. Даже свет от экрана казался холоднее, чем обычно.
Анна вдруг почувствовала, что за её спиной кто-то стоит. Она обернулась — никого. Только тени на стенах, только шёпот времени.
Внутри все трепетало, страх, интерес, желание узнать, что все это означает. Но пока были только вопросы.
За окном был вечер.
Анна поняла, что целый день просидела на чердаке. Она окинула взглядом свой наряд. Он несомненно ей шел, в нем она словно была из другой эпохи. Но Анна чувствовала, что платье чужое, оно сдавливало шею, и в нем стало неуютно. Анна аккуратно его сняла, повесив обратно на манекен, а пуговку положила в шкатулку к фотографиям.
«Если я целый день просидела над фотографиями, то мне много времени понадобится, чтобы что-то тут отыскать», — подумала Анна. А вслух добавила:
— Я вернусь к вам, подождите меня.
Собираясь спускаться с чердака, Анна еще раз открыла снимок, обнаруженный в интернете.
И в этот момент на экране телефона появилась реклама: «Ты давно ищешь ответы и не можешь найти. Ты и твой род, это связь, которая расскажет кто ты. Бурятия — центр силы, окунись в тайну шаманских практик и найди ответы на свои вопросы» и телефон.
Анна бессознательно нажала на номер, а потом словно испугавшись, нажала на отмену.
— Я могу задать вопрос? — написала она сообщение.
— Да, — сразу пришел ответ.
— Мне ехать?
— Да.
— Но ты не спросил, куда.
— Мне это не нужно.
— Мне ехать? — повторила свой вопрос Анна
— Я уже ответил. Да. — засветился утвердительный ответ от Мистера Х.
И в эту же минуту телефон зазвенел.
— Здравствуйте. Вы звонили.
— Да, — нерешительно ответила Анна.
— У вас есть вопросы и вы ищите ответы?
— Да, — удивленно ответила Анна.
— Хорошо, тогда приезжайте.
— Когда?
— Завтра.
— Как завтра? Я в Москве.
— Вы все равно приедете завтра. Я вас встречу.
— Подождите, откуда вы знаете, что я приеду, да еще и завтра? У меня дела, билетов может не быть.
— Мы встретимся завтра. Напишите, когда вы купите билет. Меня зовут Айнура, — представился голос на том конце провода.
— Анна, — пробормотала Анна в ответ и телефон отключился.
На завтра был один билет до Улан -Удэ.


Глава 10


В самолёте Анна спала так крепко, что не заметила, как пролетели шесть часов пути. Она проснулась только от шума людей, спешащих к выходу. Анна не помнила, когда в последний раз так глубоко спала, полностью отключившись от всего вокруг.
В аэропорту её встретила коренастая женщина, с которой она разговаривала по телефону.
— Анна, здравствуйте, — раздался голос позади. — Я Айнура.
— А как вы меня узнали? — удивилась Анна.
— А вы разве не Анна? — с лёгкой усмешкой спросила женщина.
— Анна, — растерянно подтвердила она.
— Ну раз Анна, то нам пора, машина уже ждёт.
— А больше никого не будет? — встревоженно спросила женщина. — Я думала, это тур, какая-то группа…
— Тебе нужна группа?
— Да вроде нет, — неуверенно ответила та. А про себя подумала: «Я точно сошла с ума — еду не пойми куда, общаюсь не пойми с кем, никто не знает, где я. Даже Алиске не написала, куда поехала. Хотя… она бы точно меня отговорила. Ладно, решилась — значит, решилась».
— У вас есть вопросы, на которые вы не можете найти ответы, поэтому вы здесь. Бояться — нормально. Ответы могут оказаться совсем не такими, как вы ждёте, — Айнура внимательно посмотрела Анне в глаза, а потом, отведя взгляд, добавила: — Вторая тоже боится.
— Подождите, какая вторая?
— Что? — удивлённо повернулась Айнура.
— Ну, вы говорили про вторую, которая боится…
— Вам показалось, я ничего не говорила. Садитесь, вот наша машина.


***
В другом мире другая Анна почувствовала перемены — как будто воздух стал гуще, а время вязким, как мёд. Обычно жизнь этой вечно сомневающейся, неуверенной Нюры была для неё лишь фоном, незначительной помехой, которую можно было игнорировать. Но теперь что-то сдвинулось. Миры сближались.
Сегодняшний сон был тому подтверждением.
Она стояла у зеркала, отражение было чуть искажённым, будто в нём пряталась чужая тень. В этом зеркале она видела не только себя, но и ту, другую — Нюру. Видела, как та бродит по дому, как нерешительно касается старых вещей, как боится заглянуть в собственное прошлое.
— Смешная, — прошептала Анна, — ты даже не знаешь, что держишь в руках ключи от всего рода. Ты боишься собственной тени, а могла бы стать сильной. Но ты не хочешь. Ты не умеешь.
Анна проснулась от того, что руки болели, так сильно она во сне сжала кулаки.
Её злило, что бабка Полина не выбрала её. Она знала: у неё есть сила, есть воля, есть жажда справедливости. Она могла бы стать настоящей хранительницей, если бы только получила шанс.
В тот день, когда ей удалось занять место Нюры — пусть всего на несколько минут — она впервые почувствовала вкус настоящей жизни. Всё было ярче, насыщеннее, даже боль — настоящей. Она смеялась, глядя на растерянные лица коллег, чувствовала, как легко может управлять этим миром, если только задержится здесь дольше.
Но удержаться не получилось. Мир вытолкнул её обратно, и она снова оказалась в своём пространстве — пустом, холодном, где всё подчинено строгим правилам. С тех пор она только и думала о том, как вернуться, как остаться, как стать главной.
Теперь же тревога росла.
Анна чувствовала: Нюра что-то запускает. А если, она наконец проснётся, поймёт, кто она есть на самом деле, и тогда путь будет закрыт навсегда? Но может попробовать действовать быстро и перехватить инициативу, как это делала бабка Полина, ходившая между мирами, будто между комнатами?
Анна подошла к зеркалу вплотную, от её дыхания запотело стекло.
— Не смей, — прошептала Анна, — не смей просыпаться и мне мешать. Это мой шанс. Я сильнее. Я достойнее.


***
Айнура и Анна ехали в машине уже почти три часа.
За это время пейзаж за окном менялся, словно в калейдоскопе. Сначала дорога вилась среди невысоких холмов, покрытых густой травой и редкими берёзами. Вдали темнели синие горы, их вершины терялись в лёгкой дымке. Иногда встречались небольшие деревни — деревянные дома с резными наличниками, колодцы, стада коров, лениво переходящих дорогу.


Постепенно степь становилась всё просторнее. Ветер гнал по полям серебристую ковыльную волну, а на горизонте появлялись редкие сосны, выстоявшие на ветру. Вдоль дороги стояли обоо — священные кучи камней, украшенные синими и белыми лентами— хадаками, которые трепал ветер. Иногда мелькали озёра, в которых отражалось высокое небо и облака, а воздух был наполнен запахом полыни, свежей травы и чего-то древнего, неуловимого.
Чем дальше они уезжали от города, тем тише становилось вокруг. Только шум колёс, посвисты ветра и редкие крики пролетающих птиц напоминали о движении. Всё вокруг дышало покоем и силой, будто сама земля здесь была живой и внимательной.
Айнура напевала что-то негромко, нараспев, на неизвестном языке. Мелодия была простая, но в ней слышался древний ритм — будто эхо далёких времён.
«Может, это колыбельная?» — подумала Анна, то проваливаясь в забытье под этот тихий, неясный перезвон, то вновь возвращаясь к реальности.
В какой-то момент ей показалось, что она уже не в машине, а где-то совсем в другом времени и месте.


***
Женщина в длинной юбке сидела у окна и пела колыбельную, укачивая на руках младенца.
— Поли, ты молодец, ты выполнила своё назначение.
— Какое назначение? Я заперта тут, с младенцем на руках! Я не знаю, кто её отец, не знаю, что ждёт меня и её. Я не знаю, где мы находимся. Я ничего не знаю. Я только знаю, что ненавижу тебя. Ты… ты погубила меня. Я мечтаю уйти в другой мир, забрать её с собой и не знать тебя, не слышать всех этих историй про древний род, про перерождение. Не видеть больше этих сестёр, не слышать их песен. Вы все не в себе.


Вдруг сцена сменилась: та же женщина, но уже старше, стояла у костра на берегу реки. Черные волосы тугими косами спускаются на плечи. Вокруг неё — другие женщины, они держались за руки и пели, глядя на огонь. Их голоса сливались в один, и казалось, что сама земля подпевает им, унося слова куда -то под облака.


Анна почувствовала, как эти образы проникают в неё, становятся её памятью, её кровью. Это была часть её рода, древний зов, который передавался из поколения в поколение, чтобы однажды прозвучать именно для неё.


Машина мягко подпрыгнула на кочке, и Анна очнулась. За окном снова тянулась бескрайняя бурятская степь, ветер трепал ленты на обоо, а небо было таким высоким, что казалось — вот-вот растворишься в нём. Айнура всё так же напевала, и в её голосе слышалась сила земли, память предков и обещание перемен.
Машина свернула с асфальта на грунтовую дорогу, и вскоре впереди показалась гора Ехэ Ёрд — округлый холм, покрытый ковром трав и цветов. Вокруг горы стояли обоо, украшенные синими и белыми лентами, а в воздухе витал запах костра и степных трав. Здесь, на вершине, шаманы собирались на рассвете, чтобы встретить солнце, обратиться к духам предков и попросить защиты для рода.
Анна вышла из машины и словно почувствовала, что здесь, среди просторов, время замерло, и казалось, что граница между мирами становится особенно тонкой.


Глава 11


Земля под ногами будто пульсировала, и Анна невольно замедлила шаг, стараясь не нарушить хрупкое равновесие этого места.
Айнура жестом пригласила её следовать за собой.
Они поднялись по тропинке к вершине холма, где уже ждали несколько человек. Среди них выделялась женщина в длинном халате.
— Это шаманка, — шёпотом пояснила Айнура, махнув головой в сторону женщины. — Её зовут Сэсэгма. Она будет вести обряд.
Сэсэгма вдруг обернулась, словно услышав, что говорили про нее и подошла к Анне.
Шаманка была невысокой, но казалась удивительно статной. Её лицо — смуглое, с высокими скулами и чуть раскосыми тёмными глазами — излучало спокойную силу. В уголках глаз залегли тонкие морщинки, но взгляд был ясным и внимательным, будто она видела не только людей, но и то, что скрыто за их спинами.
Тёмные волосы были заплетены в толстую косу, украшенную разноцветными лентами и маленькими металлическими подвесками, которые тихо звенели при каждом движении. На ней был длинный халат из плотной ткани, расшитый символами и нашитыми бляшками, которые поблёскивали в свете костра. На шее — ожерелье из костяных и деревянных бусин, а на запястьях — широкие браслеты.
Подойдя к Анне, Сэсэгма просто взяла её за руку.
Кожа шаманки была тёплой и шершавой. От её прикосновения по руке Анны пробежала лёгкая дрожь.
Сэсэгма пристально посмотрела Анне в глаза. Её взгляд был глубоким, тёмным, как ночное озеро, в котором отражаются звёзды. Анне показалось, что шаманка видит её насквозь. В этом взгляде не было ни осуждения, ни жалости.
— Шаман? — не то спрашивая, не то утверждая, произнесла Сэсэгма, тыча пальцем в Анну. И, не дождавшись ответа, пошла прочь, её шаги были лёгкими, почти неслышными.
— Не припомню я такого, — задумчиво пробормотала Айнура. — Ладно, пошли, надо к вечернему обряду тебя подготовить. Сейчас время очиститься и отдать подношения духам.
— А у меня нет ничего, — испуганно сказала Анна, словно вдруг забыла сделать что-то важное, и теперь из-за этого ритуал может не состояться.
— Не переживай, вы все одинаковые, — усмехнулась Айнура. — Приходите к шаманам, а узнать, что нужно, не можете. На то мы, проводники, и есть. Всё уже готово, я проведу тебя и подготовлю. Иди за мной.
Айнура повела Анну к небольшому шатру, стоявшему чуть в стороне от обоо. Ткань шатра была расшита символами и лентами, а у входа висели связки сушёных трав и маленькие обереги. Внутри было полутемно и пахло полынью, дымом и чем -то терпко-сладким, древним.
— Здесь ты смоешь с себя всё лишнее, — тихо сказала Айнура. — Одежду оставь у входа, вот тебе чистая рубаха. Это важно — встретить духов обновлённой.
Анна сняла свою одежду, чувствуя лёгкую неловкость, и надела простую белую рубаху, расшитую по подолу синими нитями.
Айнура окурила её дымом трав, водя пучком над головой и плечами, приговаривая что -то на своём языке. Дым щекотал кожу, и Анна ощущала, как уходит усталость, тревога, будто с неё снимают невидимую пелену.
— Теперь ты готова, — сказала Айнура. — Пойдём, пора отдать подношения духам.
Они вышли к обоо.
На плоском камне уже лежали хлеб, молоко, монеты, ленты. Айнура протянула Анне чашу с молоком и кусочек хлеба.
— Поблагодари их за дорогу, за жизнь, за то, что ты здесь. А потом скажи про себя то, что хочешь попросить у духов.
Анна, дрожа, вылила немного молока у подножия обоо, положила хлеб и завязала синюю ленту на ветке. В этот момент ветер вдруг усилился, ленты на обоо затрепетали, и Анна почувствовала, как будто кто-то невидимый принял её дар. Но попросить что-то у духов она так и не смогла. Мысли путались, слова не складывались в просьбу. Она вроде бы хотела узнать о себе, о своём роде, но не знала, как облечь это в слова, чтобы духи услышали и поняли её. Всё, что оставалось — это тихая надежда, что её молчание тоже будет услышано.
Анна стояла у обоо, чувствуя, как прохладный ветер касается её лица и рук. Белая рубаха казалась почти невесомой. Внутри всё дрожало — от волнения, от страха, от странного, почти детского трепета. Казалось, что за её спиной кто-то стоит, наблюдает, оценивает каждый её жест. Ветер трепал ленты, и в их шелесте Анна почудился тихий, едва различимый шёпот — будто кто-то благодарил её за подношение.


Она закрыла глаза и попыталась еще раз обратиться к духам, как учила Айнура. Слова так и не сложились, но внутри возникло простое, искреннее желание: быть принятой, быть услышанной, найти свой путь.
— Теперь жди, — шепнула Айнура. — Вечером начнётся ритуал. Всё, что должно случиться, уже рядом.


Когда солнце склонилось к закату, начался сам обряд. Шаманка развела костёр, бросила в пламя сухие травы, и над холмом поплыл густой ароматный дым.
— Брось в огонь, — прошептала Айнура, передавая Ане щепотку трав, кусочек хлеба, монеты.
Сэсэгма обошла круг, окуривая дымом, приговаривая что-то на древнем языке. Анна почувствовала, как дым обволакивает её, проникает в волосы, в кожу, в самую суть.
Шаманка села у костра, взяла бубен и начала ритмично стучать, напевая низким, гортанным голосом. Звук бубна отдавался в груди, будто второе сердце билось в такт шаманскому ритму. Сэсэгма то поднимала руки к небу, то опускала к земле, обращаясь к духам четырёх сторон света.
Анна сидела с закрытыми глазами, чувствуя, как всё вокруг растворяется: исчезают люди, костёр, даже земля под ногами. Оставался только голос шаманки и стук бубна. Тело, подчиняясь ритму, двигалось в такт бубна, унося куда-то очень далеко.
Шаманка начала медленно двигаться, ступая по кругу, стуча в бубен и напевая низким голосом. Её движения были сначала плавными, почти незаметными, но с каждым ударом бубна становились всё быстрее и резче. Она то поднимала руки к небу, то резко опускала их к земле, будто ловила невидимые нити между мирами.


Анна почувствовала, как ритм бубна еще больше проникает в неё, заставляет сердце биться в такт. Ноги сами понесли её за шаманкой, и вскоре она уже двигалась в круге, не думая, не контролируя себя. Всё вокруг закружилось, звуки и запахи слились в единый поток. В какой-то момент Анна перестала ощущать своё тело — она словно стала частью этого ритма, частью древнего танца, в котором встречаются люди и духи.
В этот миг граница между мирами исчезла, и Анна поняла: она не одна в этом танце. Напротив, в ритме бубна, двигалась другая женщина — и только через мгновение Анна осознала, что смотрит на саму себя. Их движения были зеркальны, словно отражение в воде: шаг — и встречный шаг, взмах руки — и такой же взмах навстречу. В глазах той, другой Анны, светилось что-то знакомое и пугающее — сила и решимость.


Анна открыла глаза.
Она лежала на ветках, укрытых покрывалом, а сама была плотно закутана, словно младенец. Вокруг мерцал слабый свет костра, воздух был наполнен запахом трав и дыма. Анна не сразу поняла, где находится и что с ней произошло — в голове стоял гул, а воспоминания о танце казались сном.
Рядом сидела Сэсэгма. Она внимательно смотрела на Анну, её взгляд был мягким, но проницательным.
— Ты вернулась, — тихо сказала шаманка. — Это хорошо. Не все возвращаются оттуда сразу. Иногда часть души задерживается там, где ей нужно что-то понять. А кто-то выбирает остаться там.
Анна попыталась пошевелиться, но тело было тяжёлым, как после долгой болезни.


— Что… что со мной было? — прошептала она.
Сэсэгма улыбнулась уголками губ.
— Если ты думаешь, что шаман все знает, ты ошибаешься, мы только открываем границы, даем возможность узнать у духов то, что нас волнует, получить ответ, излечить. Но когда человек не может понять, что он хочет, духи сами решают, что ему открыть. — Сэсэгма замолчала, долго смотря в даль и затем медленно продолжила.
— Я не встречала раньше такого… У нас есть старое поверье о том, что был род древних женщин, хранительниц, они были и живыми, и не живыми, могли приходить и уходить, когда хотели, они сами были себе хозяйками. Но они были очень гордыми и духи рассердились на них и наказали: одну часть души заперли в мире одних духов, другую — в мире других духов. Теперь предки того рода бродят по земле пытаясь найти ответ: как найти путь и соединиться со второй своей частью.
Сэсэгма с грустью посмотрела на Анну.
— Похоже, ты одна из них. И сегодня ты встретилась с собой. С той, что живёт на границе миров. Это редкий дар. Другая сильная. Она тоже хочет быть первой. Шаманка положила руку ей на голову и тихо добавила:
— Ты услышала то, что должна была услышать. Но ответы ты найдешь сама. А сейчас спи, тебе надо отдохнуть и набраться сил. — И Сэсэгма затянула песню о дальних мирах и духах, которые когда-то жили на земле.


Анна очнулась в машине, рядом сидела Айнура.
— Проснулись? Как вы себя чувствуете? Ну вы нас и напугали, два дня после обряда спали, не просыпаясь. А как стали возвращаться, мы вас в машину уложили и в путь. У вас самолет сегодня обратно в Москву.
Анна сидела в машине, всё ещё чувствуя слабость и лёгкую отстранённость, будто часть её осталась там, на вершине холма. За окном мелькали знакомые уже просторы Бурятии, но теперь они казались ей другими — наполненными тайным смыслом, который только предстояло разгадать.
Айнура остановила машину у аэропорта и повернулась к Анне. В её руках был маленький мешочек из плотной ткани, украшенный вышивкой и бусинами.
— Это оберег от Сэсэгмы, — сказала Айнура, протягивая мешочек. Она велела передать: если почувствуешь тревогу, если станет тяжело или захочешь спросить совета — держи его в руках, духи услышат.
Анна сжала мешочек в ладони, ощущая его приятную тяжесть и тепло.
— Спасибо… — прошептала она, не зная, как выразить всё, что чувствует.
Айнура мягко улыбнулась:
— Если что-то будет не так, если почувствуешь, что не справляешься — возвращайся. Здесь тебе всегда будут рады. Иногда путь к себе длиннее, чем кажется.
Анна шагнула к дверям аэропорта, сжимая в руке оберег, и впервые за долгое время почувствовала: она не одна.


Глава 12


В другом мире Анна злилась. Она знала, что злость забирает силы, отводит от главного, сбивает с пути. Но справляться с приступами злости и гнева становилось сложнее. Ей казалось, что там, в шаманском обряде, духи помогут ей, дадут сил остаться в том мире, но ничего не произошло. Она по- прежнему заперта в своем мире, другая Анна там, время уходит, а дар рода не открылся.
— Екатерина Дмитриевна, — набрала Анна номер, — мне надо с вами поговорить. На том конце провода зависло молчание, словно собеседник не хотел продолжать разговор.
— Екатерина Дмитриевна, я знаю вашу занятость и поверьте, я бы вас не потревожила. Но есть вопросы, которые требуют разрешения и, как мне кажется, это уже срочно. Спасибо, я поняла, завтра в двенадцать я у вас.
Екатерина Дмитриевна жила в старом московском районе, где ещё сохранились тихие улочки с вековыми липами и домами, помнящими дореволюционные времена. Здесь, на Пречистенке, всё дышало историей: фасады с лепниной, чугунные ограды, массивные двери с потёртыми латунными ручками. Вечерами в окнах отражался мягкий свет фонарей, а по булыжной мостовой неспешно проходили редкие прохожие.
Анне нравился дом, в котором жила эта странная женщина, по сути мумия из прошлого, которая судя по рассказам была все-таки ее пра — пра..
С одной стороны, Анна понимала, что это противоречит всем законам природы, но то, с чем она жила, и что знала, тоже не соответствовали ни одному из законов. Поэтому Анна давно перестала подвергать сомнению все то, что часто слышала от своих родичей -попечителей и жила, с одной стороны, по тем правилам, по которым жили все остальные, а с другой — искала ответы о роде, силе и предназначении, часами просиживая за старинными манускриптами, собирая по крупицам разбросанную информацию. Ну что за наказание? Она сильная, упрямая, сидит как моль в запасниках библиотек. А та, другая, которая так далека от знаний, пользуется ими без всякого толку, да к тому же претендует на то, чтобы стать хранительницей рода.
Дом Екатерины Дмитриевны был особенным — старинный особняк с высокими потолками, широкими лестницами и витражными окнами. В подъезде пахло воском, старыми книгами и чуть-чуть ладаном. На двери — резная табличка с фамилией, а за ней — просторная квартира, где время будто бы остановилось: антикварная мебель, ковры с восточными узорами, полки, уставленные фарфором и фотографиями в серебряных рамках.
Екатерина Дмитриевна, в строгом длинном платье, встретила Анну сдержанно. Она никогда не позволяла эмоциям проявляться на ее лице. Как она частенько повторяла:
— Les émotions, comme les rides, laissent des plis non pas dans l’âme, mais sur le visage.
Что означало: «Эмоции как морщины, делают заломы не в душе, а на лице».
— Mon cher enfant1, — приветствовала она Анну, протягивая к ней скрюченные, но ухоженные с маникюром руки. — Я сколько раз тебя просила не тревожить меня. Но я рада тебя видеть. Иди на кухню и приготовь чай. Ты надеюсь, прихватила эклеры?
— Oui, mon arrière — grand — mère chérie2, — ответила ей Анна.
— Не arrière — grand — mère chérie, а arrière — arrière — grand — mère3, — прошелестел скрипучий голос Екатерина Дмитриевны.
— Екатерина Дмитриевна, мы давно с вами договорились, что не выясняем наше родство. С учетом того, что все так запуталось, по-моему, это уже неважно. Важно то, что вы не можете вернуться. А я не могу взять силу рода и стать его хранительницей.
— Ты забываешься, Mon cher, тут я веду разговор, а ты слушаешь, — произнесла старуха, поставив чашку на столик. Злость — плохой советчик. Она делает тебя слепой для знаков.
— Скажи, почему у меня не получается? Почему Полина могла, а я — нет?
Екатерина Дмитриевна вздохнула.
— Я уже говорила тебе. Полина была особенной. Она могла дольше других ходить между мирами, поэтому она вырастила тебя. Но даже ей пришлось заплатить цену — ее дочь и внучка не получили дар, они больше не смогут вернуться к жизни из мира духов, они растворились в пространстве и времени.
— Я все это слышала много раз. Но ты никогда не рассказываешь мне подробностей. Почему Полина стала такой? Почему есть я и та, другая Анна? Почему ни я, ни другая, не прошли путь посвящения? Ты же могла это сделать? Все вы ждете рождения девочек, чтобы уходить и снова возрождаться. Я знаю весь цикл. Но что пошло не так? Ты можешь мне ответить?
— О, Mon cher, если бы я знала ответ, то давно не пила бы с тобой чай. Ты утомила меня. У меня нет ответов на твои вопросы. Мне пора отдыхать, оставь меня.
Анна разочарованно встала и пошла к двери, на пороге она обернулась:
— А если не родится девочка?
И закрыла за собой дверь.


***
— Поли, ты просто не можешь принять свой дар, свою силу. Ты не научилась ей управлять, поэтому ты злишься на меня. Послушай, отдай малютку сестрам, они позаботятся о ней не хуже тебя, у них у всех есть или были дочери. Просто дай мне возможность все тебе рассказать.
— Ты не мать! Не смей себя так называть. У меня была любовь, я ждала, что меня ждет чудесная партия. А ты положила меня на стол в рубахе, как простую девку, которую изнасиловали трое мужиков. Ты не содрогалась, когда я кричала, когда я просила, умоляла сжалиться и отпустить меня. А вы стояли кругом вокруг меня и пели свои песни! Ты это называешь матерью и сестрами? Их дочери тоже через это прошли? Или ты сама это испытала?
Тело Полины содрогнулось от этих воспоминаний.
Горят лампады и свечи. Полина лежит на грубо сколоченном столе, укрытая только тонкой рубахой. Ее ноги и руки привязаны к столу, она словно распята. Вокруг стоят женщины — её мать и сёстры, лица их суровы и отрешённые.
В воздухе густой запах полыни, жжёных трав и чего-то горького, почти металлического. Полина чувствует, как этот запах проникает в лёгкие, кружит голову, делает мысли вязкими и тяжёлыми.
Сёстры поют — их голоса низкие, глухие, будто доносятся из- под земли. В песне нет ни утешения, ни радости — только древний ритм, зовущий к чему-то большему, чем человеческая жизнь. Полина слышит, как голоса сливаются в боль и силу, как в каждом слове звучит приказ: «терпи, принимай, становись».
Полина видит мать, она стоит ближе всех, её лицо освещено пламенем свечи. В её глазах ни жалости, ни любви — только ожидание. Она не отводила взгляда, когда Полина кричала, не дрогнула, когда та умоляла о пощаде. Лица сестёр были похожи на маски: кто- то сжимал губы, кто- то смотрел в пол, кто-то — прямо на Полину, будто передавал ей свою силу.
В какой-то момент она почувствовала, что её тело становится чужим, что боль уходит куда-то далеко, а вместо неё приходит странная, тяжёлая пустота. Она слышит, как мать шепчет: «Терпи, дитя. Это твой путь. Только так рождается сила».
— Я не твое дитя! — кричит Полина.
Мать замахнулась, чтобы ударить Полину, но в ту же секунду отлетела в сторону.
— Я всегда говорила тебе, что злость — плохой советчик. Она делает тебя слепой для знаков, но сейчас она тебе помогла раскрыть дар, — прошептала мать из угла. —Мне горько, что я не смогла передать тебе нашу историю, но я рада, что так ты начала познавать себя. И да: я, сестры, мы все проходили через этот обряд. Только в нем рождается та, которая станет следующей. Без привязанности, без страданий. Наш род древний и сильный, мы правим умами мужчин, добиваемся того, что считаем правильным. Они подчиняются нам, боятся, следуют, выполняют указания и да, дают семя для следующих. Три— магическая цифра— смешение трех дает силу и не дает знаний о том, кто отец девочки — они трое ее отцы. Поэтому мы можем дать отчество своего прародителя или дать новую ветвь. Я дала тебе новую ветвь, чтобы ты стала хранительницей нового рода. Ты Полина Петровна, малютка Оленька будет Ольгой Петровной и дальше твои дочери будут проходить через это посвящение и продолжать наш род.
Полина ошеломленно слушала мать.
— Но если родится мальчик?
— Такого в роду не было никогда.
— А если я не захочу? — с вызовом ответила Полина.
— Ты захочешь, я это знаю, —уверенно ответила та.
— Но что мне теперь делать?
— Просто живи, слушай свою силу и иди за ней, веди за собой сестер, передавай знания и смотри, чтоб род не угасал.
— Но если я все-таки не буду это делать?
— Тогда род угаснет, и духи заберут силу обратно, — ответила мать и вышла из комнаты, закрыв за собой дверь.


Глава 13


Анна неделю назад вернулась из поездки, но так и не приблизилась не то что к разгадке, даже к намеку на то, что все это значит. Все это время она бродила по дому, сидела в саду, спала и вообще ничего не делала. Только сегодня она случайно дотронулась до амулета Сэсэгмы и как будто очнулась от сна.
Анна удивленно смотрела на дату на календаре: прошла целая неделя, а ей показалось, что один день.
— Так, соберись, нечего киснуть. Странно, что ни Алиска, ни Мистер Х не появлялись все это время. Ну и ладно, не хотят, как хотят, я и без них хорошо обхожусь, — так размышляла Анна, доставая чистый лист бумаги.
Так. С чего все началось? С увольнения? Нет, я не очень помню этот момент. Но я точно помню, что была тут, до всех этих странных событий, собирала смородину и тогда получила сообщение от мистера Х.
Анна вышла в сад, взяла маленькую скамейку и присела у кустов смородины.
«Да, да, я это помню, я так же сидела, потом телефон выпал в траву, кто-то написал, я еще звонила тогда Алисе, узнать не ее ли это знакомый.
Потом я поехала домой, а потом провал: разрыв со Стасом, уход с работы и я снова тут».
Анна словно минута за минутой пыталась восстановить события, которые внесли столько сомнений и хаоса в ее жизнь. Вот к шаманам зачем-то поехала, глупость какая, ну что мне они могут сказать …
Стоп… амулет. Сэсэгма говорила, что я могу общаться с духами и задавать им вопросы.
Анна быстро вернулась в дом, сжала в руках мешочек и произнесла:
«Покажите, что было у шаманов, то, что я не видела и не помню»
Ничего не происходило, Анна сильней зажмурила глаза, и, зажав в руке мешочек, четко произнесла:
— Покажите, что было у шаманов, то, что я не видела и не помню.
Анна уже хотела прекратить эти попытки, как вдруг рука разжалась, мешочек упал на пол, а она сама, словно через пелену оказалась на поляне. Сэсэгма танцует свой танец, она с ней, а это кто третий? Анна смотрит внимательно и в третьей фигуре узнает себя. Но как такое может быть? Холодок пробегает по телу и вдруг она отчетливо слышит голос бабушки Полины.
«Не бойся. Да, ты действительно — не одна. Многое предстоит узнать. Я долго берегла тебя и не успела многое рассказать. Теперь ты сама пройдешь этот путь, сквозь тайны и загадки, найдя ответы на те вопросы, которые тебя волнуют. Я не знаю, кто из вас двоих продолжит путь. Я люблю вас одинаково, видимо поэтому не смогла сделать выбор. Поэтому вам каждой придется идти своей дорогой или наоборот… Голос стал расплываться и до нее как эхом донеслось — Тетрааааадь…..»
Анна медленно открыла глаза, всё ещё ощущая дрожь в пальцах.
Сердце стучало глухо и быстро, будто она только что пробежала длинную дистанцию. В комнате было тихо, но ей казалось, что эхо бабушкиных слов всё ещё звенит в воздухе.
«Тетрадь… — мысленно повторила Анна. — Значит, это не просто очередная семейная загадка. Это мой путь. Наш путь. Я не знаю, что там найду, но теперь у меня есть цель. Даже если всё кажется запутанным, даже если я не понимаю, кто я и зачем всё это — я должна идти дальше. Я должна узнать правду».
Анна глубоко вдохнула, сжала амулет в руке и впервые за долгое время почувствовала не страх, а решимость.
***
Тамара прятала от всех свою тетрадь. После рождения Анны она все чаще уходила в свои мысли, а когда Анне исполнилось двенадцать, совсем перебралась на чердак. Её мать, Ольга, была занята своей жизнью. Бабка Полина хорошо справлялась с ролью хозяйки дома и няньки для маленькой Нюрочки — Анюточки. Казалось, что Тамара была выброшена за борт жизни, как отработанный фрагмент. Хотя, может быть, так всё и было.
Тамара не помнила, как она оказалась беременной. Просто в какой-то из дней мать сказала, что у неё будет дочка. Тамаре тогда было семнадцать лет, она сама ещё была ребёнком, только школу закончила, в институт хотела поступить на журналистику, а тут — ребёнок.
«Как такое могло случиться, стыд-то какой», — плакала Тамара о своей непутёвой судьбе, смотря на увеличивающийся день ото дня живот.
В те ночи, когда дом засыпал, она доставала свою тетрадь, писала туда всё, что не могла сказать вслух: страх, обиду, одиночество, надежду, что когда-нибудь кто-то поймёт её и простит. Эта тетрадь стала её единственным другом, единственным свидетелем её жизни, её тайной, которую она никому не доверяла. А с временем она стала записывать все, что видела и слышала в этом странном доме.


***
— Ольга, ты может быть перестанешь Нюру изводить? Она как- никак одна из нас. Будь ласковей с девочкой.
— Слушай, перестань своими нотациями донимать. У меня жизни нет, у Тамарки тоже. Вы все на моей шее сидите, так ты еще одно отребье на меня повесила?
— Ольга, ты в своем уме, что ты такое говоришь, ты забыла, кто мы?
— Кто мы? Очнись! Это все твои фантазии, про род, про перерождение, про нашу роль.
— Ольга, ты очень сильно можешь пожалеть о том, что сейчас говоришь, — строго произнесла Полина Петровна.
— Пожалеть? Ты лучше расскажи, почему ни я, ни Тамара не знаем о том, как мы стали беременными? Почему мы не можем устроить свою личную жизнь? Почему все мужчины, которые хотят задержаться рядом, вдруг исчезают? А ты? Что за тайны? Где ты сама неделями пропадаешь, а потом появляешься, как ни в чем не бывало? Ты все время говоришь про род, про силу, а где твоя сила и в чем? В том, что мы, три женщины, по сути заперты в этом доме, и теперь растим еще одну такую же? Скажи, она тоже потом не будет помнить, как принесет ребеночка в подоле? И да, конечно же у ребенка будет отчество Петровна, в этом твоя сила?
После того как за Ольгой с грохотом захлопнулась дверь, в доме повисла тяжелая тишина. Казалось, что стены слушали особенно внимательно. Где-то в коридоре скрипнула половица, но никто не вышел — все прятались по своим углам, стараясь не встречаться взглядом.
Полина осталась стоять посреди комнаты, сжав кулаки так, что побелели костяшки пальцев.
В груди жгло, будто кто-то вырвал из неё кусок сердца. Она смотрела на закрытую дверь и чувствовала, как уходит сила, как рушится то, что она так долго пыталась удержать.
«Я теряю их… — думала Полина, — теряю род. Всё, что было смыслом, становится тяжёлым бременем. А ведь я хотела только защитить, только передать то, что мне самой досталось с болью и кровью…»
В этот момент ей показалось, что дом дышит вместе с ней — тяжело, прерывисто, будто и он устал быть хранителем чужих тайн и страха.
«Ничего, я тоже ненавидела свою мать, — думала Полина, стоя одна посреди большой комнаты. — До её перехода не могла простить того, что она со мной сделала. А вот сейчас… примирились. Может, и мои меня потом простят. Только поломав, можно понять ценность. Ольге придется подчиняться, у нее нет выбора».


Глава 14


— Поли, все пройдет, все утрясется, — говорила Екатерина Дмитриевна своей дочери. — Ну помнишь, голубушка, как ты меня ненавидела, как ругала, что жизнь тебе испортила. А сколько ты потом повидала, сколько с разными личностями повстречалась. А этот дар, дорогая, разве его можно на что-то поменять? Вот там — меня нет, а тут я есть. Вот мы сидим с тобой, чай пьем. Придет время, я тут уйду, а там — малюткой приду. А ты меня тут заменишь. Я верю, что наша сила не пропадет, хотя конечно, это необычно, что и там, и тут одновременно две девочки появились. Этого раньше не было. Да и сестры приходить стали реже, боюсь я, что сила меняется, а может уходит… — задумчиво произнесла она. — Ты не пропусти время, — словно вернулась из размышлений мать, — Анну в посвящение введи как положено, — напутствовала она. — А вот со второй тут я, право, даже не знаю, что делать. Девочка вроде любознательная, все знать хочет, вопросов много задает, но я пока в толк не возьму, что нам делать. Свяжись с сестрой Аделью, я тебя очень прошу, пусть соберет сестер, надо заранее все обсудить.
Полина Петровна была согласна с матерью. Для нее тоже было загадкой то, что произошло во время родов Тамары.
Две пожилые, но все еще статные и красивые женщины, сидели на кухне за старым дубовым столом, покрытым вышитой скатертью. За окном медленно темнело, и в открытое окно тянуло прохладой и запахом сырых листьев. На плите тихо булькал чайник, наполняя комнату ароматом чёрного чая с чабрецом и мёдом. На подоконнике стояла тарелка с эклерами, а в углу тикали старинные часы.
Екатерина Дмитриевна говорила спокойно, но в её голосе звучала тревога, которую она пыталась скрыть за привычной иронией. Полина Петровна слушала, глядя на тонкие полоски света, что ложились на стол от уличного фонаря. Она чувствовала, как в груди нарастает тяжесть: посвящение Анны — это ответственность, страх ошибиться, страх потерять ее, как когда-то потеряли других. А загадка второй девочки тревожила ее особенно сильно. Полина ловила себя на том, что боится будущего, боится, что не сможет уберечь род, не сможет объяснить, как жить с этим даром и проклятием. Она сжала ладони, чтобы не выдать дрожь, и тихо сказала:
— Только бы не ошибиться…


***
Сегодня чердак не казался Анне таким таинственным, как прежде. Она медленно ступала по скрипучим половицам, внимательно вглядываясь в полумрак. Комната будто жила своей жизнью, не желая сразу открывать свои тайны. Каждый раз, когда Анна собиралась приступить к поискам тетради, взгляд цеплялся за очередной забытый предмет. Руки сами тянулись к этим вещам, и стоило взять их в ладони, как в памяти вспыхивали короткие сцены.
Анна забралась удобно на диван, прикрыв ноги пледом и не заметила, как погрузилась в сладкую полудрему.
Она видела свою мать, склонившуюся здесь, у стола, над тетрадью. Анна подошла к ней и заглянула через плечо:
«Il faut tout arrêter, Il faut tout arrêter, Il faut tout arrêter, Il faut tout arrêter, Il faut tout arrêter, Il faut tout arrêter4»
Весь лист был исписан этой фразой. Тамара писала в каком-то безумном исступлении .
В полусне Анна подумала, как странно — она даже не догадывалась, что мать знает французский.


Анна, очнулась, словно кто-то ее вывел из состояния полусна. Она помнила фразу и быстро набила ее в телефоне — «Надо все остановить» — так звучал перевод.
— Да что же тут происходило? А я столько лет жила рядом и ничего не замечала.
Она хотела встать, но ноги были тяжелыми и не хотели ей подчиняться. Анна медленно обвела взглядом комнату, и вдруг замерла: луч света, скользнувший по стене, осветил дальний угол — там, в полумраке, висел портрет.
На нее смотрели две статные, красивые женщины с длинными чёрными волосами. Их взгляды были внимательными, почти живыми, будто они ждали, когда Анна наконец заметит их присутствие.


Анна поднялась, преодолевая странную слабость, и подошла ближе.
Она вгляделась в лица женщин. На неё смотрела молодая бабушка Полина — в этом не было никаких сомнений. А вот вторая женщина была старше. Может быть, сестра? Или её мать? Анна не помнила, чтобы Полина Петровна когда-то рассказывала ей о других родственниках.


***
— Бабушка, а ты всегда была бабушкой?
— Не знаю, милая, — это тебе виднее, — звонко смеётся Полина Петровна.
— А у тебя была бабушка? — продолжает Анна.
— Была.
— И мама была, и папа был? — удивлённо спрашивает маленькая Анна.
— И мама была, и папа был, — утвердительно кивает Полина Петровна.
— А у меня папа тоже был?
— И у тебя был.
— А где он теперь? Мама ничего не говорит о нём.
— Ну, был и сплыл, значит, и говорить не стоит.
— А если сплыл, значит, обратно приплывёт?
Полина Петровна залилась смехом:
— Ой, Нюрочка, ты моя хорошая девочка, спи, Ангел мой, я потом много тебе всего расскажу.
Анна вдруг очень чётко вспомнила этот детский разговор. Сколько же ей тогда было — лет пять, шесть? Но почему она потом ничего не спрашивала?
А может, спрашивала?
Сейчас её накрыло странное ощущение: будто она знала куда больше, чем ей кажется, и что сейчас выдаёт её память. Словно она когда -то знала всё, а потом что-то стёрло эти воспоминания.


Анна внимательно разглядывала портреты двух женщин, отмечая их сходства и различия.
Сходство было действительно поразительным: одинаковый разрез глаз, чёткие скулы, гордая осанка. Удивительно, что Ольга и Тамара унаследовали от них так мало, да и самой Анне досталось немного — разве что форма подбородка и лёгкая улыбка. Может быть, если бы у неё были чёрные волосы, сходство стало бы заметнее. Но Анна всегда казалась себе блеклой: русые волосы, светлые, почти прозрачные глаза, словно природа пожалела для неё красок.
«Постой… — вдруг пронеслось у неё в голове. Та, в шаманском танце, что танцевала вместе со мной, — у неё были чёрные волосы…»


Анна вздрогнула. Она тщательно отгоняла от себя слова шаманки о том, что она не одна, что есть ещё другая. Но кто она — та, другая?
— Бабушка, ты так мне ничего и не рассказала, — обратилась Анна к портрету, — вы все меня оставили. Даже «Снежная Королева», которая меня не любила, тоже ушла, и мама, и ты…. У меня нет никого! Вы меня просто бросили! А сейчас хотите, чтобы я что-то узнала и поняла? Фотографии, тетрадь, другие… Я хочу вернуться. Я хочу свою жизнь, где у меня особо ничего и не было, но та жизнь была мне понятна, и она была моей!
Анна почувствовала, как в горле поднимается ком, а в глазах щиплет от слёз. Она вдруг поняла, что устала. Устала быть одной, устала искать ответы, которые, кажется, никому, кроме неё, не нужны.


***
Анна завязала в хвост тяжелые черные волосы и открыла потрепанную книжку.
Книжка приятно лежала в руке — тяжёлая, чуть прохладная, с бархатистой обложкой, по краям которой время оставило свои следы. Анна провела пальцем по тиснёным узорам, вдохнула едва уловимый запах старой бумаги, смешанный с чем-то пряным, будто книжка впитала в себя ароматы бабкиных трав и духов.
В памяти всплыл короткий эпизод: бабка Полина сидит у окна, склонившись над этой самой книжкой. Лицо её сосредоточено, губы шевелятся, будто она шепчет что-то себе под нос. Иногда она поднимает голову, прислушивается к дому, потом быстро и ловко выводит очередной символ, будто боится, что кто-то подглядит. В её движениях — и тревога, и привычная уверенность хранительницы тайн.


Сколько раз она пыталась угадать, что зашифровано в этих символах и цифрах. Анна обращалась к шифровщикам, но толку не было.
— Просто бред, — не ищите тут ничего. Так бывает, люди с больной психикой что-то записывают, а потом наследники клад ищут. Это не шифр, забудьте.
Но Анна не оставляла свою попытку. То, что у нее есть эта книжка, не знала даже старая карга Екатерина Дмитриевна. Просто Анна как-то подглядела, что бабка Полина что-то пишет в ней, а услышав шаги, быстро запихнула ее в карман.
— Бабушка, а что ты спрятала?
— Ничего, с чего ты взяла?
— Я книжечку у тебя видела, красивенькую такую, бархатную.
— Тебе показалось, душа моя, — поспешно ответила Полина Петровна, притянув Анну к себе и приглаживая непослушные, такие же, как и у нее самой, черные волосы.
Анна поняла, что бабка не покажет ей эту книжицу. Поэтому, когда та спала, тайком вытащила ее и спрятала в один из своих тайников в доме. А когда бабка пропала, Анна попыталась разгадать, что она там скрывала. Вот и сегодня она опять склонилась над непонятными знаками в очередной попытке найти разгадку.
Символы плыли у нее перед глазами
— Как же я устала, устала быть одной, доказывая, что я могу, что я достойна. И кому я доказываю? Этой старухе? Или той второй Анне, у которой, в отличие от меня, было все и она не смогла этим воспользоваться?
Анна с силой отшвырнула от себя книжку, и та, словно растворившись в тумане, исчезла из поля зрения.
В груди стало пусто и холодно, будто вместе с книжкой ушла последняя надежда.
— Злость не лучший помощник, — раздался в голове знакомый голос, мягкий, но упрямый, как эхо из другого мира.


Глава 15


Анна почувствовала, как боль, словно тяжелые тиски, сковывает голову, в ушах послышался треск, голоса пытались пробиться сквозь шум, но словно тонули в треске сломанного приемника.
***
— Сестра Адель, maman просила связаться с вами. Да, да, с ней все хорошо, она ждет своего часа. Но есть вещи, которые нас тревожат. Она попросила собрать сестер, кто сможет присоединиться для совета. Мы давно не встречались. Мир меняется, и мы боимся, что и сами меняемся тоже.
Дальше разговор пошел чуть тише и на французском, Ольга не могла разобрать, что именно тревожит ее мать.
— Ольга, мне нужно уехать на несколько дней. Я прошу тебя, присмотри за девочками.
Ольга, не отвечая, кивнула головой. После ссоры с матерью они не разговаривали. Она не любила, когда мать отлучалась, и ей нужно было следить за порядком в доме, особенно ее угнетала необходимость видеть Тамару в ее странном состоянии.
Она не испытывала никаких чувств к дочери с момента ее рождения. Да и бабка взяла все эти функции на себя, полностью освободив дочь от этих хлопот и используя способности Ольги для других целей.
Тамара росла хорошей девочкой, матери не допекала. А потом бабка увезла ее, как сказала, к сестрам. Тамары не было 9 месяцев, а затем та съездила за ней и привезла ее с ребеночком. Но что-то уже тогда в ней изменилось. Болезнь постепенно усилилась. Она иногда возвращалась, узнавала близких, искала свою Анечку, была вполне разумной и рассудительной, играла с дочкой и ее подружкой Алисой в куклы. Но такие периоды сменялись днями, когда ее закрывали в комнате и никто, кроме бабки Полины, туда не заходил.
Ольга, когда у Тамары случился первый приступ, спросила у матери:
— Что ты с ней сделала?
— А тебе есть до этого дело?
— Нет.
— Ну тогда и не спрашивай. Надеюсь, что ее малютка продолжит род.
— Ха, продолжит род? — ядовито спросила Ольга, — детей приносить не ясно от кого — так она его продолжит?
— Ольга, ты опять?
— Нет, я просто спросила.
— Ты все знаешь, только делаешь вид, что забыла. Я надеялась, что ты умнее стала после твоего возвращения.
Ольга часто слышала от матери про их древний род, но никак не могла понять, почему мать постоянно говорит про ее возвращение, про то, что у нее и у Тамары нет нужной силы. Ольга часто ловила себя на мысли, что бабка сумасшедшая. Но как-то раз Ольга зашла в комнату матери и увидела на столике шкатулку, которой не видела раньше.
Она осторожно взяла шкатулку в руки. Та была тяжёлой, прохладной, с гладкой поверхностью, украшенной тонкой резьбой и потемневшими от времени металлическими уголками. Под пальцами чувствовалась едва заметная вибрация, будто внутри что-то жило своей жизнью. От шкатулки исходил слабый, терпкий запах — смесь старого дерева, сухих трав и чего-то сладковато-пряного, напоминающего духи её матери.
Ольга медленно приоткрыла крышку.
Внутри на бархатной подкладке лежали камни — глубокого, почти чёрного цвета, с синим отливом, и несколько прозрачных, как капли росы. Они казались живыми: холодили ладонь, переливались в тусклом свете, будто впитывали в себя всё, что происходило вокруг. Ольга невольно задержала дыхание. Она знала толк в камнях и украшениях и то, что перед ней что-то древнее и очень ценное, она не сомневалась, как и в том, что у ее матери были свои секреты.


***
Боль в голове отступила так же неожиданно, как и появилась.
Анна взволнованно ахнула, рядом с ней на полу лежала потертая бархатная книжица. Она сразу же узнала её — именно с неё она когда-то переписывала разные рецепты и слова. Это про неё бабушка Полина говорила, что она торопится и может быть невнимательной.
Анна подняла книжку, ощутила под пальцами мягкую, чуть вытертую ткань, вдохнула запах старой бумаги. Страницы приятно шуршали, когда она их перелистывала, а мелкий, ровный почерк бабушки вызвал в груди тёплую волну воспоминаний.
— Бабушка, а что мы готовим?
— Суп забвений.
— А так бывает?
— Бывает-бывает.
— А что будет, если его съесть?
— Тебе ничего не будет, а вот другому может что и будет.
— А он потом вспомнит?
— Ну кто-то вспомнит, кто-то нет, все от судьбы зависит.
— А как так может быть, что все от судьбы зависит, а мы суп готовим?
— Ну не всегда судьба внимательной бывает, бывает, что помочь ей надо.
— А как? Суп покушать?
Полина Петровна смеется: — Ох, Нюрочка, если бы все так просто было. Вот послушай меня. Есть места, в которых все почти также, как и у нас. Но если мы тут что-то делаем неверно, не по судьбе, там может все пойти по-другому. Иногда это не страшно, изменилось –переменилось. А вот иногда так все изменится, что души могут разойтись далеко, что никогда больше не встретятся. Тогда и переходов не будет. Поняла меня?
Анна кивает головой, но так толком ничего не понимая. Главное, что бабушка сказала, что суп есть можно, а то она, не дожидаясь, когда можно будет, попробовала его уже. Суп как суп, ничего в нем особенного.
— Вот уж точно, супа забвения наелась, — улыбнулась Анна, вспоминая этот момент, перелистывая страницы и словно вместе с ними листая фрагменты своего детства.


***
Но не только Нюрочке передавала знания Полина Петровна.
Не зная, какая роль уготовлена второй Анне, она жалела ее и учила. Как-никак ее появление на свет было больше ошибкой, чем правом на существование. Девочка росла крепкой, сообразительной, тянулась к знаниям и всему, что было связано с родом.
Полина Петровна вздохнула, никто не был готов к тому, что произошло во время родов Тамары. Но началось все раньше.
Всё шло как обычно: Тамаре исполнилось семнадцать, и Полина увезла её в деревню. Сёстры уже всё подготовили для посвящения. Полина чувствовала, что в отличие от Ольги, в Тамаре было больше силы — она сможет принять дар жизни в двух мирах. Тамара уже перерождалась, уже проходила такой же обряд, когда трое мужчин одновременно становились отцом новой девочки, открывая путь для тех, кто ждал своего часа вернуться в этот мир. Память рода помогала в этом, ей просто нужно было ещё раз пройти этот путь и получить награду. Это был путь всех сестёр: кто-то проходил его, кто-то терялся в мирах и не возвращался, кто-то не доходил до обряда, не готовый принять перерождение. Но несмотря ни на что, род продолжался, запечатлевая на старых снимках тех, кто был хранителями душ их рода. Фотографии, хранящиеся в старых альбомах, хранили тех, кто когда-то прошёл этот путь, и тех, кому ещё только предстояло продолжить его, в надежде на то, что круг не прервётся.
Да, все шло как обычно, Полина была спокойна.
Тамару завели в баню, окурили травами, переодели в белые одежды, положили на стол. Сестры в белых одеждах поют песню, мужчины в масках склонились над телом девушки.
Всё идёт, как всегда, шепчет про себя Полина, и вдруг с тревогой осознаёт: на этот раз всё совсем не так. Тамара не боится, не кричит, ее тело принимает их и двигается с ними в такт, словно она наслаждается этим.
Сёстры, погружённые в общий транс, не заметили, как обряд прошёл иначе, чем всегда.
Когда Тамара медленно пришла в себя, Полина Петровна осторожно положила ладонь ей на живот, будто пытаясь нащупать нечто сокровенное, спрятанное глубоко внутри. В этот миг ей открылось: у девочки будет не три отца, как велит древний обряд, а четыре. Семя четвёртого уже жило в ней, затаившись, терпеливо дожидаясь своего часа. Она отдернула руку. Что это будет значить для рода? Она попыталась заглянуть дальше сегодняшнего дня. Но то, что их ждало, она не смогла прочитать в своих видениях, пелена будущего упрямо не желала подчиняться ей.


Глава 16


Анна уже привыкла, что вокруг неё больше вопросов, чем ответов, поэтому не стала пытаться понять, как и откуда тут появилась эта книжица.
«Ну что ж, тетрадь мамы я так и не нашла, но что-то новое, для новых вопросов у меня появилось», — подумала Анна, забирая ее с собой и запирая дверь чердака.


***
Ольга закрыла на замок дверь чердака, унося поднос с остатками еды. Как она и опасалась, в отсутствие Полины Тамара становилась всё более отрешённой, и лучше было держать её на чердаке.
— Ольга Петровна, здравствуйте.
— А, Алиса, это ты. Заходи, на кухне чай, Анна в комнате у себя, как обычно, читает, — чуть скривив губы, произнесла она.
Ольга Петровна приобняла ее. Странно, к своим родным она не чувствовала тепла, а к этой девушке из домика прислуги относилась с какой-то странной нежностью. Девочка ей нравилась.
Алиса, дочка их помощницы по дому, росла у неё на глазах и была неразлучна с Анной. Ольга даже поощряла эту дружбу — главное, чтобы Анна меньше попадалась ей на глаза, ее присутствие вызывало у неё стойкое раздражение, почти отвращение.
Алиса всегда смотрела на Ольгу с восхищением и обожанием. В отличие от домашних, она боготворила её, считала самой красивой и элегантной женщиной на свете.
— Ольга Петровна, вы такая необыкновенная, сама элегантность. Париж и Милан — всё у ваших ног! — с улыбкой присела в реверансе Алиса. — Я так хочу быть такой же, как вы!
Ольга улыбнулась. Да, девочка далеко пойдёт. Лесть, но как приятно.
Интересно, вдруг подумала она, могла ли моя жизнь сложиться иначе? Я ведь ещё не старая женщина. За мной продолжают увиваться и молодые, и те, что постарше. И не просто увиваются — готовы осыпать подарками, украшениями, дарить меха, пополнять счёт, вот и дом этот мне подарили. Может, бросить всё это? Мать, которая вечно бредит про род и его силу, дочь, которая то нормальная, то нет… Я ещё могла бы устроить свою жизнь, не думая о том, что этим дармоедкам есть, и на что жить. Мать всю жизнь меня использует — может, пора подумать о себе, пока я ещё кому- то интересна?


— А знаешь, пойдём со мной, — вдруг сказала Ольга, — ты уже большая стала, может, что-то тебе подберём из моего гардероба.


Алиса восторженно отправилась за Ольгой. Она давно подбивала Анну забраться в комнату «Снежной Королевы» — так сильно ей хотелось примерить её наряды. Если Анна сидела за книжками, то Алису интересовали совсем другие вопросы — как занять достойное место среди таких дам, как Ольга.


***
— Анна, ты куда пропала? — голос Алисы был веселый и беззаботный
— Да я вроде никуда, это же ты была занята, — удивленно произнесла Анна, услышав голос подруги.
— Ой, не обращай внимания, ты же знаешь, у меня то густо, то пусто, — хихкнула Алиса.
Анна уже давно сбилась со счету всех любовных историй подруги. И если Анна каждое расставание считала трагедией, то Алиса, наоборот, подсчитывала плюсы. Она хорошо усвоила напутствие, которое дала ей много лет назад Ольга Петровна, в тот самый день, когда позволила примерить дорогущие вещи из ее гардероба.


***
Ольга Петровна открыла дверцу шкафа, достала изящное платье и протянула Алисе.
— Примерь это, — сказала она, внимательно оглядывая девушку. — Знаешь, Алиса, если хочешь, чтобы у тебя было всё, нужно не только красиво одеваться.
Алиса осторожно взяла платье, её глаза загорелись.
— А как надо? — спросила она, не скрывая восхищения от своего отражения в зеркале.
Ольга усмехнулась:
— Женщина должна быть загадкой. Не показывай, что тебе что-то нужно — пусть думают, что ты сама выбираешь, кого впустить в свою жизнь.
— И никогда не проси — бери так, будто тебе это всегда принадлежало.
— Умей слушать, но не раскрывайся до конца. Пусть мужчины гадают, что у тебя на уме.
— Никому не говори о своих намерениях, только ты сама знаешь, что тебе нужно, как и когда.
— Никогда не говори о своих переживаниях и о своих чувствах. Ты должна забыть, что это такое.
— Ты красива, умеешь врать и льстить, —это плюс, но научись делать это искренне, тогда тебе начнут верить.
— И помни: настоящая женщина не боится одиночества. Она знает себе цену и не разменивается по мелочам, тогда за ней постоянно будет шлейф поклонников: источник дохода.
Алиса, вертясь перед зеркалом, улыбнулась:
— А если вдруг всё потеряешь?
Ольга посмотрела серьезно:
— Тогда просто начинай сначала. Главное — не терять себя. Всё остальное — приложится.


Глава 17


Анна слушала в телефонной трубке пустую болтовню подруги, словно не узнавая её.
«Странно, раньше мы были так близки, всем делились, а сейчас она так спокойно может сказать, что ей некогда, и положить трубку, зная, что я одна, что у меня неприятности на работе, что я рассталась со Стасом.
А потом появляется как ни в чём не бывало и трещит про какую-то чушь. Она ведь даже не спросила, как я после всего, что у меня произошло, — это было важно для меня, три года отношений, хоть она их и не считала таковыми. Может быть, это для меня она важна, я всегда следовала за ней, боясь потерять нашу дружбу».
Анна удивилась своим мыслям.
— Алиса, я рада, что у тебя всё хорошо, но я что-то устала очень сегодня, глаза слипаются, давай я тебе завтра наберу, — погружаясь в дремоту, вяло произнесла Анна и заснула прямо в кресле.
Перед тем как провалиться в сон, она краем глаза заметила в полумраке своё отражение в незакрытом зеркале. На мгновение ей стало не по себе — словно в глубине зеркала кто-то наблюдает за ней.
В памяти всплыло строгое предупреждение бабушки Полины: «Никогда сама не открывай это зеркало».
Анна хотела было встать и прикрыть зеркало, но усталость оказалась сильнее. Она лишь вздохнула, отмахнувшись от тревожной мысли.


***
Другая Анна всё чаще стала улавливать настроение Нюры — словно что-то подталкивало её к соприкосновению, оставляя маленькие следы и зацепки. Она подошла к зеркалу, села напротив в огромное кресло. Отражение в паутине трещинок старого стекла расслаивалось: та же комната, то же кресло, но в нём свернулась клубочком другая Анна.
Анна понимала: её злость — это своего рода ключ, позволяющий что-то менять. Она расстроилась, что странная книжица бабки Полины пропала, но оказалось, что в другом мире это не зашифрованные страницы, а вполне понятные рецепты, заметки, адреса. Может быть, стоит быть внимательнее? Наблюдать и действовать, пытаясь направлять другую Анну и получать от неё подсказки, чтобы самой найти ответы?
— Бабушка, а почему ты то приходишь, то уходишь? — спрашивает маленькая Анна.
Полина Петровна гладит её чёрные волосы, задумчиво смотрит в окно.
— Послушай, ты уже не маленькая девочка. Я надеюсь, что если сейчас всего не поймёшь, то поймёшь позже. А если не поймёшь — вспомнишь и будешь искать ответы. Ты любознательная, смышлёная, хорошо впитываешь знания и многое уже умеешь. Ты уже что-то понимаешь: всё, что происходит вокруг нас — ты, я, моя Maman, те женщины, что появляются и исчезают, — всё это не просто так.
— Бабушка, ты о чём? — взволнованно спросила Анна. Она заметила, что в последнее время бабушка часто уходит в свои мысли и долго сидит над своей потёртой книжицей.
— Не перебивай, просто слушай. Когда-то придёт время, когда меня или тех, кто рядом с тобой, не станет. Но появятся другие, они тоже будут тебе родными. Я пыталась объяснять, как работает мир, что несёт наш род, но мои слова тонули в сарказме и упрёках моих детей. Они не получили знаний, которые были у меня или у моей Maman. Мы слабели, переходы закрывались, мы не могли вернуть сестёр, — она на мгновение замолчала, — вокруг нас есть не одна реальность, — продолжила она. — Для всех они закрыты, но не для нас. Мы создаём параллельности, в которых перерождаемся, ожидаем следующего часа. Мы сами выбираем, какой она будет, эта реальность, но зачастую она идёт параллельно и полностью соответствует тому времени, где мы были до перехода. Есть те, кто может оставлять ту реальность и появляться в этой — это как поездка. Я могу… это похоже …как будто там я уезжаю, а тут приезжаю. Поэтому я не могу быть постоянно здесь. Когда-то придёт моё время, и я, возможно, задержусь тут надолго, но свою судьбу и своё время я уже не вижу. И она протянула Анне чашку:
— Пей, дитя, спокойных снов тебе.
Она знала, что Анна на время забудет то, что она ей рассказала — сейчас пока рано. Полина боялась: она перестаёт видеть будущее, а главное — ей нужно решить, что делать с этой Анной. Если посвящение пройдёт Нюра и примет силу рода, сможет, как Полина, входить в эту реальность, то что её ждёт при встрече со своей второй частью?


***
— Интересно, что она видит во сне, — подумала Анна, глядя на ту, что спала по ту сторону зеркала.
Сон Анны был крепкий.
Незнакомые лица женщин появлялись и исчезали, а затем она увидела бабушку Полину, которая собирает саквояж, как садится в поезд. Анна словно тень, следовала за ней, повторяя каждый ее шаг.
— Сестра Адель, я рада, что вы согласились встретиться со мной.
Сестра Адель была женщиной без определенного возраста, с прямой осанкой и строгим взглядом. В её движениях чувствовалась уверенность, а в голосе — спокойная сила. Она обняла Полину по-сестрински, но в её объятии не было ни тепла, ни нежности — только долг и нечто неотвратимое.
— Ты была очень взволнована. Знаки говорят, что твоя тревога не напрасна, — проговорила Адель, внимательно вглядываясь в лицо Полины.
— Я чувствую, что что-то меняется, — ответила Полина, — будто границы становятся тоньше, а сны — всё реальнее. Я боюсь, что могу потерять связь с этим миром и это не возраст, тут иное.
Адель кивнула, задумчиво перебирая чётки в руках.
— Ты не одна, сестра. Мы все чувствуем это. В роду всегда были темные времена, но сейчас всё иначе. Ты должна быть готова к тому, что однажды не сможешь вернуться.
Полина опустила глаза. А Адель продолжила:
— Ты сказала, что тебя отправила Maman, что ты должна нам передать?
— Мы столкнулись с тем, что не можем объяснить. Я пришла к вам за советом.
— Ты слишком долго хранила эту тайну в себе. Я вижу, как она тебя терзает… почти семнадцать лет. Да, это тяжёлое бремя, но ведь ты сама выбрала молчать, не поделилась с нами тогда. Пойдём, сестры уже ждут, — сказала Адель и распахнула двери гостиной.
В комнате за столом сидели несколько женщин. У всех были лица без возраста, строгие черты и внимательные, проницательные взгляды.
— Говори, мы слушаем тебя.
Полина почувствовала, как внутри всё сжалось, но она заставила себя говорить:
— При посвящении последней я поняла, что у следующей дочери прародителей будет четыре…
В комнате раздался приглушённый возглас.
— Как вы допустили это?
— Об этом никто не знал. Обряд прошёл как обычно, три мужчины. Семя было уже в ней. Мы не знали об этом.
— Ты промолчала? Maman знала?
— Нет, я сказала ей только после родов.


Женщины зашумели, переговариваясь между собой. Одна, казавшаяся старшей, подняла руку, и в комнате вновь воцарилась тишина.
— Рассказывай.
— Во время рождения ребёнка Тамара исчезла из этого мира. Я пошла за ней. Там, в другой реальности, она тоже рожала, я приняла у неё роды, а когда вернулась, в этом мире Тамара тоже родила девочку. Время рождения у них одинаковое.
Тамара так и не оправилась после родов. Тот мир, открывшись на мгновение, закрылся, она не смогла принять дар. Я вырастила двух Анн: и тут, и там. Они как одно целое, разделённое мирами. Одна — нежная, другая — бойкая и упрямая.
— Вы скрыли это, а теперь приходишь к нам? Что ты хочешь услышать?
— Maman просит совет. Род — это не только вы или мы, род — это наше целое. Мы честно служили ему, давали возможность возвращаться сёстрам, хранили знания, помогали тем, кто нуждался в нас. Сейчас мы просим помощи и совета: что нам делать дальше? Ни я, ни Maman не видим их будущего, поэтому я здесь.
Старшая женщина, не мигая, смотрела на Полину:
— Всё ли ты рассказала, что должна была?
— Да. Я не утаила ничего. Я пришла за советом.
Одна из сестёр, сдержанно, почти холодно произнесла:
— Ты нарушила порядок. Две Анны — это угроза балансу. Род не прощает ошибок.


И после долгой паузы медленно добавила:
— Мы приняли решение. Готовь первую Анну. Она — твоя надежда и наша. Она продолжит линию рода.
— А вторая? Она ведь тоже часть рода. Она жива, она чувствует…
— Не тебе решать её участь. Род сам выберет, кто достоин. Ты свободна. Готовь первую, когда придет время.
Полина медленно шла, чувствуя, как за её спиной захлопывается дверь — и в комнате, и в её жизни. Адель проводила ее до двери:
— Прощай, сестра, мы больше не увидимся. Не держись за прошлое. Не только сила помогает нам. Слабость тоже открывает новые пути. Помни, не все ответы можно найти заранее.


В этот момент Анна, наблюдавшая за происходящим из сна, почувствовала, как всё вокруг начинает расплываться. Лица женщин, их голоса, даже свет — всё стало зыбким, как отражение в воде.
— Проснись, — слышит она чей-то голос, — проснись и ищи.


Анна вздрогнула и открыла глаза. В комнате было тихо, только в зеркале на мгновение мелькнуло чье-то лицо — и исчезло, оставив после себя ощущение тревоги.


Глава 18


Анна схватила книжицу и начала быстро листать.
Ей попадалось уже имя Адель. Вот оно, и рядом адрес: Санкт Петербург, Крюков переулок, дом 5.
Следующая страница была вырвана. Да, во сне бабка звонила этой Адель, видимо, тут был и номер… Но зачем вырвала этот листок?
Анна на мгновение задумалась: это была не просто случайность. Будто кто-то специально хотел скрыть часть пути, уберечь или, наоборот, не пустить её дальше.
Она почувствовала лёгкий озноб, но решимость только усилилась.


***
Полина шла по узким улицам, не замечая ни прохожих, ни редких фонарей, отбрасывающих длинные тени на мостовую. Ветер приносил запах сырости, и пробирал до костей. Иногда казалось, что она идёт не по Петербургу, а по улицам другого города, другой эпохи — всё смешивалось, прошлое и настоящее, сны и явь.
Когда-то она ездила здесь в экипажах. Красивая, властная, гордая.
Она остановилась у старого дома, провела ладонью по холодной стене, словно пытаясь нащупать в камне следы своей памяти.
«Сколько раз я уже возвращалась? Сколько раз уходила?» — подумала Полина.
Москва встретила ее такой же серой погодой.
Дверь в квартиру открылась с лёгким скрипом. В полумраке гостиной ждала Maman.
— Ты вернулась, — тихо сказала она, не вставая с кресла. — Я знала, что ты приедешь вначале сюда, а не в свой мир.
Полина молча прошла в комнату.
— Ты знаешь их ответ?
— Чувствую.
— Что нам делать?
— Я давно уже не могу тебе приказывать. Это будет твой выбор.
— le choix, le choix, le choix5, —Полина с каким-то надрывом повторила это слово, —ls veulent que je fasse un choix. Mais je ne peux pas. Elles sont toutes les deux des parties de nous6.


Анна тихо стояла в прихожей и прислушивалась к словам женщин. Дверь была не заперта. Она удивилась, увидев в прихожей саквояж Полины Петровны, и уже хотела радостно забежать в комнату, как остановилась, прислушиваясь к взволнованным голосам. Это удивило ее. Эти две женщины всегда сохраняли спокойствие, что бы не происходило вокруг.
«Почему они говорят про выбор?» — Анна затаила дыхание, стараясь не выдать своего присутствия ни малейшим шорохом. Её сердце стучало так громко, что казалось, женщины в комнате вот-вот услышат его. Она понимала: сейчас решается что-то важное — не только для них, но и для неё самой.
— Вот то, что поможет устранить помеху, если ты решишься. Я приготовила его сама, потому что знаю, ты не сможешь это сделать. Придет время и ты сделаешь выбор, правильный выбор! До скорой встречи, Ma chère enfant.
Полина Петровна зашла в дом. Казалось, что все было как всегда, но она ощутила тревогу, которая словно серая масса, окутывала дом, струилась по полу, прикасаясь к ногам и делая их тяжелыми.


— Странно, когда я уезжала, тут все было спокойно. Меня не было два дня, защита не сломана, что могло произойти? — словно разговаривая с невидимым собеседником, Полина Петровна обходила одну комнату за другой, пытаясь понять, что вызвало это ощущение.
Дверь в комнату Ольги приоткрыта. Из нее слышен задорный голос Алисы. Хоть та и была своей, выросла на глазах, но не была частью их семьи, и в доме следили, чтобы эти границы сохранялись.
Полина протянула руку к двери, и в этот момент её накрыло волной видения — не привычного, туманного, а резкого, как вспышка молнии.
Она увидела Алису, сидящую за столом с незнакомым мужчиной в белом халате. Их голоса сливались в гул, но отдельные слова всплывали, будто выныривая из воды: «психиатрия», «опасность для себя», «подпишите здесь».
В следующем мгновении — Алиса, стоящая у окна, с телефоном в руке. Её лицо искажено завистью и странным торжеством. Она шепчет кому-то: «Всё будет так, как мы хотели. Она подпишет».
Вдруг пространство разрывается, и Полина видит двух Анн: одна с чёрными, как смоль, волосами, другая — светлая, испуганная. Чёрная Анна медленно приближается, её руки сжимаются на горле второй, а в глазах — не злость, а отчаянная решимость.
Всё смешивается: лица сестёр из прошлого, их шёпот, старинные интерьеры, больничная палата, крики, звон разбитого стекла.
В какой -то момент Полина видит себя — молодую, в старинном платье, стоящую на пороге дома, она держит за руки двух девочек. Вдруг все окутывает туман, она чувствует, как что-то тянет девочек от нее, руки слабеют и вот уже туман поглощает их. Она слышит, как каждая просит: «Спаси меня».
Видение оборвалось так же внезапно, как и началось.
Полина отдёрнула руку от двери, сердце бешено колотилось. Она не знала, что из увиденного — правда, а что лишь страхи и предчувствия. Но одно было ясно: опасность действительно существует, события нарастают быстрее, чем она их может предвидеть.
— Я думала, что все опасности уже позади и мы можем спокойно жить. Но я похоже ошиблась, упустив из виду человеческие слабости. Даже род не может защитить от этого.
И в первый раз за долгие годы она пожалела, что ее матери нет в этом мире, с ее силой она была бы могущественнее. И еще она четко поняла, что времени на раздумья почти не осталось, а, может быть, его уже больше нет.


Глава 19


Анна, не раздумывая, собрала небольшую дорожную сумку и отправилась на вокзал. Она не могла больше оставаться в доме — всё внутри требовало движения, перемен, ответа на вопросы, которые с каждым днём становились всё тревожнее.
Санкт Петербург, Крюков переулок, дом 5 — адрес словно врезался ей в память и сейчас отстукивал в такт колес.


Она сидела у окна, уставившись в темноту за стеклом. За окном мелькали огни станций, редкие фигуры на перронах, и ей казалось, что она уже все это видела раньше.
Она любила поезда. В них был какой-то ритуал: прощание на перроне, чай в подстаканнике, постель с запахом поезда. Казалось, что поезд сейчас издаст громкий свисток, повалит пар и колеса медленно завертятся, набирая ход.
В какой-то момент она поймала себя на мысли, что слышит не только стук колёс, но и шаги — будто кто-то идёт по коридору вагона, останавливается у её купе, но не заходит. Она вздрогнула, но решила не обращать внимания: усталость и тревога могли сыграть с ней злую шутку. Попутчики спокойно сидели на своих местах: кто в телефоне, кто просто дремал.
— Чай, мадам?
Анна вздрогнула:
— Что? — удивленно спросила она, услышав непривычное обращение.
— Вам чай принести? — спросила проводница.
— Пожалуй, — кивнула она головой в ответ.
Сон в поезде был тревожным и обрывочным.
Ей снилось, что напротив, в полумраке, сидит женщина в старинном платье, рядом саквояж и шляпка. Женщина смотрит прямо на Анну, ее голос очень мелодичный и приятный.
— Я боюсь своей семьи. Мне кажется, что со мной может что-то случиться. Я хочу уйти, но она не разрешит мне этого сделать.
— Дорогая, — слышит Анна свой голос, — вы можете мне довериться, я ваш друг и сделаю все, что в моих силах. Что вас тревожит?
— Найди мою тетрадь! — в чертах женщины напротив она узнает свою мать. — Спаси себя!
— Мама, — шепчет Анна, — ты вернулась.
— Анна, слушай меня внимательно. Ты найдешь сестру Адель. Она многое знает. Но то, что касается истории женщин нашего рода, ты найдешь в моих записях. Не доверяй никому, даже тем, кого знаешь!
Вдруг всё меняется: поезд превращается в экипаж, за окном — неоновые огни сменяются фонарями, мостовые становятся булыжными, а вместо проводника появляется кучер в чёрном сюртуке. Анна чувствует, как время сжимается, и она сама становится то женщиной, то девочкой, то кем-то ещё, кого не может узнать.
Она проснулась на рассвете, когда поезд уже подходил к Петербургу.
На перроне Петербурга её встретил промозглый ветер и ощущение, что за ней кто-то наблюдает. Она оглянулась — и на миг ей показалось, что в толпе мелькнула знакомая фигура, но, моргнув, она увидела только спешащих пассажиров.
Анна глубоко вдохнула сырой воздух города и шагнула вперёд.
Крюков переулок был узким и чуть влажным даже в сухую погоду — здесь всегда стоял особый, петербургский полумрак, будто свет не решался проникать между старыми фасадами. Дом номер пять возвышался над переулком тяжёлой, строгой громадой. Его стены были выкрашены в выцветший охристый цвет, местами проступала серая кирпичная кладка, а лепнина над окнами напоминала о давно ушедших эпохах.


Высокие, узкие окна смотрели на улицу с немым упрёком, отражая небо и редкие фонари. На подоконниках — облупившаяся краска, кое-где — следы былых цветов. Парадная дверь, тяжёлая, с потёртой латунной ручкой, была украшена резьбой, которую почти стёрли время и чужие ладони. Над дверью — старинный фонарь, давно не горевший, но всё ещё хранивший в себе память о ночных возвращениях и чьих-то тайных встречах.
Во дворе — колодце, куда вела арка, было сыро и тихо. Каменные ступени, ведущие к подъезду, были стёрты и отполированы тысячами ног, а на стенах — тёмные пятна сырости и старые, почти неразличимые надписи. Здесь время будто бы замедлялось, и каждый звук — шаг, шорох, вздох — казался громче, чем на улице.
Анна остановилась у двери, невольно задержав дыхание. Дом смотрел на неё, как живое существо, и казалось, что он помнит всех, кто когда-либо переступал его порог.
Анна толкнула тяжёлую дверь парадной, и та нехотя поддалась, скрипнув на всю улицу. Внутри пахло сыростью и старой штукатуркой. Лестница, широкая, с потёртыми чугунными перилами, уходила вверх в полумрак, где тускло горела единственная лампочка под потолком.
На площадках стояли старые велосипеды, у одной двери — облупленный ящик для писем, на другой — выцветшая табличка с фамилией, которую невозможно было разобрать.
Анна медленно поднималась по лестнице, чувствуя, как каждый шаг отдаётся в груди глухим эхом.
Она вдруг осознала, что не знает номера квартиры — в книжице был только адрес, без подробностей. Глупо звонить в каждую дверь и спрашивать: «Здесь живёт Адель?» А если даже и жила, то жива ли она теперь, и вспомнит ли кто-то это имя?


Анна поднялась на бельэтаж. Здесь было особенно тихо, словно дом затаил дыхание в ожидании. Она остановилась, не зная, куда идти дальше. Ни одного номера, ни намёка на нужную дверь — только длинный коридор, выложенный старым паркетом, и несколько одинаковых дверей с потёртыми латунными ручками.
Анна уже хотела повернуть обратно, как вдруг одна из дверей медленно, почти бесшумно приоткрылась сама собой. Из тёмного проёма повеяло прохладой и запахом старых книг.
Анна шагнула через порог, и дверь за её спиной мягко, но неотвратимо захлопнулась. В полумраке коридора пахло ладаном, сухими травами и чем-то ещё — старой бумагой, временем, чужой жизнью. Она медленно прошла вперёд, чувствуя, как половицы под ногами отзываются глухим эхом.


В глубине комнаты, у окна, стояла женщина. Её силуэт был тонким, почти прозрачным на фоне серого питерского света. Она не обернулась, но голос её был твёрд и спокоен, будто давно ждал этого разговора.
— Я не ждала тебя, но знала, что ты придёшь, — произнесла она, не оборачиваясь.
Анна остановилась, не решаясь сделать ещё шаг. Сердце стучало где-то в горле, а слова застряли на языке.
— Вы… Адель? — спросила она наконец, и голос её прозвучал тише, чем хотелось бы.
Женщина медленно повернулась. По ее лицу было сложно угадать возраст. Старость, но в то же время вне возраста — тонкие черты, внимательные глаза, в которых отражался весь этот город: его дожди, его память, его тайны.
— Имя — только оболочка, — сказала она. — Ты пришла не за именем. Но прежде чем получить ответ, ты должна задать правильный вопрос.
Анна почувствовала, как в груди поднимается тревога, она не знала, как задать правильный вопрос.
— Проходи, раз пришла, чего топчешься. Дорога конечно сейчас не та, что раньше, но путь не близкий, вижу, устала —пойдем чай пить, я хоть посмотрю на тебя повнимательней.


Глава 20


Анна прошла вглубь квартиры, стараясь не смотреть на старинные зеркала, в которых отражался не только её силуэт, но и что-то зыбкое, неуловимое, будто тень, скользящая следом. Адель шла впереди, её шаги были лёгкими, почти бесшумными, и казалось, что она не касается пола, а плывёт по комнате.
— Поставь, будь добра, чашки, — произнесла Адель, указывая на огромный буфет.
Анна невольно задержала взгляд на чайном сервизе. Фарфор был тонким, почти прозрачным, с выцветшими золотыми узорами по краю и крошечными трещинками, в которых застряло время. На каждой чашке — веточка шиповника, знакомая с детства: такой же рисунок был и на их сервизе, из которого в их доме всегда пили чай по воскресеньям.
— Спину держи прямо, Нюрочка, не сутулься. Чашку берём двумя пальцами, не обхватывай ладонью, это некрасиво. Смотри, как я ставлю блюдце — ровно, чтобы не дрожало. Запомни: сервировать стол — это не просто привычка, это уважение к себе и к гостю.


Воспоминание было таким живым, что Анна на миг почувствовала себя маленькой девочкой, сидящей за большим столом под абажуром, где всё было по -особенному: и чай, и разговоры, и даже тишина.
— Садись, да спину не сутуль, — усмехнулась Адель.
Адель подняла голову и посмотрела не на Анну, а чуть в сторону, в полумрак угла, где стояло старое зеркало.
— Ты тоже пришла? — тихо спросила она. — Ну что ж, пусть будет так.
Анна вздрогнула, обернулась, но в зеркале увидела только своё отражение.
— Не бойся, — сказала она, наконец, — иногда ответы приходят не тем, кто спрашивает, а тем, кто умеет слушать. — Дай мне руки, я хочу заглянуть в тебя.
Анна нерешительно протянула руки через стол. Адель взяла их в свои — её ладони были сухими, тёплыми, с тонкими, цепкими пальцами. На мгновение в комнате стало особенно тихо, будто даже старые часы на стене затаили ход.
— Смотри на меня, — мягко сказала Адель.
Анна подняла взгляд и встретилась с её глазами. В этот момент всё вокруг словно растворилось: стены, стол, даже свет за окном. Остались только эти внимательные, бездонные глаза, в которых отражались не только Анна, но и кто-то ещё — тень, силуэт, знакомый и чужой одновременно.


В голове у Анны мелькали образы, словно кто-то крутил киноплёнку.
Адель не отпускала её рук, и Анна почувствовала, как в ней самой что-то начинает меняться — будто приоткрывается дверь в ее жизнь.
— Ты не прошла посвящение, но вы несете в себе больше, чем мы думали, — тихо сказала Адель. — Ты многое знаешь сама, как и та, что живет рядом. Вам надо вспомнить и найти друг друга.
— Вы о ком говорите? Кто живет рядом?
— Ты знаешь, но не принимаешь это, как и она. Она знает тебя лучше, чем ты ее. Но ты видела ее, когда была у шаманов. Ты видишь ее во сне, в знаках, ты ощущаешь ее. Тебе надо вспомнить.
— Но я ничего не помню, я только нахожу все больше и больше загадок, но не ответов. Я к вам пришла за ними, я думала, вы мне расскажете…
— Почему вас бабушка называла сестрой, вы родня?
Адель грустно улыбнулась.
— В каком-то смысле мы — родня, в каком -то нет, но мы сестры. И я должна собрать остальных, моих сил уже не так много, как раньше. Я устала, да и ты тоже. Завтра мы поговорим. Иди. Я уже постелила тебе. А сейчас оставь меня, мне надо побыть одной.
Адель ещё долго сидела у окна, вглядываясь в ночные образы.
Сколько раз она уже приходила и уходила… Она даже не помнила, кто был её настоящим продолжением, а кто появлялся лишь для того, чтобы дать ей возможность вернуться. Сила была уже не та, что прежде. Род давно истощился: всё меньше оставалось тех, кто мог принять перерождение сестёр, могущество забывалось, за помощью к ним обращались всё реже, знания покрывались паутиной времени и уже не казались такими же могущественными, как прежде.
Адель вспомнила, как прощалась с Полиной много лет назад.
Её пророчество сбылось — они больше не встретились и уже никогда не встретятся. Полина растворилась между мирами, так и не проведя обряд над той, что сегодня приехала к ней. Она не выполнила указание сестёр — не избавилась от второй. Теперь в мире есть две силы, которые она ощутила, заглядывая в Анну.
В том, что сила существует в обеих, Адель не сомневалась, но то, что она увидела в видениях Анны, пугало её: это несло угрозу всему роду.
— Sœur, j’ai besoin d’un conseil… 7— услышала Анна сквозь сон голос Адель.
«Как же красиво звучит французский язык, — подумала она, проваливаясь в сон, — надо обязательно заняться им», — мелькнуло в угасающем сознании.
Анна проснулась в хорошем настроении, полная сил. Она давно так крепко не спала: сны не тревожили, а перина и пуховые подушки укутывали её со всех сторон, словно пряча от посторонних глаз. Она сладко потянулась и пошла на кухню.
Адель неподвижно сидела в своем кресле
— Доброе утро, — произнесла она. Но ответа не последовало.
— Адель, — Анна дотронулась до ее плеча. Тишина. Тело было удивительно лёгким, почти невесомым, как будто вся жизнь уже давно ушла отсюда.
Анна замерла, не сразу осознавая случившееся. Внутри всё сжалось, будто в доме внезапно стало холоднее.
Она стояла, не в силах сделать ни шага, и только сейчас поняла, как пугающе одиноко звучит её собственное дыхание.
В этот момент взгляд упал на листок, лежавший рядом.
Ровный почерк: «Je suis désolée»8*.


Глава 21


«Господи, что происходит, как я объясню, что тут делаю, какое я имею отношение к этой женщине. А если она не сама ушла из жизни? Вчера она не показалась мне той, что собирается покинуть этот свет. Боже, Боже, ну куда я опять вляпалась… Звонить в полицию, Алисе… что я буду говорить?»
Анна металась по комнате, не сразу поняв, что звонит телефон. Взгляд бегал по стенам, по старым фотографиям, по разбросанным вещам, словно пытаясь найти оправдание или объяснение всему происходящему.
Она сняла трубку. На том конце словно ждали ее.
— Возвращайся домой. Тебя здесь не было. Запомни это. Тебя здесь не было! Мы позаботимся об Адель, — произнес женский голос и затем исчез.
Она медленно опустила трубку.
«Что за чертовщина?» — прошептала она сама себе, чувствуя, как по телу пробегает холод. Кто-то знает, что я здесь, кто-то управляет этим всем…»
Она подошла к окну. Ветер тихо шептал, словно пытаясь что-то сказать.
Она прислушалась и вдруг поняла, что слышит, что говорит ветер, стены, словно каждый предмет хотел ей что-то рассказать.
Это было как легкий шелест, и она парит в нем, как невесомое облако: Имя — только Оболочка.


***
Адель сидела в кресле и смотрела вдаль. Появление Анны навевали воспоминания.
Когда-то у нее была своя ветвь рода.
— Я завтра попрошу твоей руки, — шепчет ей в ухо восторженный лейтенант. Как же его звали?.. Михаил или Алексей? Она хорошенькая девушка, с нежными завитушками у висков. Всё ей кажется смешным — как же хорошо катиться на санках с этим молодым человеком, как горячо его дыхание в морозный день, оно согревает. Они смеются, санки падают, и кубарем летят в сугроб. Как же хорошо… А потом всё в тумане.
Дома тогда был страшный скандал. Мать увезла ее в деревню. Дальше — жизнь в сплошном тумане. Она помнит, как не хотела отдавать свою дочь, но мать увезла и ее тоже. А потом — просто череда дней и обязанностей. К ней часто обращались за помощью и хорошо благодарили за это: она могла вернуть мужа в семью, избавиться от нежелательной любовницы или любовника — она могла многое.
Ее возвращения в этот мир были скорыми. Она была нужна сестрам — у каждой был свой дар, и он был важен для рода. Но уже много лет она жила как затворница: к ней перестали обращаться с просьбами, как будто о ней забыли или она стала не нужна. Она просто жила, ожидая своего часа, вспоминая прошлое, перебирая фотографии и вещи, возвращаясь в те моменты, когда хоть ненадолго была счастлива, когда ей позволяли жить своей жизнью, а не предназначением рода.
А сейчас как отголосок прошлого появилась Анна. Заглянув в нее, она увидела судьбы всех женщин ее рода, их перерождения, их страдания, боль и страх. Странно, подумала Адель, мы так берегли силу и род, сохраняя его традиции, сами проходили через обряды, отдавали своих детей, и никто не перечил. Или может быть кто-то пытался и с ними поступали так, как с Ольгой? Адель считала, что род был причастен к смерти Ольги, чтобы подтолкнуть Полину к выбору.


***
Ольга сидела у окна, нервно перебирая в руках документы. Алиса стояла рядом, её взгляд был внимательным и холодным.
— Алиса, мне нужна твоя помощь.
— Ольга Петровна, я все для вас сделаю.
— Послушай, это должно остаться строго между нами, — она пододвинула к Алисе шкатулку, в которой лежали деньги, — я думаю, что ты найдешь им применение, там хватит на покупку квартиры. Но я должна быть уверена, что я могу на тебя рассчитывать и ты будешь четко выполнять все, что я прошу.
В ответ Алиса кивнула и взяла шкатулку.
— Я хочу уйти. Но уйти так, чтобы никто не знал об этом. У меня есть план, есть человек, который меня будет ждать, но мне нужна помощь. Мы можем быть полезны друг другу. Ты молода, ты подруга Анны, но, в отличие от нее, ты четко знаешь, что хочешь в этой жизни. Я помогу тебе, а ты мне.
— Я все сделаю, —ответила Алиса, понимая, что в ее жизни открывается шанс, о котором она уже давно мечтала.


***
Адель сразу заметила присутствие другой Анны, но не стала торопиться, «Пусть сама задаст свой вопрос, раз тоже пришла» — подумала она.
Но она не торопилась проявляться. Анна внимательно следила за тем, что происходило, слушала разговоры, смотрела видения, которые видела Анна и Адель.
Постепенно картинки, словно разбросанные части пазлов, стали складываться в общий рисунок, добавляя недостающие элементы в то, что она знала из рассказов или нашла в архивах.
— Почему вы хотели убить меня? —услышала Адель вопрос, раздавшийся у нее в голове.
— Здравствуй, Анна, я ждала тебя, когда ты появишься.
— Ты не ответила.
— У меня нет ответа, так решил род.
— Род! Вы все прикрываетесь родом, и никто не может ответить на мой вопрос: почему эта Анна должна была остаться, а меня нужно было убрать?
— Дитя, ты не виновата в этом. Поли, Маман — они берегли тебя. Поли растила тебя как свою дочь, обучала, давала знания, и, как мне кажется, тебе досталось даже больше, чем этой девочке. Она всегда чувствовала свою вину. Любила вас обеих, поэтому не сделала то, что должна была, и за это была наказана. Она заплатила высокую цену, ей отказали в возможности возвращаться, и она растворилась как тень в тумане миров. Ты не можешь её упрекать. Маман застряла в межвремени, влача жалкое существование, словно мумия в склепе. Это очень высокая цена для женщин нашего рода.
— Но у неё была реальность, мать, всё было!
— Ты говоришь, как обиженный ребёнок. Но ты забываешь, что Тамара часто была в бреду, Ольга — занята собой, а только Поли была рядом и с тобой, и с ней. Тебе досталось больше. У тебя рядом была Маман, и её знания, и сила — значительно превышавшая силу её дочери. Тебе незачем обижаться. Ты можешь жить в своём мире, параллельно с ними.
— Параллельно? — в голосе Адель звучала ярость. — Вы действительно так считаете? Вы хоть представляете, как это каждый день пытаться понять: это ты сделала или другая? Пытаться каждое утро восстановить то, что было вчера? Не иметь возможности построить свою личную жизнь, потому что та, вторая, боится отношений, как не иметь возможности построить карьеру, потому что та, вторая, боится сделать шаг, потребовать, проявиться. Вы считаете, что это жизнь — жить в тени той, что ни на что не способна?
— Злишься, — ответила Адель. — Это плохо.
— Мне надоело, что всё мне только и говорят, что злость — это плохо. Но только когда я злюсь, что-то происходит по моим правилам, по моим собственным!
Анна почувствовала, как волна злости захлестывает её, словно подчиняя своей воле. Внутри всё сжималось, и казалось, что она — сама становится частью этого потока, управляемая им.
Поток вытолкнул ее из мира Адель. Но она хотела договорить. Анна настойчиво попыталась опять вернуться в комнату Адель.
— Я … — но голос замер, она поняла, что Адель мертва, а рядом лежала записка: «Je suis désolée».
Анна вздохнула, чувствуя, как внутри всё еще бушует волна злости, но уже с оттенком осознания. Она понимала — причинить зло этой невесомой женщине она не могла. И даже в гневе, в ярости, она ощущала, что есть что — то большее, что связывает её с этим миром, с этим родом.
Она заглянула в другую Анну, ту, что спала в соседней комнате. Она спокойно спала и даже улыбалась чему-то во сне.
— Посмотрим, что ты будешь теперь делать, Нюрочка, — прошептала она. — Я многое уже знаю, но вопросов всё так же много, как и в начале.


***
Шелест ветра угасал, предметы в комнате начинали проявлять отчетливей. Анна медленно опустилась на пол, прислушиваясь к тихому шелесту. Она ощущала, как каждое движение, каждый звук отзывался в ней спокойствием, словно наполнял её новой энергией и спокойствием. Даже то, что Адель мертва, а где-то есть другая Анна сейчас её не волновало. Она чувствовала, что эти видения пробудили то, что в ней давно спало — силу, о которой она раньше и не подозревала. Но как ее вызывать и как ей управлять, она не знала.
Она пыталась понять, как это — слышать то, что пытается рассказать ей окружающий мир, что шепчут стены и тени. Всё, что она сейчас ощущала, было словно тонкая нить, связывающая её с этим пространством, с этим временем. И в этом ощущении — не страх, а странное спокойствие, будто она наконец — то услышала голос своей собственной судьбы.
«Я многое теперь знаю, — думала она, — но вопросов всё так же много. И ответы — где-то там, за горизонтом, — за пределами моего понимания. Всё меняется. И я должна идти дальше, даже если все кажется туманным и непредсказуемым.»
Она прикрыла глаза, прислушиваясь к тихим шорохам. Внутри всё сжалось, и одновременно — расправилось, словно крылья, готовые взлететь. В этом мгновении она почувствовала, что сама становится частью этого мира, что её внутренний голос и голос окружающих сливаются в единое целое.
«Я многое теперь знаю, — повторила она про себя. — Но еще больше я не знаю…»
Внутри зазвучала тихая, настойчивая мысль: «Мне пора идти, меня предупредили». Но словно что-то удерживало её, словно невидимая нить тянула назад.
Она еще раз взглянула на записку Адель. И вдруг буквы «Je suis désolée» словно засветились у нее перед глазами, превращаясь в яркий, мерцающий код: «JSD».
Что это значит? От чего Адель оставила это послание? Почему именно эти буквы?
Выходя из квартиры, Анна заметила оставленную на комоде раскрытую книгу.
«Вот так и проходит все. Ты планируешь что-то, что-то хочешь сделать, а следующего мгновения может не наступить», — грустно подумала она. Словно память об Адель, она машинально взяла книгу и вышла на улицу.


Глава 22


Анна вышла из подъезда оглянувшись, чтобы проверить, что за ней никто не следует. Улица в это время была пустынна. Она свернула направо и пошла по узкому тротуару. В скором времени она достигла Невского проспекта. Город постепенно просыпался, машины и люди спешили по своим делам. Анна шла по направлению к вокзалу. Ей хотелось пройти пешком, чтобы успокоиться и, хотя бы на какое-то время, забыть о события этих дней.
Анна прошла по мосту через Мойку, остановилась у перил и взглянула вниз. Вода была спокойной, и в её зеркальной глади отражались силуэты зданий и небо. В этом месте тишина и прохлада сливались в одно, она прикоснулась к перилам.
На мгновение Анна увидела Ольгу Петровну, стоявшую на этом мосту, рядом — высокого мужчину с поднятым воротником пальто.
— Ольга, я так счастлив, что ты решилась. Я столько времени ждал, я уже не смел надеяться. Ты можешь не переживать. Моих связей и денег хватит, чтобы оградить тебя от всех. Главное, что ты решилась на это.
— Да, я решилась. Я люблю тебя и хочу быть с тобой всегда.
Анна удивилась. Она и представить не могла, что эта холодная, недоступная «Снежная Королева» способна кого-то любить.


— Анна, — знакомый голос прервал видение и застал её врасплох.
Анна не ожидала встретить кого-то из знакомых в Петербурге, на этом мосту, в это время. Особенно Алису. Случайность? Она попыталась унять волнение и обернулась.
— Алиса, ты меня испугала. Таких совпадений не бывает: мы, не сговариваясь, утром стоим на мосту в Петербурге? — Анна старалась придать голосу радостное удивление.
— И я о том же. Вышла на улицу, смотрю — силуэт знакомый. Подошла ближе и поняла, что это ты. Но как? Что ты тут делаешь? — голос Алисы был приторно сладким. Анна хорошо знала подругу и точно могла определить, когда она была неискренней. — Ты уезжаешь? — спросила она, указывая на сумку.
— А… нет, я только что приехала…У меня собеседование, вечером обратно. — Анна сама удивилась, как быстро она нашла оправдание своей поездке.
— Что за компания? — пристально посмотрела Алиса.
— Ой, давай пока оставим все без подробностей, встретимся — и всё расскажу, — слова Анны лились потоком лжи. Она никогда раньше так не делала. Любая попытка соврать, даже о самой безобидной мелочи, вызывала у неё стыд и краску на щеках.
— А как ты тут оказалась? — попыталась перевести разговор Анна.
— А… — Алиса чуть растерялась.
— Алиска, давай, признавайся, что привело тебя сюда, в Петербург, на этот мост так рано? Не о вечном же ты тут задумалась, — попыталась пошутить Анна.
Алиса чуть вздрогнула.
— Ну ты же знаешь, я сегодня здесь, завтра — там, мужчины не могут долго без своих любимых женщин, — томно произнесла она. — Давай встретимся в Москве за чашечкой кофе, поболтаем. Давно не виделись.
— Да, точно. Помню, у тебя было много дел.
— Ну, Ань, не обижайся, у меня действительно было много дел. Хорошо, что я тебя тут увидела. Ладно, побегу, меня потеряют.
Анна растерянно смотрела ей вслед. Она понимала, что Алиса что-то скрывает, и, скорее всего, не поверила ей. Хотела крикнуть, остановить, всё объяснить — но в голове вдруг прозвучал голос: «Не доверяй никому, даже самым близким».
Она еще недолго постояла на мосту, словно застыв, пытаясь понять, что происходит и вдруг почувствовала, как внутри всё сжалось, будто невидимая рука сжимает её за горло, не давая вздохнуть свободно.
Она оглянулась по сторонам. Вроде бы ничего необычного: прохожие спешили мимо. Девушка на мосту не вызывал внимание, сотни туристов каждый день стоят тут, заглядывая в мутную воду реки, словно пытаясь разглядеть блики старого Петербурга, но внутри, в глубине сознания, зазвучала тревожная мысль: «Они следят за мной».

Анна заметила, как у края улицы, мелькнула фигура — высокая, с капюшоном, с длинными руками, что казались чуть длиннее обычного, и в тот же миг исчезла. Внутри зазвучала новая волна страха: «Это — они. Все. Следят за каждым моим движением». Ей казалось, что вокруг — не просто город, а лабиринт, где каждая тень — это глаз, каждая тишина — шепот, а каждый прохожий — потенциальный охотник. В каждом движении, в каждом взгляде слышалось: «Ты — их цель. Они следят за тобой. Не доверяй никому, даже себе».


***
Тамара оглянулась по сторонам. Она понимала, что её состояние ухудшается. Сегодня рядом никого не было, голоса не звучали, и в комнате никого не было. Сегодня за ней не следили. Значит, она может писать. «Главное — успеть всё записать, главное — писать, писать постоянно», — словно молоточки стучали у неё в голове.
Она прочитала много медицинских книг. Возможно, она даже знала о своём заболевании больше, чем доктор, который приезжал для корректировки лечения. Тамара понимала, что для всех она — пациентка психиатрической больницы, её диагноз — шизофрения. Но в её болезни было много вещей, которые нельзя было объяснить — они не были плодом иллюзий. Поэтому в такие дни, как этот, Тамара писала всё, что знала о себе, о своих видениях, о том, как они приходят и уходят, о том, что они говорят ей. Так она сохраняла себя, так она хотела сохранить и Анну.
Она очень хорошо помнила, когда с ней «заговорили» впервые — так она называла эти моменты.
— Ты не одна.
— А кто вы?
— Мы, те, кто ждёт своего часа.
— А когда он придёт?
— Мы ждём, мы не знаем.
— А зачем вы мне это говорите?
— Чтобы ты была готова к этому.
Тамаре тогда исполнилось 16 лет. Она была веселой, беззаботной девушкой, которой казалось, что всё может.
— Мама, а кто ждёт своего часа? — спросила она однажды.
Ольга Петровна странно посмотрела на дочь.
— Это к бабке с такими вопросами. Она у нас специалист по этой части, — жестко ответила она.
В тот день Тамара приснился странный сон.
Она видела разных себя — словно в отражении зеркал. Тамара- девочка, Тамара- девушка, Тамара- взрослая — в разных платьях, прическах, но она точно знала, что это она.
Во сне она подошла к альбому, лежащему на столе, открыла его на фотографии: она рядом со своей матерью с закрытыми глазами.
— Я мертвая? — задала она вопрос.
— Нет, — ответил голос.
— А где я? — спросила Тамара.
— Реальностей много. Ты там — где захочешь.
— А зачем мне это нужно? — продолжала она.
— Мы ещё не знаем твою судьбу, но ты — часть рода.
На этом Тамара проснулась.
Полина Петровна чувствовала, что внучка сегодня слишком задумчива.
— Тамара, тебя что-то беспокоит? Ты не заболела?
— Мне снился странный сон. А ещё я слышала голоса. Я спросила маму, но она сказала поговорить с тобой.
— Иди сюда, посиди со мной, — проговорила бабка. — Дай мне руку и смотри мне в глаза. Не бойся — это не страшно.
Тамара почувствовала, как проваливается в бездну.
Полина Петровна увидела и сон внучки, и то, что говорят голоса.
«Странно, обычно они приходили позже, после обряда», — подумала она. Положила руку на голову Тамары и пробормотала слова, которые на время помогут забыть всё, что так разволновало ее сейчас.
Тамара, словно встряхнув дрему, удивлённо посмотрела на бабушку.
— Я о чём-то хотела с тобой поговорить, — сказала она, — но .. не помню.
— Значит, это не было важно, — ответила Полина Петровна. — А сама подумала: «Похоже, у девочки всё-таки есть задатки, в отличие от Ольги. Завтра я обрадую Маман —время ее перерождения уже близко».
Тамара направилась в свою комнату, а в ушах словно прозвучало напутствие: «Они следят за тобой. Не доверяй никому, даже себе».


***
Анна присела на корточки, обхватив голову руками: «Они следят за тобой. Не доверяй никому, даже себе».
Рядом раздался мужской голос:
— Девушка, вам плохо?
Она испуганно дернулась.
— Не бойтесь, дышите спокойно. Слушайте мой голос. Просто дышите глубоко: вдох, выдох, вдох — медленно, выдох — тоже медленно. Что вы видите?
— Столб, — слабо прошептала Анна.
— Вот и хорошо. Смотрите на него. А что еще видите?
— Людей.
— Хорошо. Людей. Они просто идут по своим делам. Дышите. Я рядом, я тоже с вами дышу: вдох и выдох.
Анна почувствовала, как реальность возвращается, а ощущение опасности постепенно уходит.
— Вам лучше?
— Да, — тихо прошептала Анна. — Мне действительно лучше, спасибо.
— Может я вас провожу?
— Нет, спасибо, я сама. Мне уже лучше.
— Хорошо. Тогда, если приступ повторится, обратитесь к врачу. И не бойтесь — такое бывает, особенно у нас, тут многим что-то чудится.
Мужчина помог ей встать, похлопал по плечу и, словно растворившись, исчез в сером воздухе города.


Глава 23


Алиса стояла у окна комнаты и смотрела на мутную воду Мойки.
Она набрала номер:
— Всё идет по плану, — начала она, — я думаю, что она скоро найдет тайники, — голос Алисы был раздраженным, — да, я уверена, что там будет все, о чем я тебе говорила.
— Хорошо, — ответил голос. — Но может быть нам ускориться?
— Я предложила тебе этот план, и больше всего я хочу забрать всё, что у нее есть. Дом, украшения, камни. Но всё должно быть так, чтобы никто ничего не заподозрил.
— Понимаю, не переживай— сказал голос. —Все будет как надо.
— Мне важно, чтобы всё было достоверно. У неё никого нет, и это не должно вызвать подозрений. Всё должно идти своим чередом.
— Ты знаешь, что я всё сделаю, — ответил голос.
— Хорошо. Не зли меня. Я знаю эту семейку с самого детства, они все были со странностями. Просто следуем нашему плану. И не подгоняй меня.
Алиса хорошо запомнила урок Ольги Петровны, вернее ее советы, как нужно идти по жизни. Алиса им четко следовала и во многом превзошла свою наставницу.


***
— Алиса, все очень просто. Я хочу, чтобы ты помогла мне обыграть несчастный случай. Это случится совсем скоро. Я все подготовила. Мне просто нужен свидетель, который подтвердит, как я уехала в машине.
— Ольга Петровна, вы хотите инсценировать свою смерть, как в кино? — Алиса округлила глаза, а затем тихо хихикнула.
— Да! Не пойму, почему это смешит тебя?
— Но это же только в кино бывает, что никто не знает, что труп — это не труп этого человека, а кто-то другой. Будет расследование, узнают, что это не вы.
— Это не твоя забота. В этом проблем не будет. Человек, который ждет меня, все это организует, — голос Ольги звучал решительно, чувствовалось, что она действительно давно решилась на этот шаг, — От тебя только подтверждение нужно, что я — это действительно я. А потом рыдай так, чтобы все поверили, что у тебя шок…Мать мою конечно сложно провести, но я думаю, она найдет чем себя занять. — Ольга всегда чувствовала холод по отношению к себе с самого раннего возраста, поэтому она не особо верила, что мать будет горевать по ней.
— Но почему вам просто не сказать о том, что уезжаете, что встретили мужчину, с которым хотите быть вместе?
— Ты всего не понимаешь, да и не зачем тебе это знать. Меня она просто так не отпустит. И если узнает о том, что я ухожу, боюсь, что со мной что-то нехорошее произойдет…по-настоящему. — И она, словно вдруг что-то почуяв недоброе, быстро стала шептать на ухо Алисы, — запомни этот номер, зовут Александр Степанович, если вдруг что-то случится… одним словом, что-то случится не так, как я задумала… позвони ему, скажи, что я его любила.
Алиса лихорадочно думала: «Ольга хочет всех обдурить и сбежать от своей матери, и за это готова заплатить. Она же откуда-то берет такие огромные деньги, и наряды дорогие. Кто этот загадочный Александр Степанович, что может делать такие подарки?»
А вслух произнесла заискивающим голосом:
— Оленька Петровна, миленькая, да что вы такое говорите. Все у вас будет хорошо. А этот Александр Степанович, наверное, очень хороший и богатый человек, что так вас балует?
— Он влиятельный человек, и…очень хороший, — ответила Ольга в задумчивости, — знаешь, вот открывай шкаф и бери, что хочешь, пусть матери меньше останется, после того как я уйду. Ей же только деньги от меня нужны были, — с горечью добавила Ольга, распахивая шкаф.
Алиса замерла. Столько шикарных нарядов она не видела. Ее жизнь не была очень радостной. Мать была прислугой. Отца уже не было, когда она родилась. Так что матери приходилось работать на нескольких работах, чтобы Алисе доставалось лучшее. Хорошо, что мать в этот дом взяли. Они жили в небольшой пристройке. Алиса росла вместе с Анной. В доме к ней хорошо относились. Но она всегда чувствовала свое место, будто она не ровня им. И это жутко злило ее, словно червоточина, разгрызала все внутри.
— Что, и даже шубку могу взять? — тихо проговорила она, аккуратно прикасаясь к шикарному меху.
— Бери… тебе вряд ли такое подарят, — глядя в сторону, проговорила Ольга с какой-то иронией в голосе.
Алиса скрутила молча шубу, а в голове пронеслось: «Ну ты и ведьма. Ишь ты, вряд ли мне подарят… да не хуже тебя буду. Ты-то уже потрёпанная, а я в самом соку. Это мне надо радоваться жизни — в мехах и украшениях, а ты и подвинуться можешь». В этот момент Алису окутала волна зависти, злости и ненависти. План созрел моментально.


***
Анна медленно брела по улицам Петербурга. Ноги сами несли ее мимо домов, витрин, красивых зданий. Уютное кафе манило теплым светом и запахом кофе с теплой выпечкой. В животе предательски заурчало. Анна открыла дверь и, увидев свободный столик в самом углу кафе, поспешила его занять словно пытаясь спрятаться от событий, которые происходили вокруг нее. «Я всегда могла собрать информацию, проанализировать и сделать вывод. Меня за это всегда ценили. Что это я совсем расклеилась? Так, Анна, соберись!» — сказала она сама себе, доставая чистые листы бумаги и карандаш. Анна любила структуру, всегда рисовала схемы и так получался план. А вот после ухода с работы, словно стерли все ее файлы, словно это стало ненужным ей. И вот она сидит в чужом городе с вопросами, которые плодятся со страшной скоростью и не может заставить себя посмотреть на все с точки зрения логики.
— Логики тут нет, — ворчливо произнес внутренний голос.
— Логика есть всегда, — парировала Анна.
— Ты столько времени жила с логикой и куда тебя это привело? — продолжал ворчать внутренний голос.
— Это просто обстоятельства. Ну нашел Стас новую пассию, вот и избавился от меня.
— Вот! Здравая мысль возникла наконец-то. От тебя просто избавились!
Анна вздрогнула. Она не вспоминала то, что произошло в офисе. Но может быть ей просто пора восстановить все события, которые какой-то мистической чередой окутывают ее.
Анна достала телефон
— Машенька, привет, — набрала она номер своей бывшей коллеги, несмотря на то, что та просила не звонить ей. — Ну как вы там справляетесь?
— Плохо? Ну ничего, привыкните, справитесь.
Слушая, как Машенька жалуется на бардак на работе, Анна подумала: «Ну конечно вам там без меня плохо, я большую часть работы тащила всегда сама».
— Расскажи мне, какие там сплетни свежие появились.
Машенька, словно ожидая этот вопрос, вывалила все, что доходило до ее ушей.
— Ой, Анна Петровна, вы только не расстраивайтесь. Оказалось, что на ваше место планировали перевести Маринку. Да, да, ту самую, высокую блондинку. Она оказывается давно крутилась вокруг шефа, вот он и сдался. Ей теперь еще двух помощников дали. Сидит, ничего не делает, только команды раздает.
Анна внимательно слушала. Она пыталась соединить свои воспоминания, ощущения: она же сама чувствовала, что ее хотят убрать, просто значения не придавала, считала себя важным элементом структуру. Ну да, вот и подтверждение — незаменимых нет — вздохнула Анна.
— Машенька, а расскажи мне, что Людочка рассказывала, когда я со Стасом поругалась?
— Ой, не спрашивайте даже. Она после вашей фразы теперь всем ходит и говорит, что вы на нее наговорили всяких грубостей.
— А что я ей сказала?
На той стороне провода возникла заминка
— Ну вы же сказали… Людок, слаба на передок, и отправили к шефу, ублажать его.
— Я такое сказала…? — удивилась Анна. Фраза была не из ее лексикона.
— Ну да, вот Людочка и обиделась. Она тогда сказала, что вас словно подменили, вы прям на себя похожи не были, вроде вы, а какая-то другая.
Оставшийся поток слов Анна уже не слушала. Она повесила трубку и написала: «Послала Стаса, обозвала секретаршу. Внешность — словно я другая. Слова, которые мне не свойственны». И рядом дописала «Другая?»
Она стала вспоминать все случаи, когда кто -то говорил ей о том, что она не одна.
Шаманка, Адель, странные события вокруг нее, видения, а самое главное, то, что она услышала сегодня о своем рождении: то, что невозможно объяснить логикой, но и невозможно представить, что это правда — ее рождение и рождение другой. Что было бы логично? Логично, что во время родов у матери родилось две девочки, одну, например, оставили, а другую — отдали. Не ясно зачем, но детей разделили. Вот это объяснение хоть как-то походило на логичное. А видения? Возможно это навеяно воспоминаниями и вещами с чердака. Если их выкинуть, то все станет на свои места. От хлама надо избавляться.
— Да, вот наконец-то логичная Анна появилась, — сказал внутренний голос.
— А все- таки…что делать тогда с той, другой? Наверное, стоит ее найти, мы же тогда одна кровь….
— Найдется сама, а не найдется, ну значит судьба такая, — парировал внутренний голос.


Глава 24


Дверь в квартиру была открыта, словно тут ждали посетителей.
— Mon enfant, — раздался скрипучий голос, — я уже заждалась тебя. Входи, не стой на пороге. Как тебе Петербург? Да, я хоть и стара, но что-то еще могу, — ухмыльнулась она, глядя на легкое удивление в глазах Анны.
Екатерина Дмитриевна сидела в своем кресле, укутанная в шерстяной плед. Волосы все еще черные, с белыми прядями у висков были завязаны в тугую косу и обвивали высокий лоб. Глубокие морщины словно не портили эту древнюю женщину, придавали ей величественный вид. Ее глаза были внимательны и спокойны, в них словно отражался ее долгий путь, знания, и усталость.
Она указала на кресло возле себя.
— Я мало что могу из того, что умела раньше. Это осколки того, что я могла. Я просто почувствовала, что ты злишься. А еще я почувствовала, что ты узнавала город и события, которые там происходили так же, как и та, другая. Расскажи мне о ней. Мне Полина рассказывала о ней, что-то я видела в зеркалах. Ты злилась на нее, на нас с Поли. Но время идет, мы все взрослеем и становимся в чем-то мудрее. Говори, Mon enfant, ты же пришла за тем, чтобы узнавать.
— Я была у Адель, — словно не слушая ее, ответила Анна, — вернее мы обе были у нее.
Старуха кивнула, не удивившись.
— Я это тоже почувствовала. Ты уже не первый раз встречаешься с другой. О, ты даже пыталась заменить ее, — старуха с интересом все глубже и глубже заглядывала в память Анны, —я удивляюсь тебе, ты столько сил тратишь на злость, вместо того чтобы найти ответ и принять его как дар. Ты хочешь знать правду? — продолжила она. — Но готова ли ты ее принять? Иногда знание — это не освобождение, а новая клетка. И пока я не начала рассказывать, не кори себя, это не по твоей вине ушла Адель, она давно ждала своего часа. Старуха поправила сползающий плед.
— В нашем роду всегда были те, кто мог жить между мирами, — наконец сказала она. — Но иногда границы становятся слишком тонкими.
Анна почувствовала, как внутри все сжалось.
— Я не понимаю… Я — не настоящая?
— Ты настоящая, — мягко ответила старуха. — Просто твоя жизнь — это не только твоя жизнь. Ты связана с другой, как отражение в зеркале. Иногда одно становится сильнее, иногда другое. Ты жалуешься на несправедливость, считаешь, что твоя жизнь ненастоящая, пытаешься узнать про наш род и ищешь везде хоть какую-то крупицу знаний о нас.
— Но …
— Не перебивай меня, ты пришла спрашивать и узнавать, значит слушай меня, дитя, — старуха подняла руку, словно останавливая Анну, — я знаю твои обиды и шалости. Но ты не подумала, как живет та, вторая, в еще большем неведении? В одиночестве, в незнании себя и силы? Мы с Поли, с сестрами, не знали, что делать. Да, решение было ужасным, Поли не выполнила его и отдала свой дар и свое продолжение взамен на то, чтобы ты осталась. Так прими это и используй. Я не вижу будущее каждой из вас, я не могу сказать тебе, что нужно делать. Но то, что уже в тебе и в ней, — это знания и сила рода, в этом я уверена.
Анна опустила взгляд.
— Я не могу пользоваться силой, я что-то чувствую, что-то вижу, но это так мало. Я боюсь, что та, другая, может больше меня, а я просто ошибка.
— Ты не ошибка! Запомни это! Чего нюни стала разводить? Не помню за тобой такого! Ничего ни в одном мире не происходит просто так. Значит так должно было случиться. Это твой и её путь. И научись наконец-то жить свою жизнь, может быть тогда у той тоже жизнь была бы другой. Не задумывалась об этом?
Анна сидела молча, боясь пропустить что-то из слов старухи, но та махнула рукой, показывая, что разговор завершен.
— На сегодня все, я устала. Иди, и не тревожь меня по пустякам, это утомляет меня. И не забудь в следующий раз эклеры, — раздалось ей вдогонку.
Анна молча вышла, плотно прикрыв дверь. Она была растеряна. В погоне за желанием быть лучшей, она действительно не жила своей жизнью.
Екатерина Дмитриевна проводила взглядом Анну и медленно прикрыла глаза.


— Ох, Поли, Поли… Боюсь, мы всё-таки ошиблись, — прошептала она. — Ты решила завершить свой путь и оставила этих девочек в разных мирах. Пошла против правил — и тебя теперь нет. Я совсем слаба, мне так не хватает тебя, ma chère enfant…
Старые руки гладили плед, словно голову ребёнка, которого больше нет. Она долго сидела в тишине, не спеша, листая в памяти кадры прошлого, как немое кино.
— Адель… — вдруг выпрямилась она, глаза широко раскрылись. — Мы всегда были ближе других. Где ты сейчас?
Голос стал строгим, почти чужим:
— Адель, я знаю, ты меня слышишь. Ответь.
Лёгкий ветерок прошёл по комнате и замер рядом.
— Да, я знала, что ты ещё здесь, — тихо продолжила она. — Как ты? Я не думала, что ты сама захочешь уйти.
— Я просто устала, сестра, — отозвался едва слышный голос. — Уснула… и стало спокойно.
— Я тоже всё чаще думаю, что не хочу возвращаться. Всё изменилось… Ах да, я нашла твою записку. Поли не сердилась на тебя.
— Я понимаю. Но мне жаль, что мы не уберегли её. Поли была особенной. Мы тогда не знали, что делать с этими девочками. В двух мирах — такого не было в нашем роду. Мы боялись, что это угроза.
— Ты что-то почувствовала, когда их встретила?
— Сложно сказать. Та, что в твоём мире, сильная, но ей не хватает мудрости, она не умеет справляться с эмоциями. Другая — нежная, пугливая, только начинает что-то чувствовать, но тоже ищет ответы. Её сила ещё спит.
— Да, найти свою силу без поддержки рода — непросто…
— Думаю, они справятся. От нас уже мало что зависит. Я всё чаще думаю о смысле рода, о том, как мы приходим и уходим… Иногда кажется, всё это — бессмысленно.
Екатерина Дмитриевна вдруг улыбнулась:
— Адочка, помнишь, как мы катались в Петербурге на санках? Моя maman тогда привезла меня на сезоны… Как же мы были молоды! Мне кажется, те молодые люди нас действительно любили… Твоего милого юношу, кажется, звали Михаил, а моего — Пётр… Боже, я и забыла, почему мои девочки носят это отчество. Я ведь тогда была по-настоящему влюблена… Как мы кружились в вальсе… Сейчас бы я, наверное, ещё смогла станцевать… или нет…
И словно в такт далекого вальса Екатерина Дмитриевна стала раскачиваться из стороны в сторону: раз, два, три… раз, два, три….Письма, они писали тогда друг другу письма, как же хорошо было, тепло.
«Любовь — единственное, что мы не теряем на земле. Она подобна чистой реке, которая протекает через Рай. Ты дала мне этот рай».
«Дорогой мой, я так тебя люблю, еще и еще хочется сказать тебе об этом. Я чувствую сильно и глубоко, но я с рождения научилась скрывать свои чувства так, что сейчас не могу высказать словами то, что творится в моей душе».
— Маменька, Пётр Константинович хотел к нам зайти завтра на чай, — смущённо произнесла Катенька, опуская глаза.
Маменька внимательно посмотрела на дочь. Софья Дмитриевна давно знала о чувствах своей Катеньки и молодого человека. Во снах ей уже не раз являлась скорбная тень — скорый уход Петра. Но зачем ждать неизбежного, если дочери предстоит иная судьба — стать матерью новой ветви рода?
— Катенька, дорогая моя, я чай тебе заварила, попей, моя радость, — мягко сказала она, наливая в чашку тёплый настой. — Я рядом посижу.
— Маменька, он такой хороший, я так его люблю… — слова Катеньки начали таять, глаза её сомкнулись, и она заснула с улыбкой на устах, в блаженном ожидании завтрашнего дня.
— Спи, дитя, спи… — прошептала Софья Дмитриевна, — когда придёт время, ты поймёшь меня и простишь. Ты сама когда-нибудь сделаешь то же самое, чтобы уберечь своё дитя и продолжить наш женский род.
Катенька всю дорогу в Крым спала. А когда проснулась мать отдала ей письмо, написанное рукой ее Петеньки.
«Моя дорогая Катенька, я долго думал о нашем будущем. Я считал, что люблю тебя и искренне хотел женитьбы. Но судьба распорядилась иначе. В наш последний день на балу, я встретил прекрасное создание, которое отзывалось в моем сердце такой негой, что я ничего не в силах поделать с собой. Пока я не сделал тебе предложение, я должен был сказать тебе об этом. Прости меня, и я уверен, ты будешь счастлива и обретешь свою настоящую любовь. 
С надеждой на прощение, Петр».
А в доме Петра Константиновича случилась беда, молодой человек свел счеты с жизнью, получив послание от своей любимой Катеньки, без которой не представлял своей жизни.
«Мой дорогой Петенька, я всегда тебя так называла. Прости меня, за надежду, которую я тебе дала. Но судьба сделала странный поворот, я встретила человека, о котором думаю каждую минуту. Маменька благословила нас, мы уезжаем в его имение в Крыму.
С надеждой на прощение, Катти».


Глава 25


Анна, плотно прикрыв за собой дверь квартиры своей древней родственницы, устало прислонилась к косяку и на мгновение закрыла глаза. Внутри всё ещё бушевал поток воспоминаний — чужих, но теперь и её собственных. Перед мысленным взором мелькали лица женщин её рода: юные и зрелые, красивые и усталые, одинаково несчастные и по-своему счастливые.
Сколько же судеб промелькнуло за эти минуты! Анна пыталась ухватиться за отдельное событие, но оно ускользало, растворяясь, как дым.
Она столько времени провела в архивах, но так и не смогла по-настоящему понять историю своей семьи. Сегодня же ей впервые удалось прикоснуться к воспоминаниям Екатерины — тем, что раньше были для неё закрыты. Это удивило и насторожило.
Может быть, её способности только сейчас начинают пробуждаться? Все вокруг твердили, что у неё есть сила, но до сих пор это были лишь попытки проникнуть в мир той, другой Анны. Она так долго жила в обиде на ту девочку, что теперь не знала, как научиться чувствовать что-то иное, кроме наполнявших её обиды и злости.


***
Посетители кофейни сменялись, словно поток прохожих за окном. Петербург жил своей обычной жизнью, не замечая Анны.
После того как она на листке вывела слово «Другая», мысли стали сами собой ложиться на бумагу, выстраиваясь в логичную последовательность событий.
Она ничего не помнила из того дня, когда поругалась со Стасом. Все говорили, что она была какой-то другой. Она не помнила, как снова оказалась дома. А потом случайно сняла ткань с завешенного зеркала, которое бабка Полина строго запрещала трогать именно ей. В ушах вновь прозвучали слова: «Другие пусть, ты — не смей». Потом появилась её старая кукла Нюра. Она хоть и не любила её, но было жалко, когда кукла пропала, а тут вдруг появилась ниоткуда. Чердак, где хранилось столько вещей и воспоминаний… Казалось, она что-то там находила, но всё исчезало так же быстро, как и появлялось.
— Анна, вспоминай, — твердила она себе, пытаясь восстановить видения. — Что ты тогда видела?
Пока она пыталась вспомнить, рука машинально вывела на листке: Зеркало, Кукла, Чердак.
— Женщины, много женщин… Я будто их знаю, но не могу вспомнить… Голос мамы… Да, я помню, она говорила про тетрадь… Постой, я даже видела, как она писала там. Перед глазами чётко всплыл лист из тетради Тамары: «Il faut tout arrêter, Il faut tout arrêter, Il faut tout arrêter…» …Но что нужно остановить?
— У матери было психическое расстройство, может, она про это писала? — словно разговаривая сама с собой, размышляла Анна. И тут же сама себе возразила: — Нет, тут дело в ином. Не зря она просит меня найти тетрадь.
Анна, словно ища опоры, с силой сжала амулет, подаренный ей шаманкой Сэсэгмой.
Вдруг зазвонил телефон.
— Анна, это Айнура. Меня Сэсэгма просила с вами связаться. У неё есть для вас что-то важное. Она очень встревожена, я такой её ещё не видела. Приезжайте как можно скорее, — и Айнура отключилась.
Анна сидела в растерянности.
«Что же это такое, вся моя понятная жизнь летит к черту. Я погрязла в каких -то видениях, гоняюсь за тайнами, езжу к шаманам, к старухам, что-то ищу… Что я вообще делаю?»


Анна обхватила голову руками.
— Может, у матери тоже так всё начиналось, — вдруг подумала она. — Может, я просто схожу с ума?
Её пробрала дрожь, стало холодно.
Вместо этого она взяла телефон и написала:
— Да или нет?
— Да.
— Ты даже не спросил, о чём это было.
— Не важно, ты же хотела услышать "да"? —ответил Мистер Х.
Анна отложила телефон.
Она вспомнила напутствие: не доверять никому, даже самым близким. Вот Алиса, с которой они выросли вместе, делились всеми секретами — и всё равно Анна ничего ей не рассказала, а у незнакомого человека спрашивает совет. Но он ведь был прав: она действительно хотела услышать "да". Да — о том, что ей нужно ехать не в Москву, а к Сэсэгме.
Анна вдруг поймала себя на мысли, что она толком ничего не знает о своей подруге Алисе. Да, они росли и играли вместе. Но это всегда она, Анна, бежала к ней за поддержкой, делилась подробностями своей жизни, радостями и неудачами. А Алиса? По сути, Анна знала только то, что Алиса сейчас парит между ухажёрами, городами и странами. Всё. Больше ничего. И от этого Анне стало тревожно.


***
— Какао и эклер, — произнесла Ольга Петровна, отставляя фарфоровую чашку, — это то, что позволяет женщине почувствовать красоту мира. Такая малость, которой должна баловать себя каждая уважающая себя женщина. Алиса, через неделю я на тебя рассчитываю. Ты всё запомнила?
— Да, — утвердительно кивнула Алиса. А про себя подумала, что времени на реализацию её собственного плана почти не осталось. Ну ничего, у неё всё уже готово. Даже хорошо, что Ольга так быстро собралась изобразить свою смерть — значит, и действовать надо быстро. Алиса чувствовала, как внутри всё кипит. Как же её раздражала эта напыщенная тётка! «Какао и эклер», — мысленно передразнила её Алиса. Будет тебе и какао, и эклеры, скоро, скорее, чем ты себе это представляешь.
План возник у Алисы в тот момент, когда Ольга Петровна неосторожно — или нарочно, словно указывая ей на её место — произнесла: «Тебе вряд ли такое подарят». Алиса долго не могла уснуть в ту ночь.
— Мама, почему мы живём тут, а они — в таком доме? — задумчиво спросила Алиса, подсаживаясь к матери на кровать.
— Дочка, не завидуй, у каждого своя судьба. Мы им спасибо должны говорить, что дали возможность жить в хороших условиях. Мы одеты, накормлены, что же ещё желать-то?
— Мама, ты говоришь, как прислуга.
— Дочка, я и есть прислуга, и ничего стыдного в этом нет. Я честно работаю и честно получаю свою оплату. А то, что ещё и одежду дают, и продукты, — отдельное спасибо.
— Но это же нечестно. Ты ведь такая красивая, тебя бы причесать, накрасить, одеть в наряды — так за тобой бы толпы поклонников волочились, а не за этой Ольгой Петровной.
— Алиса, перестань, — строго сказала мать. — Я своё уже отгуляла, сыта этим. Да и тебе не советую заглядываться в ту сторону — гиблое это дело.
— Мам, а туалеты драить — это не гибельно? Ты не думала, что я в школе врала и не говорила, что ты прислугой работаешь? Не думала, что я не могла привести друзей домой, потому что у меня нет дома? — она обвела руками комнату. — Это не дом. — Она указала пальцем в окно, за которым светились огни другого дома. — Вот это — Дом!
Алиса была взвинчена, говорила громко и резко. Наталья, мать Алисы, никак не могла понять, что случилось с дочерью после того, как Ольга Петровна вдруг подарила ей шубку. Алису словно подменили: она стала замкнутой, много читала, почти перестала разговаривать с матерью.
— Алиса, нельзя быть такой неблагодарной, — сказала Наталья. — Я не ожидала, что моя дочь будет порицать меня за то, что я не сдала её в детский дом, а пыталась вырастить в одиночку.
— А я не просила меня оставлять, аборт могла сделать, — зло ответила Алиса.
Она любила мать и жалела её, но то, что они живут как приживалки, а мать постоянно батрачит на этих зазнаек, Алису безумно злило. Для обитателей большого дома Алиса была хорошей и приветливой девочкой, играла с Анной. Каждый раз, когда она бывала в доме, её сажали за стол, дарили подарки, покупали одежду. Алисе стали сниться сны, что это не Анна спит в красивой комнате с балдахином, а она. Позднее сны о том, что это не Ольга Петровна выходит в нарядах и садится в машину, а она. Даже Тамара Петровна казалась ей в лучшем положении: сидит в своей комнате, что-то пишет, а ей всё подают. Только Полина Петровна внушала Алисе страх — казалось, глаза бабки словно шарят по ней изнутри, поэтому она всегда старалась промелькнуть мимо. Хорошо, что у бабки забот много, довольна, что с её Нюрочкой приходят играть, так что нечасто смотрит в сторону Алисы.
Алиса хорошо знала распорядок жизни дома, а точнее — тех, кто присылал машины за Ольгой Петровной. Каждую неделю по четвергам к воротам подъезжала чёрная «Волга».
— Добрый вечер, Серёжа, спасибо, что подождали меня, — обычно произносила Ольга Петровна, садясь в машину.
Прапорщик Серёжа часто косился в сторону Алисы, когда та проходила мимо. Ольга Петровна всегда задерживалась перед выходом — машина могла ждать у ворот и час. Значит, у Алисы есть как минимум полчаса.
— Добрый вечер, вас, кажется, Сергей зовут? — проворковала Алиса, подходя к машине.
— Да, — молодой человек слегка смутился.
— А меня Алиса, — она протянула Сергею руку. — Вы ведь Ольгу Петровну ожидаете? Она ещё не скоро выйдет, вам, наверное, скучно так долго ждать?
— Ну что вы, это служба такая, — улыбнулся Сергей. — Но у службы есть и приятные моменты. Вот, например, я вас встретил.
Алиса рассмеялась. Она уже понимала, что нравится Сергею, и он поддаётся её обаянию.
— А знаете, давайте я принесу вам чай с пирожками. Мама напекла — вкусные, таких вы точно не пробовали. Устроим тут маленький пикник.
Сергей не успел ничего ответить, как Алиса уже исчезла за воротами и почти сразу вернулась с большой чашкой чая и тарелкой пирогов.
— Угощайтесь, — протянула она ему поднос.
— А вы?
— А я рядом посижу, посмотрю, как вы есть будете, — улыбнулась Алиса.
Сергей был приятным молодым человеком, и, возможно, Алиса не была бы против его ухаживаний, но у неё были другие планы. Размениваться на прапорщика она не собиралась — у него была своя роль в её пьесе.


Глава 26


Анна открыла расписание рейсов до Улан-Удэ. Она уже не удивлялась совпадениям, считая их знаками судьбы. Сегодня был прямой рейс из Петербурга — и в продаже оставался всего один билет.
— Айнура, встречайте меня, я вылетаю к вам сегодня из Петербурга.
— Да, Сэсэгма ждёт нас завтра у себя, — ответила Айнура.


***
После встречи с Екатериной Дмитриевной Анне было сложно определить своё состояние. Она чувствовала себя как коктейль, в который добавили слишком много ингредиентов, и теперь невозможно понять, какой вкус преобладает. Она пыталась вычленить этот вкус, определить его, дать ему название. Вкус злости, вкус зависти, вкус одиночества, вкус потери — все они были ей знакомы, а вот то, что она ощущала сейчас, было новым.
Анна присела на лавочку возле подъезда.
Старый двор. Листья медленно слетали с деревьев, кружась в своём собственном танце. Казалось, всё замедляется в тонких лучах осеннего солнца.
Рядом с ней на лавочку присела пожилая женщина. Не глядя на Анну, она заговорила:
— Я давно живу, много повидала. Надо объединяться — только в единении есть сила, в одиночку мы никто.
Анна удивлённо уставилась на женщину.
— Бабушка? — еле слышно прошептала она. — Это ты? Ты вернулась?
Женщина очнулась, недоумённо посмотрела на Анну.
— Ох, стара стала, совсем не замечаю, что говорю, — пробормотала она и, поднявшись с лавки, пошла дальше. Пройдя немного, она остановилась, обернулась и чётко произнесла, глядя Анне в глаза:
— Помоги ей. Вы обе важны. Помни это. Сила — в вашем единении.
И, отвернувшись, снова пошла своей дорогой.
Анна уже несколько раз безуспешно пыталась заменить другую Анну, но теперь что-то изменилось — у неё ничего не получалось.
«Может быть, стоит поговорить с ней? — подумала Анна. Раньше эта мысль даже не приходила ей в голову. Интересно, а что та Анна знает обо мне? Она наверняка догадывается о моём существовании, — размышляла Анна. Да, я помню то видение, где мы обе танцевали с шаманами. Она смотрела на меня — она видела меня так же, как и я её».
Анна забралась в большое кресло перед старинным зеркалом и прикрыла глаза. Она пыталась представить, чем сейчас занимается другая. Но образы, которые она узнала от старших женщин рода, не давали ей покоя — они словно пытались вырваться наружу, рассказать свои истории, закружить Анну в хороводе голосов и воспоминаний. Анна зажала уши руками.
— Нет, вас слишком много, я не могу услышать всех сразу.
В этот момент всё исчезло. Анна огляделась — вокруг было всё, как обычно.


Она взяла ручку и лист бумаги. Ей всегда было легче сосредоточиться, когда она писала.
Дописав, Анна утомленно отложила листок в сторону, и, свернувшись калачиком в кресле, провалилась в глубокий сон.


***
В другой реальности, другая Анна летела на встречу к Сэсэгме в поиске ответов о роде и себе самой. Анна крепко спала всю дорогу.
Во сне Анна видела двух похожих девочек, в одинаковых платьях с заплетёнными косичками: одна темноволосая, другая светлая. Они стояли рядом, держась за руки, и смотрели на Анну. В их лицах было что-то тревожное и одновременно доверчивое — как будто они ждали, что Анна сделает первый шаг. Светлая девочка чуть улыбалась, но в её глазах скользила тень грусти. Темноволосая, наоборот, выглядела решительнее, но её губы дрожали, словно она хотела что-то сказать, но не могла найти слов. Обе девочки тянулись к Анне, и вдруг одна из них беззвучно открыла рот, будто собираясь прошептать важное слово, но голос так и не прорвался сквозь сон.
Сквозь шум мотора самолёта вдруг прозвучало:
— Анна…..Вы обе важны… Помни это. Сила — в вашем единении.
Анна открыла глаза, на коленях лежал листок. На нем почерком, похожим на ее собственный было написано:
Здравствуй, Анна.
Ты знаешь, что я существую, и что я так же реальна, как и ты. Наверное, это то, что описано в фантастике — параллельные миры, не знаю, как это назвать. Долго думала, что всё это бред, хотя много времени искала истории о нашем роде. Но это были только фрагменты. Теперь я понимаю: что — то открыто мне в моём мире, что — то — тебе в твоём.
Помнишь бархатную книжку бабушки Полины? Она не просто так оказалась у тебя. Бабушка оставила её здесь, но тут она бесполезна — сплошные знаки. Я думала, что это шифры, но всё оказалось проще: книжку можно прочитать только в твоём мире. Я отправила её тебе, и мы были у Адель. Да, я тоже была там. И поверь, я не знаю, почему она так внезапно ушла.
У меня есть старинная пудреница — шкатулка с зеркалом, я думаю, что-то похожее есть и у тебя. Найди её — возможно, так мы сможем наконец-то познакомиться.
Анна.


Анна посмотрела на соседей по креслам — те крепко спали. Сердце стучало глухо и тревожно, словно тревога Сэсэгмы передалась ей на расстоянии. Анна снова прикрыла глаза, как делала всегда, когда самолёт готовился к посадке.
— Я не могла сама себе написать это письмо и положить его на колени в самолёте, — пыталась успокоить себя Анна. — Я знаю, что есть кто-то или что-то, что является моим вторым "я", другая Анна, с которой мы связаны. Я знаю, что был женский род, и я — его продолжение, и что есть нечто, выходящее за границы моего понимания, то, что можно назвать Силой.
Самолёт приземлился, и все заторопились поскорее пробраться к выходу, вовлекая Анну в плотную, суетливую толпу.


Глава 27


Айнура встретила Анну у выхода из аэропорта, заметно встревоженная.
— Хорошо, что ты так быстро приехала. Сэсэгме стало хуже, можем не успеть.
— Что случилось? — спросила Анна, чувствуя, как тревожность Айнуры передается и ей.
— Никто толком не знает. Она без помощников пошла к духам. Обычно это бывает, но на этот раз её возвращение… словно неполное. Как будто часть её ещё где-то там, не вернулась. Другие шаманы пытались найти её, но не смогли. Мы не знаем, вернётся ли она. Она очень сильная, но даже сильные не всегда могут договориться с духами. Она просила тебя привести — ей нужно что-то рассказать.
— Но… разве нельзя было рассказать вам, а вы бы передали мне? — осторожно спросила Анна.
— Нет, ты не понимаешь, — резко перебила Айнура. — Есть вещи, которые нельзя передавать. То, что предназначено тебе, не должны слышать другие.
— А если я потом расскажу кому-то, что Сэсэгма мне скажет?
Айнура махнула рукой.
— Ай, я всё сказала. А как ты поступишь — твоё дело. Пошли, нас уже ждут. — Она вдруг смягчилась, взглянув на маленькую дорожную сумку Анны: — Смотрю, ты скоро совсем без вещей приезжать будешь.
— Да я как-то не планировала к вам, — пробормотала Анна себе под нос.
Они направились к машине.
Дорога к шаманке в этот раз казалась Анне совсем иной.
Всё вокруг будто изменилось, даже воздух был другим — более плотным, насыщенным тревогой и ожиданием. Машина медленно катилась по знакомой трассе, но знакомые пейзажи воспринимались иначе.
В прошлый раз Анна любовалась просторами: серебристый ковыль, мягкие холмы, лёгкая дымка над синими горами. Тогда степь казалась ей приветливой, наполненной покоем и древней силой. Сейчас же трава лежала примятой, ветер был резким, а небо — низким и тяжёлым, словно нависало над землёй.
Айнура за рулём почти не разговаривала, лишь иногда бросала короткие взгляды на Анну. В машине стояла напряжённая тишина, нарушаемая только гулом мотора и редкими криками птиц за окном. Анна чувствовала, как с каждой минутой нарастает беспокойство.
Обоо, встречавшиеся по пути, были украшены новыми лентами, но многие из них были оборваны ветром, и это почему-то тревожило Анну. В прошлый раз она ощущала здесь поддержку, теперь же — неуверенность, словно духи наблюдают за ней, но не спешат открыться.
Запахи тоже изменились: вместо свежести полыни и травы в воздухе витал терпкий, почти горький аромат дыма и сухих листьев. Озёра, которые прежде отражали небо, теперь казались тёмными и глубокими, как глаза, в которых прячется тайна.
Анна смотрела в окно и ловила себя на мысли, что не узнаёт эти места. Всё было знакомо, но будто сдвинулось, стало чужим. Она чувствовала, как внутри нарастает тревога, смешанная с предчувствием — что-то должно случиться, и она не может это изменить, она просто движется по пути, который уже был определен.
Когда машина свернула с асфальта на грунтовую дорогу, Анна заметила, что даже гора Ехэ Ёрд выглядит иначе: трава на склонах потемнела, а вершина скрывалась в туманной дымке. В прошлый раз здесь было ощущение праздника, теперь — ожидание и тревога.
— Почти приехали, — тихо сказала Айнура, впервые за всю дорогу нарушив молчание.
Когда они подъехали к подножию горы, Анна сразу почувствовала разницу: здесь было непривычно тихо, даже ветер словно стих, опасливо обходя стороной обоо. Ленты на священных камнях почти не трепетали, а небо, затянутое серыми облаками, давило на плечи.
Айнура вышла первой и жестом пригласила Анну следовать за собой. Они поднялись по тропинке, где трава была примята, а земля — влажной и тяжёлой. На вершине холма не было ни костра, ни других людей, как в прошлый раз.
Они подошли к круглой юрте, украшенной синими и белыми лентами. Внутри было полутемно, пахло дымом, травами и чем-то терпким. Вдоль стен сидели люди, кто в длинных халатах, кто в обычной одежде — все молчали, напряжённо глядя на шаманку. Анна поняла без слов, это те, кто имеет дар и силу, они пришли помочь Сэсэгме или … или проводить ее.


Сэсэгма лежала на низкой постели, укрытая покрывалом. Она выглядела очень слабой: лицо осунулось, глаза были закрыты, дыхание — неглубоким. В её волосах запутались ленты и бусины, а на груди поблёскивал оберег.
Айнура тихо сказала что-то по-бурятски, и люди один за другим встали и вышли из юрты, оставив Анну наедине с шаманкой. Внутри стало особенно тихо, только потрескивал огонь в очаге.
Анна подошла ближе, чувствуя, как сердце стучит всё сильнее. Сэсэгма медленно открыла глаза и посмотрела на неё — взгляд был усталым, но в нём по — прежнему светилась сила.
— Ты пришла. Я ждала тебя, — голос был хриплым.
Анна почувствовала, как внутри всё сжалось. Она не знала, что сказать, и просто стояла, ожидая.
— Я между мирами, — тихо сказала шаманка, — и не знаю, смогу ли вернуться полностью. Духи не отпускают меня, пока я не передам тебе то, что должна.
Она жестом показала Анне, чтобы та села рядом.
— Слушай меня внимательно и не задавай вопросов, у меня мало сил и времени. Просто слушай.
Анна, затаив дыхание, пыталась вслушаться в каждое слово шаманки, боясь упустить что-то важное.
— В прошлый раз я не всё тебе рассказала. Я не знала, действительно ли это ты. Мы ждали кого-то другого. Но мы — лишь проводники, мы не ведаем, почему высшие силы делают тот или иной выбор. Я говорила тебе, что ты из древнего женского рода, обладавшего большой силой и властью. Я видела разные века, истоки того, как девочки рождались от разных отцов: я видела амазонок, видела древнюю Грецию. Я не брежу, — добавила она, видя удивление во взгляде Анны.
— Я не знаю, как женщины твоего рода пришли в Россию. Но что касается тебя — ваши женщины всегда были близки к ламам по всему миру. Это необычно, но их связывали знания, миры между мирами.
Сэсэгма приоткрыла глаза и взглянула на Анну.
— Не удивляйся, именно поэтому ты здесь. Духи вели тебя. Я не знаю, почему и как это случилось, но ты — та, кто может найти скрытые сокровища.
— Но я не имею никакого отношения к сокровищам, — возмутилась Анна.
— Времени мало. Я не смогу ответить на твои вопросы. Просто слушай, — Сэсэгма, преодолевая слабость, продолжила, делая паузы на важных словах: — Во все времена появлялись люди, которые не только знали прошлое и разбирались в настоящем, но и могли заглядывать в будущее. Знания открывались настолько, насколько было нужно этому времени. Остальные знания должны были быть открыты позже — сотни и тысячи лет спустя, поэтому их прятали. Эти спрятанные знания и есть сокровища.
— Слушай дальше, — она приподняла руку, видя, что Анна хочет перебить. — Прятали и предметы, дающие невероятную силу тому, кто их найдёт. Но самыми важными были места — долины, где всем будет хорошо и светло жить. Их найти труднее всего. Писания веками надёжно прятали в сознании таких, как ты, там, где их нельзя изменить. Сокровища остаются скрытыми, пока не приходит нужное время, пока не появляется перевоплощение, способное их открыть. Самое важное скрыто не в воспоминаниях, которые стираются с каждой реинкарнацией, а в глубине, где оно хранится под надёжной защитой. Когда приходит время и возникает нужда, рождается реинкарнация, — и Сэсэгма ткнула пальцем в Анну, — И еще… Знай, что для других он может казаться немного безумным.
— Я что, безумна? — почти закричала Анна. — Я прилетела через всю страну, чтобы услышать, что я сумасшедшая? Вы в своём уме?
Сэсэгма с трудом улыбнулась.
— Мы все сумасшедшие, дитя. Но твоё безумие — это дар. Прими его и позволь ему раскрыться. Твой путь лежит к долинам, ты можешь стать проводником в тот прекрасный мир, но попасть туда сможет только тот, кто готов отказаться от всего, что у него есть здесь. Ищи его. Духи сказали, что сокровища спрятаны в месте силы, очень далеко от их первого пристанища. Оно откроется тебе, — и после долгой паузы, изменившимся голосом, добавила: — Когда узнаешь, куда увезли девушку Екатерину, у которой был жених Пётр.
Вдруг Сэсэгма стала хрипеть, глаза округлились.
— Сэсэгма, миленькая, подождите, скажите, что дальше? — Анна испуганно стала тормошить ее.
— Проклятье на род наложили, сильное проклятье, поэтому перерождение долго не могло свершиться, и вы разделены в разных мирах. Затем шаманка чужим голосом зашептала:
«Пусть слёзы матери, потерявшей дитя, станут тяжким бременем для вашего рода. Пусть горечь утраты и тоска по невозвратимому счастью лягут тенью на судьбы ваших детей и внуков. Пусть каждый, кто будет носить ваше имя, помнит: есть на свете боль, которую не унять ни временем, ни молитвой. Пусть Господь рассудит нас, но я, мать, насылаю на ваш дом проклятие — до тех пор, пока не будет принесено искупление».
Затем, словно вернувшись откуда-то, Сэсэгма произнесла:
— Помни, — вы чудо, подобное драгоценным камням, которое появляется на земле крайне редко, — и протянув руку, попросила, —дай мне свой амулет, который я оставила тебе в прошлый раз.
Анна сняла его с шеи и протянула шаманке. Та взяла мешочек, развязала его, произнеся странные слова. В этот момент Анне показалось, что она услышала шелест голосов, но язык она не понимала.
Шаманка взяла Анну за руку и монотонно стала шептать слова, затем поднесла мешочек к губам и словно вдохнула в него что-то, плотно завязала лентой.
— Это защита духов. Твоя сила — в единении. Не отвергай свою другую часть, не бойся её. Только вместе вы сможете найти путь в долину. Я не могу больше быть проводником, но ты уже готова идти сама. Надеюсь, там мы с тобой и встретимся.
В этот момент ветер вдруг налетел с силой, закружив пыль и сухие листья, ворвался в юрту. Сэсэгма закрыла глаза, и Анна почувствовала, как пространство вокруг будто сжалось, стало плотнее, насыщеннее.
— Если захочешь спросить совета — зови меня во сне, — прошептала шаманка. — Я услышу.
Анна в слезах вышла из юрты.
Айнура осторожно взяла Анну за плечо и повела обратно к машине. Анна шла, сжимая в руке оберег. За спиной оставалась юрта, в которой только что изменилась ее жизнь.
«Как только я приближаюсь к разгадке, появляются новые, ещё более запутанные, а люди, которые как-то связаны с моей жизнью, исчезают один за одним, как тени», — думала Анна, вытирая слезы, бегущие по щекам.


Глава 28


— Билет и паспорт, — девушка в аэропорту безучастно посмотрела на Анну.
Анне вдруг показалось, что в чертах девушки есть что-то знакомое, словно она смотрит на своё отражение из другого мира.
«Как же я забыла?» — молнией пронеслось в голове. — Письмо! Было же письмо. А я не успела спросить об этом Сэсэгму… Но она сказала, что не должна бояться другой.
Анна лихорадочно стала искать в сумке листок бумаги.
— Девушка, поторопитесь, за вами очередь, — раздался раздражённый голос.
— Да, да, — машинально протягивая документы, Анна с облегчением нащупала письмо. Она быстро спрятала его в книгу Адель.
«Соберись, тебе нельзя ничего упускать, всё может быть важным», — твердила она себе.
В зале ожидания, присев в кресло, Анна включила телефон.
«Аня, ты куда пропала, твой телефон не в сети. Всё хорошо?»
«Ты куда пропала?»
«Срочно позвони!» — столько сообщений от Алисы она давно не получала.
Странно, что теперь Алиса заботится о ней. Обычно это Анна звонила первой, а Алиса всегда была занята.
Отвечать не хотелось, но всё-таки написала:
«Всё хорошо. Не переживай. На следующей неделе можем увидеться».


***
«На следующей неделе можем увидеться», — передразнила Алиса, получив ответ от Анны. — Конечно, увидимся! — зло проговорила она вслух.
Пока у Анны был недоступен телефон, а потом не было ответов на сообщения, Алиса металась по квартире, не находя себе места. В последние дни она всё чаще ловила себя на мысли, что Анна выходит из-под её контроля: она не знала, что та делает, о чём думает, и, самое ужасное, не знала, где она находится. Больше всего злило то, что её недоумок Шурик, как она про себя называла своего друга, похоже, был прав, когда торопил её с реализацией плана.
Шурик хоть и был не слишком умён, не имел ни дорогой машины, ни денег, и Алиса часто на него сердилась, ругалась и даже грозилась оставить, но понимала: не сможет. Впервые в жизни она влюбилась — по-настоящему, ярко, безрассудно, так как не случилось в юности. Она ждала его, ревновала, когда он задерживался, ревновала ко всему: к офису, к начальнице, к девушкам в метро. Ей казалось, что все они отнимают его у неё. Она хотела, чтобы он был только её.
У неё было всё: машина, квартира, украшения, деньги, связи. Связи… вот от чего было сложнее всего отказаться. Алиса была дорогой девушкой, и обладала определённым умом — не лезла в дела, не требовала повышенного внимания, не вызывала подозрений у жён тех, кого сопровождала. Именно поэтому её ценили и хорошо платили за услуги по сопровождению. Когда Александр Степанович стал совсем стар, он сделал подарок для своей крошки Алисы — устроил её на работу, такую же, как раньше: услуги сопровождения, как она это называла для себя.
Смотря из окна на ночной город Алиса вздохнула.
«Ах да, я же ему тогда позвонила примерно в такой же вечер… Я стояла у окна, смотрела на большой дом: Тамара даже не поняла, что мать разбилась на машине. Анна не была близка с Ольгой, а Полина Петровна — та скала, ей словно всё нипочём, даже смерть дочери. Ни один мускул не дрогнул на её лице, когда пришли сообщить об аварии. Странные они все».


***
— Александр Степанович, вы меня не знаете, — быстро произнесла Алиса в трубку, — мне ваш номер дала Ольга Петровна, сказала, чтобы я с вами встретилась, если что-то случится.
— Здравствуйте, как вас зовут? — голос был глубокий и уставший.
— Алиса, — ответила она, боясь, что он может отказаться.
— Хорошо, Алиса, куда за вами подъехать?
— Как обычно, — выдохнула Алиса.
— Завтра в 19 часов за вами заедут, — и трубку положили.
Алиса тщательно готовилась к встрече. Она перебирала в памяти всё, чему учила её Ольга, но чувствовала: повторить Ольгу у неё не получится, нужно произвести впечатление по-своему.
«Я молодая, я красивая, я могу ему понравиться», — убеждала себя Алиса, глядя в зеркало и поправляя наряд.
В 18:50 она уже стояла у ворот, не желая, чтобы кто-то из обитателей дома знал о ее поездке.
Она вошла в зал ресторана.
— Вас ожидают? — спросил портье.
— Да, — уверенно ответила Алиса, хотя понятия не имела, как узнать загадочного поклонника Ольги Петровны.
Окинув взглядом зал, она заметила несколько одиноких мужчин за столиками.
Алиса внимательно посмотрела на каждого, стараясь уловить хоть какой-то знак. Затем, собравшись с духом, направилась в дальний угол зала.
— Александр Степанович, здравствуйте, — как можно мягче произнесла Алиса.
Мужчина внимательно посмотрел на неё.
— Добрый вечер, Алиса. Как вы догадались, что нужный вам человек — это я? — его взгляд был внимательным, глубоким и каким-то обволакивающим.
На вид мужчине было около пятидесяти пяти — шестидесяти лет, он был хорошо сложён, с коротко подстриженными седыми волосами, подтянутый, в безупречно сидящем костюме. На запястье — дорогие часы, от него исходил едва уловимый аромат дорогого парфюма. Алиса моментально отметила про себя все детали собеседника.
— Это было несложно, —улыбнулась Алиса, я сразу поняла, что человек, которого любила Ольга Петровна, —это вы.
При этих словах Алисе показалось, что во взгляде мужчины сверкнула слеза, и он чуть отвернул голову, пытаясь скрыть нахлынувшие чувства. Через несколько секунд он тихо проговорил:
— Я очень давно знаком с Оленькой… с Ольгой Петровной. Расскажите, какой она была там, где я не бывал.


Алиса начала рассказывать. Она и сама не заметила, как постепенно Александр Степанович стал улыбаться, задавать вопросы, даже интересоваться её жизнью.
В конце вечера Алиса внимательно посмотрела ему в глаза:
— Я должна сказать вам то, что меня просили передать, — и, взяв мужчину за руку, произнесла: — Ты самый замечательный человек на свете. Я всю жизнь люблю тебя одного.
Увидев, что Александр Степанович замер, Алиса встала и грациозно направилась к выходу.
Он догнал её у дверей, развернул к себе и впился в её губы поцелуем, словно пытаясь забыть все свои страдания, ожидания и потери. А для Алисы началась ее новая жизнь, о которой она так давно мечтала.
И сейчас, когда в её жизни есть настоящая любовь, ее свет жизни Шурик, она готова на всё, чтобы их будущее было светлым и обеспеченным, пусть даже кто-то должен будет пострадать на пути к осуществлению задуманного.


Глава 29


Дом встретил Анну пустотой. Эхо её шагов гулко отзывалось в каждом уголке. Она проходила по комнатам, и ей всё время казалось, что кто-то идёт следом. Анна останавливалась, прислушивалась — нет ли кого? Впервые за всё время жизни в этом доме ей стало по-настоящему страшно.


Ей не было страшно, когда сообщили о гибели Ольги Петровны. Хотя Анна и не любила Снежную Королеву, ей было её жаль. В гробу, в белом платье и венке на голове, Ольга Петровна казалась особенно красивой — словно сейчас откроет глаза и отправится под венец с тем самым принцем, о котором когда-то спрашивала ее Анна.
В тот год Алиса съехала из дома прислуги, оставив мать одну, и всё стало как-то тише.
Анне не было страшно, когда она прощалась с телом своей матери. Ей было почти семнадцать. Она горевала, плакала, очень плакала. Тогда впервые почувствовала, что может остаться одна, и от этого было по-настоящему страшно. Но дома ей всегда было спокойно. Только сейчас она подумала, что мать тогда тоже лежала в гробу в белом платье и венке — как и Ольга.
«А меня некому будет одеть в белое платье», — вдруг грустно подумалось. — У меня никого нет.
Когда из её жизни ушла бабушка Полина, Анна написала завещание на Алису, а Алиса — на неё. Тогда они смеялись, что одной очень повезёт, когда другой не станет.
«Ну хоть Алиска меня на тот свет отправит, если что со мной случится», — с горькой улыбкой подумала та, проходя по пустым комнатам.


***
Когда-то давно, в другом мире, Екатерина Дмитриевна и Полина Петровна сидели за столом, накрытым белой скатертью.
Поли всегда приносила с собой матери эклеры из своего мира.
— Поли, ты знаешь, как я люблю эклеры, но тут… Ce n’est pas le bon genre, ce n’est pas le bon goût9, — словно подбирая слова, произнесла она.
— Maman, ну какие формы, какие вкусы! Ты о чём сейчас? Ольги нет, а ты про вид эклеров.
— Поли, ну не убивайся ты так, — мягко успокаивала дочь Екатерина Дмитриевна. — Она не была сосудом.
— Как ты так можешь говорить! Она была моей дочерью! Не важно, что она не приняла душу при рождении, она всё равно была моим ребёнком. Род не мог так поступить! Если они думали, что таким образом заставят меня выбрать единственную Анну, они ошиблись, — от спокойной Полины Петровны не осталось и следа. Боль отражалась не только в глазах, но и в каждом её движении.
— Поли, ты сама говорила, что Ольга хотела уйти, что ты не можешь её отпустить.
— Отпустить… но не так же. Я не просила род вмешиваться!
— Поли, это просто несчастный случай и всё. Перестань! Возьми себя в руки. На тебе большая ответственность. За Анной надо следить хорошо, чтобы не получилось так, как с Тамарой. Нет, я до сих пор не пойму, как она и где роман успела закрутить, такая уж тихоня была, — продолжила Екатерина Дмитриевна.
Полина Петровна молча кивнула, глубоко пряча свои чувства. Она решила для себя: Анну она не отдаст… ни ту, ни другую.


***
Анна подошла к большому зеркалу, откинула накидку и села в кресло напротив, словно пытаясь разглядеть что-то в потрескавшейся патине. Она не помнила, сколько времени просидела так — бой часов вывел её из оцепенения.
«Что же я расселась тут», — подумала она, собираясь с мыслями. — «Она, наверное, ждёт меня, а я сижу и жду чего-то сама».
Пудреница с зеркалом… Да, она помнила: бабушка Полина подарила ей её, и перед глазами всплыла картинка из далёкого детства.


— А вот эту вещицу ты должна хранить как самое важное и дорогое, — бабушка наклонилась над её макушкой и прошептала какие-то слова.
— Бабушка, а что ты говоришь?
— Какая любопытная! Что нужно, то и говорю, — проворчала бабка. — Вот время придёт — вспомнишь, что я говорила.
И тут Анна вдруг ясно вспомнила, что тогда сказала ей Полина Петровна:
— Помни, дитя, ты не одна, и мир не один. Это почти невозможно понять, просто нужно принять. Принять и верить. Я могу ходить между мирами, но это редкий дар — в основном живут в одном мире: или тут, или там. Твоя мама в момент родов перешла между мирами на несколько минут и родила девочек в двух мирах. Вы не близнецы. Вы — одно целое, но живущее в двух мирах. Я растила вас двоих одинаково и люблю вас одинаково. Но придёт время, когда меня не будет рядом, и никто не сможет подсказать тебе, как найти другую Анну. Вот это зеркало поможет тебе связаться с ней. Ты забудешь всё это, но в нужный час память сама вернёт тебе эти слова.


Анна подошла к большому зеркалу, и дотронувшись рукой, словно соприкасаясь с той, другой, которая ждала в другом мире произнесла:
— Я надеюсь, что ты меня ждешь. Я помню, где это зеркальце спрятано, я сейчас вернусь, — и ей показалось, что в глубине зеркала она видит тень, которая кивнула ей в ответ.


Глава 30
Анна быстро поднялась на чердак, вспоминая, где в последний раз видела ту самую старинную пудреницу. Может быть, она ошиблась, и это совсем не тот предмет, который ей нужен? Лихорадочно перекладывая вещи на столе, открывая шкатулки и коробки, Анна бормотала себе под нос:
— Ну где же ты? Я точно помню, что видела тебя… Или это я помню, как когда-то играла с ней вместе с Алисой? Может, она забрала её себе? Она часто брала то, что ей нравилось.
Анна взяла телефон и набрала номер Алисы.
— Привет, у меня, наверное, странный вопрос. Помнишь, мы в детстве в куклы играли, у меня была такая маленькая пудреница с зеркальцем? Я тогда тебе её подарила, тебе она понравилась. Помнишь? — с надеждой спросила Анна.
— Ну, честно говоря, не очень. А что?
— Понимаешь, она мне очень нужна, оказывается, это была мамина… Знаешь, память всё-таки. Она мне во сне приснилась, попросила, чтобы я ей принесла, — соврала Анна. Глупость, конечно…
— Аня, с тобой точно всё хорошо? — спросила Алиса.
— Да -да, всё хорошо. Ну, вспомнила?
— Тебе повезло, я вчера старую коробку достала, видела её там. Я завезу тебе её завтра.
— Спасибо тебе большое, тогда жду тебя завтра, до встречи.


Алиса положила трубку и поняла: вот он, самый подходящий момент, больше ждать нет смысла.


— Будь готов завтра. Всё складывается очень хорошо. Недолго нам осталось ждать, — произнесла Алиса и повесила трубку.
Анна после разговора с Алисой ощутила надежду на то, что не все потеряно, что завтра она сможет поговорить с другой.
      Она подошла к зеркалу на чердаке и вглядываясь в свое отражение, произнесла:
— Не сердись на меня. Я ничего не знала. Может быть что-то и знала, но забыла. Память только сейчас начинает возвращать мне прошлое. Мы обязательно с тобой встретимся.
Вдруг какая-то сила отбросила ее от зеркала. В ушах зазвучало: «Ты теряешь время. Ищи тетрадь».


***
Тамара знала, что больна. Она много читала, но не соглашалась с диагнозами, которые ставили ей врачи.
«Врачи — дураки, ничего не понимают, смотрят только на то, что на поверхности. Хорошо, что бабка меня защищает, а то давно бы уже была в сумасшедшем доме».
Иногда Тамара чувствовала себя чужой в этом доме, словно её мысли и чувства не принадлежат ей одной. Она часто ловила себя на том, что слышит голоса — не громкие, не пугающие, а тихие, как эхо далёких разговоров. Иногда ей казалось, что она живёт сразу в нескольких жизнях, видит сцены, которых не было, но которые почему-то кажутся ей родными.
Она не могла объяснить, почему ей так тяжело находиться рядом с матерью и бабкой. В их присутствии она будто теряла себя, растворялась в их ожиданиях, требованиях, страхах. Только на чердаке, среди старых вещей, Тамара чувствовала себя свободной. Здесь она могла писать — и только тогда её мысли становились ясными, а тревога отступала.
Писать было единственным способом не сойти с ума.
В тетради Тамара записывала не только то, что происходило в доме, но и то, что никто не говорил вслух: обиды, страхи, тайные желания. Она видела то, что другие прятали за словами и улыбками. Иногда ей казалось, что она пишет не только свою историю, но и истории всех женщин рода — как будто через неё говорят их голоса.
Иногда, когда она оставалась одна, Тамара спрашивала себя: «Кто я? Дочь? Мать? Чужая среди своих?» Она не знала ответа, но знала одно — её дар видеть и записывать правду был и проклятием, и спасением.
Она услышала голоса в гостиной и спустившись, тихонько встала за дверью.
— Полина Петровна, вы поймите, Тамаре нужен специальный уход и лечение, — доктор в который раз пытался уговорить положить Тамару в больницу.
— У неё дома и уход, и лечение, другого ей не надо.
— Ну вам же всем было бы легче, если бы Тамара была в больнице!
— Кому это всем? Это Ольга опять вас уговаривала?
— Ну что вы, — врач замахал руками, — просто поймите, у Тамары дочь растёт, как ей смотреть на мать в таком состоянии, как это отразится на ней в будущем?
— А вы будущее знаете? Никак не отразится! Всё, милостивый государь, Тамара будет дома. Это не обсуждается, — и она направилась к двери, давая понять, что разговор окончен.
— Ольга! — раздался громкий окрик Полины Петровны, когда за доктором закрылась дверь. — Ольга! Я кого зову? — её голос стал ещё строже.
— Ты опять за своё? Да что же тебе всё неймётся Тамару спихнуть? Я тебе даже думать запретила об этом, а ты опять за своё?
— Да, я считаю, что Тамаре нужен специальный уход, — спокойно произнесла Ольга.
— Ты в своём уме? Какой специальный? В психушке? Ты что такое говоришь, она же дочь тебе!
— Дочь? Да какая она мне дочь! Она тебе дочь, ты с ней носилась, а мне она никто. Слышишь, никто! Я устала от всех вас, от всех ваших наставлений. Я жить хочу, слышишь? Я жить хочу! Без тебя, Тамары, этого дома, без всего этого! — она обвела руками вокруг себя.
— Ольга, остановись, что ты несёшь такое, ну нет у тебя дара, но у тебя хорошая жизнь, вон Тамарочку родила, а она Нюрочку, род продолжается.
— Род, род! Я же просила тебя не говорить со мной об этих байках. А если так печёшься за Нюрочку, то вот и подумай, как ей потом с такой матерью нянчиться? Не думала?
— Ольга, пойди прочь! Ты, видимо, поздно уснула, вот и в дурном настроении сегодня, —Полина Петровна, строгая, знающая всегда, что сказать, все чаще не находила слов в ссоре с дочерью.
— Ах да, а ты могла бы улучшить мое настроение, — ехидно произнесла Ольга, — все спросить хотела. Что за чёрные камни у тебя в шкатулке? Что-то я не помню таких у нас.
Полина Петровна, всегда умевшая сохранять самообладание, побелела.
— Ты не смеешь трогать то, что не принадлежит тебе.
— Я уже и не помню, что мне принадлежит, а что нет. Тут так много принадлежит мне, что, может быть, я просто забыла о том, что мне подарили, а ты прибрала к своим рукам? — Ольга изобразила улыбку.


— Ольга, не смей так разговаривать!
— А что ты можешь мне сделать, ударишь? — и Ольга, развернувшись, направилась в свою комнату. Она не помнила, в какой момент смогла выйти из-под контроля матери. Она удивлялась, как столько лет та ей помыкала, заставляла делать то, что нужно ей. Как она со всем соглашалась, унижалась, даже заискивала перед матерью в надежде найти её любовь! А потом просто в какой-то день жёстко сказала «нет». Потом ещё раз. Потом нагрубила. И так она поняла, что мать уже не имеет над ней той власти, что раньше. Значит, она может действительно начать свою жизнь.
Тамара зашла в комнату, на нее никто е обратил внимание. Она присела на диван. Ее вид был безучастным, как будто ее ничего не интересовало. Но она наблюдала. Она всегда наблюдала за всем, что происходило в доме. Потом она вернулась на чердак. Оглянулась по сторонам, словно боясь, что кто — то увидит, что она делает. Прикрыв листок рукой от возможных посторонних глаз начала писать. Писать о том, что она видит. Даже Полина Петровна, которая знала все, не догадывалась, что Тамара все-таки обладала даром: она, как в кино, видела все фрагменты, которые не говорили люди в разговоре. А она видела. И писала то, что происходило в доме, и то, что никто не произносил вслух.


«….Я знаю, что за камни прячет бабка. Это не просто камни. Это сокровища, в них сила. Поэтому она их прячет. Я знаю, что теперь она спрячет их очень хорошо. Время придёт для них. Они древние. Древние, как наш род, а может, и ещё древнее. Я не всё вижу. Поэтому это только обрывки.
Я знаю, что меня скоро не станет. Никто не виноват. Мне просто будет грустно, и я уйду. Грустно от того, что я так и не увидела своего дитя. Того, что осталось в другом мире.
Бабка думает, что я ничего не помню. Но это не так. Я всё помню. Я рожала дома, а потом оказалась в другом месте. Бабка пришла ко мне и помогла родить там девочку. А потом я вернулась. Бабки не было. Она потом появилась. Все говорили, что я брежу, что это после родов. Но я знаю, что была между мирами. И я знаю, что бабка может ходить между ними. Она бережёт мою другую Анюту, растит её и учит. Жаль, что я не могу прикоснуться к ней, обнять.
Бабка забрала их у меня…Она и Нюрочку сама воспитывает. Ольга хоть меня и не любит, но она права. Бабка была матерью и мне, и Нюрочке, и другой Анюте. Она словно лишила нас жизни. Может, и я не больна? Может, это бабка придумала, чтобы забрать девочек?....»
Дальше почерк расплывался под слезами.


Анна читала тетрадь матери, которую обнаружила на столе под грудой старых журналов. Она столько раз смотрела на стол и не видела ее: «вот точно, самое важное всегда перед глазами находится», — подумала она.
Она читала строчки тетради и перед ее глазами разворачивалась трагедия женщин их рода. Они были разными: гордыми, нежными, властными и жестокими, обладали разными способностями. Но самое главное заключалось в том, что они были сосудами для перерождения, для сохранения знаний в ожидании того часа, когда они будут нужны. Екатерина, Мария, Софья, Екатерина, Полина, Ольга, Тамара и последняя Анна.
Читая записки матери, Анна плакала, смеялась, словно видя те же образы, которые видела ее мать. Через эти строчки, где-то спонтанные и не совсем понятные, она словно могла поговорить с матерью.
Она помнила то время, когда мама играла с ней и Алисой. Тогда мама много говорила, читала им книжки, а потом, когда Анне исполнилось двенадцать лет, она вдруг изменилась, замкнулась и ушла в себя. Анна вначале подходила к матери, пыталась с ней поговорить, но та отворачивалась, не желая ее видеть.
«… Моя девочка стала взрослой. Наверное, другая тоже стала взрослой. Я боюсь. Я знаю, что то, что она стала девушкой приближает момент ее посвящения. Я не помню то, что произошло со мной. Но я видела то, что было с другими. Думаю, что и моя мать, и я прошли через это. Сложно представить в наше время, что это возможно, но женщины рода верят, что такое зачатие дает силу — силу троих и продолжают обряды, как и тысячу лет назад. 
Со мной не считались. Я хотела поступить на журналистику. У меня был жених, мы любили друг друга, хотели пожениться. Я мало помню…, но я помню, что мы были с ним, а потом туман… женщины в масках, мужчины в масках… но мне почему — то не было страшно, это было даже приятно… Как же потом удивилась моя бабка, узнав, что у меня была связь с моим любимым в ночь, перед тем, как меня увезли….»
Анна содрогнулась, ее охватил озноб. Вот, что ее ждало, если бы бабка Полина не исчезла.
Она прикрыла глаза, словно переносясь почти на восемнадцать лет назад.
***
Она сидит рядом с Полиной Петровной. Они вернулись после похорон Тамары. В комнате полумрак, горят свечи. В воздухе запах полыни, ладана, каких — то неведомых трав.
— Дитя мое, я знаю, что нарушаю правила. Все должно было идти так, как всегда. Но и Ольга, и Тамара — уже не были теми. Роды Тамары… Ольги нет, Тамары нет— и это все благодарность за то, что я служила роду? Неужели они так решили поступить с нами? — Анна не понимала, о чем говорит бабка, но сидела молча рядом.
Она очень тяжело переживала смерть Тамары. Много плакала и даже думала о том, чтобы уйти вслед за ней. А что, выпила таблеток и все… все закончится. Она любила мать, мечтала, что та поправится и все будет как прежде, когда они играли вместе.
Полина Петровна, погладив Анну по руке, продолжила:
— Мое дорогое дитя, — Полина Петровна так часто обращалась, когда нужно было сказать что-то важное, — Я… Я приняла решение, что не буду больше возвращаться. Я просто уйду. Так я смогу сохранить вас. Ты не пройдешь обряд. Ты пойдешь своим путем. Я верю, что все, что происходит, это не просто так и есть свой умысел.
Полина Петровна прижала к себе Анну.
— Не плачь, слезы не красят такое прекрасное личико, — вытирая лицо Анны от слез, приговаривала бабка, — послушай, — шепотом продолжила она, оглядываясь по сторонам, словно опасаясь, что их могут подслушивать, —тебе не нужно будет ни о чем беспокоиться, наши сбережения существенны. Но вот что важно. Дом не продавай! Он твой. Когда время придёт, он раскроет тебе то, что я спрятала в нем, и даст ответы.
Полина Петровна посмотрела куда-то вдаль за окно.
— Бабушка, ты чего? Ты куда собралась? А я? — голос Анны звучал испуганно.
— Не переживай, иди спать. Пусть ангелы- хранители тебя берегут, — и она поцеловала в лоб свою Нюрочку.
Полина Петровна проводила взглядом Анну и еще долго сидела в кресле, словно разговаривая сама с собой, а потом вошла в другой мир: она хотела попрощаться и с другой Анной.
В другом мире Анна читала книжку.
Полина Петровна подошла к ней. Положила руку на голову.
— Спи, дитя, и слушай, что я буду говорить. Завтра ты вспомнишь, что я приходила и попрощалась с тобой. А остальное будешь вспоминать, когда нужда в этом будет.
Анна послушно закрыла глаза, голова упала на подушку.
— Я не знаю, но мне кажется, нет, я уверена, что вы в разных мирах не просто так. Придет время, и вы обретете себя. Я знаю, ты обижена на нее, считая, что у нее есть мать, но она ее тоже не знала. А вот вам узнать друг друга придется. Я думаю, что только вместе вы обретете что-то иное, то, чем не обладали женщины не только в нашем роде, но и в других его ветках. Вам придется уступать друг другу, слушать, и действовать сообща. Ваш путь не будет легким. Но у всех нас не легкий путь. Не бойтесь. Вы не одни.
Полина Петровна наклонилась над Анной, поцеловала ее. Затем подошла к окну и закрыв глаза прочитала старинное заклинание. В этот момент все сестры рода почувствовали холодный, пронизывающий колющий ветер. Это означало одно: одна из сестер решила прекратить путь и больше не возвращаться…


Глава 31


Анне казалось, что она заснула только под утро. Она прочитала всю тетрадь матери. Голова гудела. Записи завершались одной и той же строчкой на французском, которую она уже видела в своих видениях: «Надо остановить это».
— Мама, спасибо, что ты писала всё это. Я не верю, что это бред сумасшедшей. Теперь я знаю, что ты такой не была. Странно, что бабка не смогла тебе помочь. Хотя винить её тоже нельзя, ей самой досталось, и жизнь у неё была нелёгкой, — гладя тетрадь, словно разговаривая с матерью, произнесла Анна. — Я любила тебя, и Полину, да и Ольгу, наверное, тоже. А сейчас мне вас так жалко… что же это за род такой, что это за проклятье-то такое!
Звонок телефона вывел её из размышлений.
— Не спи, подруга, я уже подъезжаю, — голос Алисы был весёлым. — Нашла я твою пропажу. Встречай меня. Кофе свари, — добавила она.
Анна спустилась с чердака, захватив тетрадь матери. Проходя мимо неразобранной дорожной сумки, она машинально положила туда тетрадь, спеша на входной звонок, который известил, что Алиса была существенно ближе, чем говорила.
Алиса вошла в дом, быстро огляделась и, заметив усталость на лице Анны, мягко улыбнулась.
— Ты похоже совсем не спала, да? — спросила она, обнимая подругу.
— Почти не спала, — призналась Анна. —Читала, не могла остановиться. А ты принесла?
— Не переживай, вот эта? — и Алиса достала из сумочки маленькую старинную пудреницу.
— Алиса, какая ты замечательная! Спасибо тебе, я даже не ожидала, что ты так быстро найдешь ее.
Алиса смотрела на какую-то детскую радость Анны. Все-таки странные они все, — подумала Алиса. Какая-то она беззащитная, точно, что не от мира сего». Но она быстро отогнала эти мысли. Она знала, ради чего все затевалось, оставалось совсем немного до намеченной цели.
— Давай я тебе помогу, — сказала Алиса, заботливо усаживая Анну на диван. — Сейчас я принесу тебе воды.
Анна послушно села, чувствуя, как усталость накрывает её с головой.
Она даже чуть удивилась. Алиса была другой: какой -то заботливой. «Не доверяй никому, даже ближним» — крутилось опять у нее в голове. Анна попыталась отогнать тревожные мысли.
«Видимо я слишком была взвинчена, вот и почудилось, что Алиса мне врет и кто-то следит за мной в Питере», — подумала Анна.
Алиса вернулась в комнату с чашкой воды.
— Выпей, тебе станет легче, — мягко сказала Алиса, протягивая чашку с водой. Она не первый раз пользовалась снотворным, чтобы убрать тех, кто ей мешал.
Анна сделала несколько глотков.
«Все-таки она хорошая, заботливая. У меня же только она и есть», — мелькало в угасающем сознанье Анны. Через несколько минут веки стали тяжелеть, мысли путались.
— Алиса, мне кажется, я сейчас усну прямо здесь… — пробормотала она, уже почти не различая слова.
— Всё хорошо, Анна, просто отдохни, — тихо сказала Алиса, укрывая её пледом.
Алиса убедилась, что подруга спит, и быстро набрала номер:
— Да, всё готово. Она спит, можете забирать, — сказала Алиса в трубку.
Через несколько минут у дома остановилась машина. Фельдшеры аккуратно перенесли Анну на носилки. Алиса проводила их взглядом, с облегчением выдохнула:
«Ну что, подруга, ты пожила, теперь другим дай пожить», — и Алиса, пройдя по комнатам, села в большое кресло напротив зеркала.
Бархатные шторы спускались с окон мягкими волнами. Стены синего цвета добавляли необычности комнате с большим эркером, открывающим вид в заросший сад. На стенах было много картин, но самым главным украшением этой комнаты было это зеркало, стоящее чуть в глубине. Раньше им пользовалась Ольга. Она помнила, как та гордо восседала перед ним. А потом его завесили.
«Чего это Анна вдруг тряпки сняла, столько лет висели», — подумала Алиса. Она давно не была в этом доме. Обычно они встречались с Анной где-нибудь за чашкой кофе, но со временем встречи стали редкими, уступая место звонкам.
Да, после того как Полина Петровна вдруг исчезла, дом постепенно приходил в запустенье. Анна была не самой хорошей хозяйкой.
Алиса помнила, как ее мать целыми днями пропадала тут, намывая и наглаживая. Алиса стыдилась, когда она сидела за обеденным столом со всеми, а мать им подавала.
«Ну ничего, скоро все будет так, как должно быть. Дому нужна хозяйка», — подумала Алиса, проводя по пыльной поверхности зеркала, где виднелись две старые дорожки от следа пальца.
В этот момент ей показалось, что в глубине зеркала что-то дрогнуло, словно тень скользнула по стеклу. Алиса задержала взгляд, но увидела только своё отражение. Однако ощущение чужого присутствия не покидало её, будто кто-то наблюдает из-за зеркальной грани.
В это же время, в другом мире, другая Анна чувствовала тревогу. После того, как она смогла направить в этот мир записку для Анны, ее связь с ней усилилась. Она сама не могла понять, куда исчезла вся та злость, которая жила в ней столько лет. Она так хотела познакомится с ней, поговорить, избавиться от того сильнейшего чувства одиночества, которое ее терзало столько времени. Их связь росла, она уже чувствовала настроение, эмоции, слышала, что ей говорила Анна, стоя у старого зеркала. А сейчас она почувствовала холод и страх, глядя на женщину, сидящую напротив зеркала в кресле.
— Кто ты и что ты тут делаешь? Где Анна, почему я ее не чувствую? — не находила себе места Анна в другом мире, словно запертая там зеркалами, не в силах что — то предпринять.
— Анна, Анна, отзовись, где ты? Я не могу найти тебя! Что с тобой случилось? Пожалуйста, не оставляй меня.. — в первый раз за все годы она заплакала. Она так остро ощутила свое бессилие и пустоту, что сама испугалась этих чувств.


Алиса прошла по дому. Ей вдруг стало не уютно, словно дом замер в ожидании.
— Я скоро вернусь, и тогда тут все будет так, как хочу я! — произнесла Алиса невидимому собеседнику и закрыла за собой дверь
А ей вослед дом печально издал вздох.


Глава 32


— Анна, добрый день. Как ваше самочувствие? — голос доктора был спокойным и отчужденным.
Каждый день на осмотрах он проходил по палатам, листая истории болезней и ничему не удивлялся: просто пациенты клиники психического и ментального здоровья, как сейчас стало принято называть. Алкоголики, наркоманы, престарелые пациенты с болезнью Айцгеймера и деменцией, анарексичные, депрессивные, с маниями и навязчивыми идеями, шизофреники и те, кто устал от жизни в этом мире.
Семен Аркадьевич подошел к кровати пациентки, которую доставили вчера. На днях ему позвонил однокашник, попросил подержать у себя в клинике подольше, сказал, что может быть очень интересный случай. Как он сказал, близкие сообщили, что девушка находилась в сильнейшем психозе и они беспокоились за ее жизнь.
Он согласился. Ну а чего не подержать, если каждый день пребывания оплачивается. Таких сюда часто привозили: тех, кого надо было со временем признать недееспособными. Он не отказывался помочь в этом. Но свою работу он делал хорошо и любил, когда попадались нестандартные случаи в его многочисленной практике. Он не утратил определенного сострадания к пациентам, хотя правила пребывания в стационаре требовали порядка и даже жесткости. Это психологи разбирают все обиды, разочарования и страхи пациентов, а врачи лечат, их должны слушать, тогда будет порядок. Пациентам нужна сильная направляющая рука, иначе стремления к лечению не будет. И несмотря на то, что клиника — это своеобразный конвейер, в который пациенты попадают не по одному разу, Семен Аркадьевич любил делать свою работу хорошо.
Он проверил пульс: все стандартно для первых дней пребывания в больнице. Пульс слабый, зрачки сужены, взгляд не фиксируется, голос тихий.
— Ну что ж, судя по предварительному описанию, тут у нас возможно и шизофрения будет. Ладно, пусть немного придет в себя после препаратов, проведем тесты, посмотрим. Жалко, молодая еще… — давал он распоряжения персоналу.
А еще он подумал, что внешность у девушки необычная: вроде ничего особенного, но что-то цепляет, таких сейчас редко встретишь. И словно подтверждая это в голове пронеслась мысль: «Ей бы на балах танцевать». И словно вдогонку: «Ее беречь надо».
И Семен Аркадьевич, ведущий психотерапевт клиники ментального здоровья, отправился дальше.


Сознание возвращалось к Анне медленно, словно она всплывала из глубокой, вязкой темноты. Сначала были только звуки: приглушённые голоса, отдалённый звон посуды, чьи-то шаги по коридору. Потом пришло ощущение тяжести в теле — руки и ноги казались чужими, будто налитыми свинцом.
Анна попыталась открыть глаза. Свет больничной лампы резанул по зрачкам, и она тут же зажмурилась. Воздух был сухим, пахло лекарствами и чем -то металлическим.
Она попыталась пошевелиться, но тело не слушалось, только пальцы едва заметно дрогнули. В голове стоял гул, мысли путались. Анна почувствовала, как по щеке скатилась слеза — то ли от страха, то ли от бессилия. Она не понимала, где находится, и почему всё вокруг кажется таким чужим и холодным.
В этот момент она услышала за дверью шаги и приглушённые голоса. Кто-то приближался. Анна с трудом открыла глаза и увидела белый потолок, бледные стены. И голос, который спрашивает ее про самочувствие. В этот момент Анна опять провалилась в вязкую трясину беспамятства.
После обхода Семен Аркадьевич зашел в кабинет и достал карту Анны. Что-то девушка не выходила у него из головы.
В анамнезе было указано, что ей 36 лет, мать страдала шизофренией, закончила жизнь выпив таблетки, у прабабки подозрение на деменцию, ушла из дома и не вернулась. У пациентки после смерти матери также были мысли о суициде. Принимала долгое время транквилизаторы, у врачей не наблюдалась. После самостоятельной отмены начались панические атаки, устроила скандал на работе, уволилась. Ездила в разные города, не объясняя зачем ей это нужно. Часто находилась в длительной задумчивости. Навязчивые мысли, видения. В вязи с тем, что за пациенткой было назначено опекунство, опекун намерен рассмотреть вопрос о лишении пациентки дееспособности для возможности ее конструировать, чтобы она не причинила себе вред.
— Кто это писал-то, — задумчиво произнес Семен Аркадьевич, читая карту пациентки из 3 палаты, — приходят после института, совсем ничего не умеют. Ну хоть что-то описали, и то хорошо, — потом задумчиво отложил карту и в листе распределения врачей записал себя напротив ее палаты и имени.


Глава 33


Анна с трудом понимала, что происходит.
Она просыпалась, её кормили, давали лекарства, и она снова засыпала. Она не понимала, где она, что с ней, сколько времени прошло с того момента, как она тут оказалась. Сознание, словно находясь в плену неведомого, не хотело возвращаться.
Когда она открывала глаза, перед ней были белёсые стены, на окнах — решётки, через которые пробивался свет. К ней заходили медсёстры, все были вежливы, все спрашивали о её самочувствии. Иногда приходил доктор. Он присаживался на край кровати, смотрел ей в глаза, спрашивал о самочувствии. Она не отвечала, смотря в потолок и пытаясь хоть как -то собрать осколки того, что было до того момента, как она попала в больницу.
В том, что это психиатрическая больница, она уже не сомневалась. Но вот как она тут оказалась — не понимала. А что было особенно ужасным — она не понимала, как долго она тут.
Может быть, всё, что она помнила из ее прежней жизни, было вымыслом больной фантазии?
Может быть, ничего не было: ни другого мира, ни другой Анны, ни рода и историй, которые она увидела?
Пустота всё больше захватывала её, стирая всё, что было в её памяти и душе. В этой пустоте не было ничего: ни чувств, ни эмоций. Даже образы природы за окном были скрыты под чёрным покрывалом этой пустоты.
Иногда ей всё-таки удавалось за что-то зацепиться, и тогда она повторяла:
— Анна, миленькая, не оставляй меня, дай мне хоть какой-то знак, что ты есть, — молила Анна, уставившись в потолок.


Но другая Анна не отзывалась, и от этого Анна ощущала безысходность. В этой безысходности всё чаще пролетала мысль о том, что она не хочет жить, что это не жизнь вовсе… потом она проваливалась в забытьё, и всё повторялось снова: лекарства, еда, сон.


— Анна, просыпайтесь, — голос доносился издалека.
Она приоткрыла глаза, над ней склонился тот самый доктор, который часто заходил к ней.
Она попробовала разомкнуть губы, но язык не хотел ворочаться во рту.
Доктор дал ей стакан воды. Видя, что ей сложно его держать, он поставил трубочку и подложил подушку под спину.
— Ну что, Спящая красавица, пора просыпаться, — мягко сказал он.
Он проверил пульс, посмотрел анализы.
«Что-то она долго не возвращается в сознание, — подумал он. — Может быть, мы дозу большую назначили… Надо снижать, в любом случае её надо диагностировать, а в таком состоянии она просто овощ».
Через несколько дней он зашёл к ней снова и был доволен результатом. Девушка выглядела вполне осознанной.
— Анна, вы понимаете, где находитесь?
— Да, — её голос был тихим, с грустными нотками, но очень приятный.
— Вы знаете, что с вами случилось, и почему вы тут оказались?
— Нет, я не понимаю.
— А помните тот день, когда вас привезли в клинику?
— Да, мы встретились с моей подругой Алисой. А затем я ничего не помню. Что со мной произошло?
— Ваши родные были обеспокоены вашим состоянием, вы были в психозе, а так как у вас были подобные случаи, вас поместили в больницу, под наблюдение врачей.
— Доктор, у меня нет родных. И случаев психоза у меня тоже нет. Моя мать умерла, когда мне было чуть больше шестнадцати, а потом ушла бабушка. Я с семнадцати лет одна, без родственников. У меня нет родных, которые могли бы обо мне беспокоиться и отправить сюда.
Анна прикрыла глаза.
— Доктор, вы извините, я устала говорить, — и она отвернулась к стене.
Семен Аркадьевич был в замешательстве. Голос, который он слышал, глаза, которые на него смотрели, — в них было сознание, и, самое удивительное, он даже поверил ей. Он постарался стряхнуть это наваждение и вышел из палаты.


Весь день ему вспоминалась пациентка из третьей палаты. «У меня нет родных», — звучал в ушах её голос.
Он набрал коллегу, который направил её к нему.
— Слушай, скажи, ты мне пациентку направил, с просьбой подержать у меня. Как она к тебе попала?
— Ты раньше не спрашивал, чего сейчас такой интерес?
— Не переживай, как договаривались, я её подержу, но профессиональный интерес у меня может быть? — отшутился Семен.
— Ну, что тебя интересует?
— У неё родственники есть? Кто её направил-то?
— Ох, Семен, не спрашивай то, что тебе не нужно. Тебя же попросили — полечи. Ну хорошо, если тебе так спокойней — родственников у неё нет, подруга её сюда направила. Всё, любопытство твоё удовлетворено? Не парься, там всё под контролем, хорошие люди попросили помочь. Да и ты не в обиде от этого, насколько я понимаю, верно?
— Да, всё ок, — ответил Семен.
Он машинально попрощался с приятелем, и его поразило, словно откровение: он лечил шизофрению по описанию врача, который выполнял чей-то заказ. Девушка, по сути, могла быть просто помехой кому-то, а он слепо стал выполнять стандартный протокол, не проверив всех обстоятельств.
«Но я и раньше выполнял такие просьбы, не задумываясь о том, кто у меня на лечении и почему, — размышлял он. — Что случилось в этот раз?» — и словно сам себе ответил: — «Возможно, дело в том, что эта пациентка мне нравится».


***
В другом мире другая Анна не находила себе места.
Как такое могло случиться? Всё было под контролем, они должны были поговорить. Она уже могла чувствовать то, что ощущала Анна в том мире, даже видеть её глазами, видеть то, что видит она. И вдруг всё исчезло, а вместо Анны в доме, в кресле напротив зеркала, появилась чужая женщина. Анна сразу уловила исходящую от неё опасность, хотя не могла понять, что произошло. Самое страшное было то, что весь мир, который она раньше видела через ту Анну, стал затягиваться серым туманом, сквозь который она не могла пробраться.
Дверь в квартиру Екатерины Дмитриевны, как обычно, была не заперта.
— Вот как-нибудь приду, а тут воры ходят, — резко сказала Анна, заходя в квартиру.
— И тебе здравствуй, Ma chère, — словно не слыша возмущений, ответила старуха. Анна нередко ругалась на нее за то, что та не закрывает дверь.
Екатерина Дмитриевна чуть заметно вздохнула, поправила седую прядь, выбивающуюся из косы, она не позволяя себе ни малейшей небрежности.
Когда она подняла голову, свет от лампы подчеркнул чёткие линии её профиля и холодную решимость во взгляде, словно года не имели власти над ней.
— Ты же знаешь, что я отвечу: я так стара, что не держусь ни за что, а если кому-то нужны мои pantalon de dessous*10, то я не возражаю, — прошелестел голос Екатерины Дмитриевны. — Ты очень встревожена, говори, что тебя привело? — добавила она, внимательно посмотрев на Анну.
— Помоги мне, — тихо попросила Анна.
— Ты о чём, mon enfant? — с лёгкой улыбкой спросила старуха.
— Не прикидывайся, что ничего не понимаешь и не знаешь, — раздражённо бросила Анна. — Я давно знаю про род, про женщин и про силу. Ты не хотела меня учить, да и тоже хотела избавиться от меня, как и другие.. — она приподняла руку, словно ожидая возражения и продолжила, — да. Я многое знаю. Полина меня учила, как и другую Анну. Но она сделала так, что мы многое забыли. Она хотела нас уберечь, оградить от этого. Но, похоже, мы сейчас в беде. Вернее, та Анна в беде, и мне кажется, если с ней что-то случится там, то и со мной тут что-то произойдёт.
— Говори, я слушаю тебя, — спокойно сказала Екатерина Дмитриевна.
— Не сердись, но я слышала твой разговор с Адель. А ещё я была с Анной у шаманов. Шаманка вызвала меня. Мне удалось многое узнать через видения Анны и… как это ни странно, я поняла, что она так же одинока, как и я. Удивительно, но я перестала злиться на нее. Мне удалось передать ей письмо с напоминанием о том, что мы можем с ней поговорить. Она должна была найти предмет, который нам оставила Полина — каждой в своём мире. Но на следующий день она исчезла, я не вижу её.
— Это всё? — строго спросила бабка, внимательно глядя на Анну.
— Нет, не всё… — Анна замялась. — В доме я увидела чужую женщину, и сразу почувствовала исходящую от неё опасность.
Бабка задумалась. Она была очень стара, силы её были на исходе. Но Анна говорила так убедительно, что Екатерина Дмитриевна поверила ей. Да и предчувствия, которые она последнее время ощущала, подтверждали: в другом мире происходит что-то опасное для девочек. К тому же недавно ей приснился неприятный сон.
Во сне она снова была молодой. Да, она помнила это время — 1861 год, когда ждала, что Петенька посватается к ней, а он женился на другой.
Во сне она видела, как её Петенька не находит себе места, как раненный зверь метается по комнате. На столе листок бумаги. Она словно тень, наклонилась над ним и прочитала, что выходит замуж. Она хотела крикнуть, что это неправда, но слова были заперты в ней. Видела, как Петенька достал револьвер. Она пыталась схватить его за руку, но её ладонь проскользнула сквозь…. Петенька лежит на полу, в луже крови, вокруг домочадцы, его мать плачет над телом сына и посылает проклятья. Екатерина Дмитриевна пыталась сказать, что это не она, но её не слышали.
А потом она увидела красивый особняк: дорожки подсвечены факелами, вокруг музыканты, лакеи подают шампанское. Дамы и кавалеры в масках. Все смеются, смотрят на неё. Нет, они не видят её — она как тень плывёт по залу. Она подплывает к двум мужчинам, которые тихо что-то обсуждают. Заглядывает через плечо и видит записку в руках одного из них:
«Милостивый государь!
Имею честь покорно пригласить Вас на бал — маскарад, в субботу, 14 — го дня мая 1861 года, в 8 часов вечера.
В этот вечер гости соберутся под покровом таинственных масок. Вас ожидают изысканные танцы, музыка и угощения, а также, возможно, именно вы окажетесь избранным и будете причастны к великой тайне.
Прошу Вас явиться в маске и быть готовым к неожиданному выбору судьбы».
Она плохо помнила те события, видела их только во снах. Но в этот раз сон открыл больше картин прошлого.
Проклятье матери Петра не оставляло её. Возможно, именно в нём скрывалась причина, почему род стал угасать, и череда событий была тому подтверждением. Странно, почему она пропустила это? Возможно, её мать, как и другие сестры, просто не придали значения тому, что мать покойного будет молиться об отмщении, а ещё найдет утешение у тех сил, которые издревле накладывали родовые проклятья.
Сейчас, слушая Анну, Екатерина Дмитриевна подумала, что сон был не просто так — это предупреждение об опасности.
— Посиди в сторонке, я попробую посмотреть, может что и увижу, — произнесла Екатерина Дмитриевна.
Анна отошла, а бабка вся напряглась, глаза её подёрнулись пеленой и стали белёсые, без зрачков. Анне стало жутко — она никогда не видела бабку в таком состоянии.
Екатерина Дмитриевна просидела так несколько минут, затем вернулась в себя.
— Что, испугалась? — усмехнулась она. — Да… умели мы разное, и не такое делали… Жива Анна, но она в тумане, как под… опиумом.
— Бабушка, но как такое возможно? — растерянно спросила Анна.
— Анна, ты не слышишь меня? Она в сумасшедшем доме.
— Но как? Почему? Что случилось?
— Сядь со мной, — сказала бабка, устало махнув рукой, — Я не смогу ей помочь, но связаться тебе с ней — помогу. А дальше уже от вас двоих всё будет зависеть. То, что ты чужую видела в доме — не переживай, Поли всё хорошо спрятала, дом сам ничего не отдаст. А вот то, что разум Анны в тумане — это плохо. Если так дальше будет продолжаться, она всё забудет и уже не станет прежней.


Глава 34


Анна знала, что Семен Аркадьевич зайдет к ней в палату через 10 минут. Ее мольбы были услышаны. Другая Анна смогла найти ее в темноте. И теперь она постоянно была у нее в голове. Подсказывала что лучше сделать. Анна постоянно вела с ней диалоги. Теперь она была спокойна. Она знала, она не одна. А еще она знала, что ее сила растет, их сила — растет.
Семен Аркадьевич последние дни был в замешательстве.
Он был очень доволен, когда получил результаты диагностики. Психика сохранна, мышление, память — всё полностью соответствуют психически здоровому человеку. Он даже подумал, что, возможно, после того как Анна выйдет из клиники, он смог бы познакомиться с ней ближе. В приподнятом настроении он зашёл к ней в палату.
— Ну что, я могу вас порадовать, всё очень, даже очень неплохо. Нам, конечно, надо ещё провести исследования, вас понаблюдать, чтобы все факторы риска исключить, но я уверен, результат будет положительным. Мы ещё с вами потом вашу выписку сможем отметить, — Семен даже улыбнулся. Что -то он очень уж обходительный с ней. Но сам подумал, что ему это даже нравится. Словно какой-то сериал: он врач, она пациентка, он её спасает, и дальше они живут долго и счастливо.
Анна внимательно посмотрела на него, и вдруг, словно решившись, заговорила:
— Семён Аркадьевич, я знаю, что вам в это будет сложно поверить, мне нужно рассказать вам одну историю. Это не просто фантазии или бред. Это история моего рода, и, возможно, она объяснит вам многое из того, что называют подсознанием.
Он хотел было перебить её, но что-то в её голосе заставило его замолчать.
— Вы просто выслушайте все, а потом я отвечу на вопросы. И она, сев поудобней в кровати, не глядя на него начала рассказ:
— В нашем роду женщины всегда были связаны с чем-то… необычным. Я видела вещи, которые не могу объяснить с точки зрения обычной логики. Но они существовали и существуют. Я знаю, что после моего рассказа вы решите, что изначальный диагноз был правильный и я просто-напросто шизофреничка. Видите, я даже этого не боюсь, — она печально улыбнулась. — Поэтому я прошу вас не делать выводов и не ставить мне диагноз…. Я как-то услышала фразу, что мы все чуть безумны. И знаете, я с этим согласна. — Она замолчала на несколько секунд и пристально посмотрев в его глаза продолжила.
— Вот вы, Семен Аркадьевич, вы разве не безумны? — она остановила улыбкой попытку доктора ей возразить, и прикоснулась к его руке. — Ну вот, вы возмутились. А почему? Вы взяли по просьбе коллеги пациентку и упрятали ее в клинику. Не зная диагноза лечили, хотя что-то внутри вас подсказывало, что так неправильно. А потом я вам понравилась, и вы подумали о том, что вы меня вылечите и будете обо мне заботиться. Разве это не безумие?
Семен Аркадьевич замер. «Откуда она может это знать?», — крутилось у него в голове.
— Вот видите, вы удивлены. Вы можете это как-то объяснить? Вот и я не могу. Просто знаю. И остальное я просто знаю. Надеюсь, этот маленький пример смог показать вам, что существует что-то, что мы не можем объяснить…
В нашем роду всегда рождаются девочки. Обычай зачатия достаточно странный и возможно даже варварский, но он очень древний, пришедший от амазонок и древних греков. В момент, когда девушка может забеременеть, проводился обряд посвящения, где присутствовали женщины рода. Никто не видел друг друга, лица скрывали маски. Три мужчины должны были стать отцами следующей дочери, дав ей силу троих. Девушка обычно плохо помнила, что с ней произошло, и как появился ребенок. Но история повторялась. Примерно к 17 годам проходило очередное посвящение. Так появлялся сосуд для той, кто ждал своего возвращения в этот мир. Мы называем это сосуд, это сродни реинкарнации, если так проще понять, что происходило. Так осуществлялась преемственность, сохранность знаний и силы.
Когда-то нас было много. Но постепенно все менялось, мы угасали. Были случаи, когда перерождение не случалось, душа не могла вселиться в сосуд и тогда он был какое-то время пустым, служа на благо рода иным способом.
Моя бабка Ольга не смогла принять душу, а вот ее дочь Тамара, она была моей матерью, таковой был. Она приняла душу Тамары, рожденной в 1898 году. Я родилась в 1988 году, но я тоже не смогла принять душу прежних женщин. Во время родов, моя мать была и тут и между миров. Она родила меня, а в другом мире, который параллелен нам, родила меня же. Две части одного целого, разделенные пеленой призрачных миров. Та, друга Анна не бала совсем одна. Рядом были те, кто ждал своего часа. Екатерина Дмитриевна — наша пра — пра бабка, душа Катеньки из 1844 года, она должна была переродиться, если бы я стала сосудом. Моя прабабка Полина, которая была связана с душой Полины, рожденной 1862 году, обладала удивительными способностями. Она могла перемещаться между этих миров, словно открывала дверь в соседнюю квартиру и уходила туда, а потом как из какого-то путешествия, возвращалась обратно. То, что у Тамары родилось два ребенка, одного из которых она не могла видеть, постепенно подкосило ее. Да и ее способности оказались тяжелой ношей для нее. Она видела то, что люди не говорят. И она не выдержала, — Анна замолчала, словно проверяя, что ее собеседник понимает, о чем она говорит.
— Семен Аркадьевич, вам кажется, что это бред? — спросила она.
— Анна, вы просила не перебивать вас, я внимательно слушаю.
— Хорошо, тогда я продолжу. И она стала говорить дальше. — Я долго не могла понять, что происходит со мной. События были настолько странными, что не поддавались логическому объяснению. В какой-то момент я поняла, что существует еще одна Анна. Она живая, со своими обидами, желаниями, стремлениями и тоже с силой, которую я еще тогда не ощущала в себе. Не спрашивайте меня, как я получила все эти сведения: что-то из видений, что-то из тетради моей матери, что-то из старых писем, что-то мне показали другие женщины рода. Я долго не могла понять, что происходит. Но постепенно картина стала единой и понятной.
Я смогла только дойти до 1792 года.
Первая Екатерина, сильная, волевая. Она родила Марию в 1810 году, которая приняла сестру Марию. Мария родила в 1828 году Софью, которая тоже приняла душу сестры из рода. А в 1844году Софья Дмитриевна родила Екатерину Дмитриевну, которая потом начнет отдельную ветвь женщин с отчеством Петровна. Вот тут и произошла первая трагическая история. Екатерина Дмитриевна полюбила молодого человека, хотела выйти за него замуж. Но мать не позволила, увезла дочь. Молодой человек свел счеты с жизнью, а его мать наложила проклятье на род. Сестры не придали этому значение, тогда случалось такое, но проклятье было наложено на долгий век, чтобы постепенно изводить род, и никто из женщин не смог бы вскружить голову мужчине так, чтобы довести его до смерти.
У Екатерины Дмитриевны в 1862 году родилась дочь Полина, отчество она дала девочке — Петровна. Полина тоже была сосудом для сестер. Отсюда идет уже наша ветвь. Вы же знаете, что по отчеству я Петровна. Петровной была моя мать, моя бабка и прабабка Полина, которая родилась 1934 году и была сосудом для Полины Петровны, которая была рождена в 1862 году. Не смотря на проклятья, пустой сосуд — моя бабка Ольга, была как магнит для мужчин, она обладала какой-то магической силой привлекать и удерживать мужчин рядом, она была словно икона, которой служили… но несчастный случай ее унес из жизни. Полина Петровна волновалась за меня и за другую. Род настаивал, что нужно что-то делать. Вернее, он настаивал убрать ту, другую Анну. Полина не могла сделать выбор, и решила закончить свой путь, не возвращаясь в этот мир. Взамен нас не тронули, а я не прошла посвящение……Теперь вы, Семен, знаете мою историю. Хотите ли вы дальше продолжать заботиться обо мне? — с усмешкой спросила Анна.
Семен Аркадьевич сидел в полнейшей растерянности. Это бред. Она точно больна. Но она так логично, так четко все рассказывает, как же она верит во все это, бедная, что у нее происходит в голове? Когда ее личность полностью деформируется, что будет с ней тогда?
— Вот вы думаете, что со мной будет? — спросила Анна и не дожидаясь ответа добавила: — Все, что происходит вокруг нас, это цикл. Каждый для чего- то приходит, потом уходит, потом возвращается. Я тоже часть цикла и тоже имею свою цель, как, впрочем, и вы.
Пока Анна говорила, её голос стал уверенным, даже взгляд, осанка — все изменилось. В голове вспыхнуло видение, которое она видела раньше: она увидела себя и Семёна, но не здесь, а в другом месте, в другом времени. Она знала — этот человек нужен ей не только сейчас, но и в будущем. Он должен понять, что миры связаны, и память об этом должна остаться.
«Черт, лучше бы она вообще ничего не говорила, с чего это ей вздумалось весь этот бред мне рассказывать», — внутри него возрастало возмущение.
Но где проходит граница между вымыслом и реальностью?
Он слушал Анну, и у него возникало чувство, будто он идет по узкой доске, балансируя над глубокими водами, которые увлекают все дальше и дальше, заставляя терять контроль и забывать о законах логики. Истина и фантазия. Он размышлял об этом, слушая ее рассказ и путешествуя с ней по прошлым эпохам. Он столько читал о фантастических мирах и даже мысленно переносился в мир волшебства. Но всегда знал грань между ними. Но что произошло бы, если бы кто-то объявил, что фантастические миры — реальны? Он четко знал, что граница между правдой и вымыслом тонка, но прочна — как и граница между здоровым человеком и сумасшедшим.
Семен Аркадьевич вышел из палаты, чувствуя себя совершенно разбитым и усталым.
Он не ясно зачем зашел в комнату с личными вещами пациентов, открыл сумку Анны и достал оттуда старинную пудреницу. Затем вернулся в палату и оставил ее на кровати рядом с Анной, не произнеся ни единого слова.
Анна улыбнулась. Скоро. Уже скоро.
— Анна, сегодня? — спросила она другую, когда доктор вышел из палаты.
— Да, когда все уснут, — ответила та, — он сегодня дежурит в больнице. Он уже наш. Пора.


Глава 35


Семен Аркадьевич набрал знакомый номер
— Слушай, с твоей пациенткой что-то не так. Я даже ее боюсь. Забирай ее и сам решай все вопросы с твоими клиентами, я пас.
Алиса была в бешенстве. Мало того, что все приходится делать самой, так еще и Шурик подвел со своими знакомыми. Врач из клиники отказывается держать Анну в психушке, другой — отказывается делать документы о ее недееспособности. Весь план Алисы сейчас грозился превратиться в мыльный пузырь.
— Да что же это такое, где я могла просчитаться? — задавалась вопросом Алиса.
Начиная с того самого момента, как она подсыпала снотворное водителю машины, в которой ехала Ольга Петровна, все ее замыслы срабатывали точно и все приносили результат тот, который она ожидала. Благодаря тому, что у нее были деньги Ольги за помощь с инициированием ее смерти, она смогла снять квартиру в центре Москвы и что-то купить из одежды. А вот Александр Степанович, которого она ловко завлекла в свои сети стал тем самым ее лотерейным билетом, который обеспечил все ее желания дал возможность войти в общество, где такие женщины как она ценились, а мужчины могли позволить содержать их. Жизнь казалась прекрасной и беззаботной, та, о которой она мечтала. Но дом, в котором она столько раз чувствовала унижение когда-нибудь должен был стать ее. Она не знала зачем, он ей не был нужен, ей нужно было ощущение, что она стала главной, она — королева. Как же ей было смешно смотреть на зареванную Анну, когда та, рыдая, написала завещание на свою любимую и единственную подругу. Да, такая дура — это редкость.
— Я в доме. Приезжай, я соскучилась, — приятным голосом произнесла она.
Она достала шампанское, зажгла свечи. Прошла по комнатам, распахивая все двери. Вот и та самая комната, которая была для нее алтарем служения красоте и богатству. После смерти Ольги Петровны в ее комнате ничего не изменилось. Большая кровать, массивные тумбочки, бархатное кресло, огромный шкаф. Даже одежда так и осталась висеть в шкафу, словно хозяйка скоро должна вернуться и выбрать себе наряд.
Алиса открыла шкаф. Как же она замирала каждый раз, когда Ольга Петровна открывала перед ней эту сокровищницу нарядов. Алиса провела рукой по каждой вещи, приходя в какой-то детский восторг от соприкосновения с тканью. Шелк — прохладный, струящийся, такой нежный и такой манящий. Алиса достала одно из вечерних платьев, сбросила свою одежду быстро переоделась. Платье сидело на ней так, словно было сшито для нее.
— Да, умели раньше портнихи работать, все безукоризненно, — восторженно произнесла она, разглядывая себя в зеркале и застегивая череду маленьких пуговок. В этот момент она представляла, как руки ее Сашеньки будут их растягивать, и волна нежности и желания прошлись по ее телу.
Ее настроение впервые за долгие дни начало улучшаться. Пусть и сложности, но она всегда со всем справлялась, справится и сейчас. А дальше ее ждет долгая и счастливая жизнь с ее любимым.
Алиса, облачённая в чужое платье, прошлась по дому. Она открывала ящики, заглядывала в шкатулки. Она уже не первый день методично исследовала все потаенные места: ощупывала полки и ниши, отодвигала картины, переставляла книги, надеясь найти те тайники, о которых не раз подслушивала в разговорах Полины Петровны и Ольги Петровны. Но всё было напрасно: ни драгоценностей, ни денег. Дом будто бы издевался над ней — половицы скрипели под ногами, двери заедали, а в зеркалах отражалась не она, а какая-то уставшая, чужая женщина.
Но сегодня она позволила себе не сердиться.
Она просто проходила по дому, словно примеряя на себя роль хозяйки. И сегодня ей это занятие приносило удовольствие.
— Пол поменяем, окна тоже. Все обдеру и сделаю из этой старой развалины настоящую конфетку, наше гнездышко, — так раздумывала Алиса, словно отвечая на возмущение старых половиц под ее ногами, — а потом можно и детей родить. — Раньше она думала, что это обуза и ей это совершенно ни к чему: — Ну а что, дети у нас красивые будут, пусть на лужайке бегают, как мы с Анной когда-то.
При мысли об Анне ей стало как-то неуютно внутри, какие-то спазмы сжали живот.
— Шампанское, что ли, так подействовало или икра не очень, — подумала Алиса, присаживаясь на диван, голова кружилась. И дальше мысли поплыли как кисель, в котором она пыталась сказать себе, что она все правильно делает и ей есть ради чего, а вот Анне это все совершенно ни к чему.
Алиса не понимала, сколько времени проспала. Она проснулась в полной темноте, свечи давно отгорели. В комнате было зябко, словно кто-то забыл закрыть окно. Она взяла с дивана плед, накинула на плечи и направилась к выключателю.
С каждым шагом Алиса всё больше ощущала неясную тревогу.
Шурик уже давно должен был приехать.
Она нащупала выключатель, но света не было
— Черт, еще и света нет, где же его носит? — ругнулась Алиса и на ощупь направилась к дивану в поисках телефона.
Нащупав его, она обомлела. Сообщения на экране говорили о том, что с ее карт были сняты все деньги.
— Этого не может быть, как это случилось, — она трясущимися руками набрала Шурика, но тот был не в зоне доступа.
— Наверное, сюда едет, — подумала Алиса.
Красная полоска не телефоне извещала, что еще чуть-чуть и телефон погаснет. Зарядку для телефона она как нарочно сегодня забыла.
Ей вдруг стало страшно.
А вдруг Шурик не приедет? А вдруг он специально все так подстроил, чтобы она доверилась ему, а потом бросил ее, забрав все, что она скопила? Она сидела на диване, обхватив руками ноги, и боясь пошевелиться.
Ей казалось, что стены сдвигаются, а воздух становится тяжелее. Ей было тяжело дышать. Она попыталась расстегнуть пуговицы платья, но они не поддавалась. Она с силой дернула их, и они разлетелись в разные стороны.
«Ты где?» — написала она сообщение, но оно осталось недоставленным.
Алиса трясущимися руками набрала одного из приятелей Шурика.
— Привет. Я с Сашей не могу связаться. С ним все хорошо? — спросила она дрожащим голосом.
— Шурик уехал, — сухо ответили на другом конце провода.
— Ко мне? — уточнила она.
— Боюсь, что нет. Он не в России.
— Как? — вскрикнула Алиса
— Слушай, Алис, я не знаю, что у вас произошло, это не мое дело. Я сказал то, что знаю, Шурик уехал, а что, как и почему — спрашивай у него, — безразлично ответил собеседник и положил трубку.
Он не стал рассказывать Алисе, что Шурик давно планировал обчистить свою надоевшую ему пассию и устроить себе безмятежную жизнь в теплых краях. Она была не первой и не последней, кому он клялся в вечной любви и желании построить семью, а потом исчезал навсегда, прихватив все, что попадалось ему в руки. Женщины доверяли ему настолько, что сами давали доступ к своим счетам и сейфам, так что заявлять на него не было никакого смысла.
Боль, обида, отчаянье, все это было в стоне Алисы.
— Сволочь, сволочь, как ты мог… — стонала она как раненный зверь.
Она шатающейся походкой, спотыкаясь о предметы пошла к выходу. Она вдруг поняла, что не помнит, как сюда попала, и даже не может вспомнить дорогу обратно. Дом будто выталкивал её, стирал её следы, делал всё, чтобы она забыла о нём навсегда.
Впервые в жизни Алиса почувствовала себя по-настоящему одинокой и ненужной. Всё, ради чего она столько лет старалась, рассыпалось в прах. Дом, который должен был стать её трофеем, отверг её, оставив у разбитого корыта.
Анна, чувствовала, как в ней продолжает расти сила, которая рвется наружу. Сегодня особенный день. Анна в больнице получила свое зеркало, они смогут сегодня встретиться. А пока она наблюдала в зеркалах за чужой в доме:
— За все приходится платить, дорогая, — прошептала она вслед удаляющейся Алисе.


Глава 36


Сегодня ночь в больнице казалась особенно тёмной и вязкой. Коридоры, наполненные днём голосами и шагами, теперь казались бесконечными тоннелями, где каждый звук отдавался эхом. За окнами ветер гнал по небу рваные облака, и лунный свет то исчезал, то вырывался наружу, бросая на стены призрачные тени. Всё вокруг было наполнено напряжённым ожиданием, будто сама больница затаила дыхание.
Анна лежала без сна, сжимая в руке пудреницу. Сердце билось глухо и тревожно — она знала: сегодня, сейчас или никогда. Она осторожно встала, накинула халат и зашла в ванную, где было зеркало.
Ванная комната встретила её холодом и тусклым светом лампы. Анна подошла к зеркалу, посмотрела на своё отражение — усталое, но решительное. Она открыла пудреницу, подняла её к лицу, и два зеркала — большое и маленькое — встретились взглядами. В этот момент время словно остановилось.
— Я здесь, — прошептала Анна, глядя в глубину отражения. — Я зову тебя. Услышь меня.
В другом мире, в другой комнате, другая Анна тоже не спала. Она почувствовала зов — тонкую, серебристую нить, тянущуюся сквозь пространство. Она ждала его. Она подошла к своему зеркалу, взяла в руки такую же коробочку с зеркалом, оставленную ей бабкой Полины, и, не отрывая взгляда, направила его на отражение.


В этот миг между двумя мирами раздался беззвучный раскат грома. Ветер взметнул занавески, и лунный свет хлынул в комнату, озаряя всё вокруг серебром. В больнице лампа замигала, вода в кране зазвенела, как колокольчик, а за окном деревья зашумели, будто приветствуя что — то великое.
В зеркале отражение Анны вдруг дрогнуло, и в глубине стекла проступило другое лицо — знакомое и незнакомое одновременно. Две Анны смотрели друг на друга, и между ними вспыхнула искра узнавания, долгожданного единения. В этот момент их мысли, чувства, воспоминания слились в единый поток — боль, страх, одиночество, любовь, надежда, всё, что было разделено, теперь стало целым.
Вокруг них мир будто взорвался светом: за окнами больницы небо озарилось молниями, ветер выл, деревья гнулись до земли. В другом мире раздался гул, как будто сама земля отзывалась на их встречу. В этот миг исчезли границы между мирами, исчезла боль разлуки — осталась только сила, любовь и бесконечная благодарность. Их руки тянулись к друг другу через пространство и зеркала. С одной стороны, белесая Анна с голубыми глазами, а с другой другая Анна с черными как смоль волосами и глазами цвета опалов. Природа не только разделила их, она, наградив их одними чертами, сделала их совершенно не похожими друг на друга. Они смотрели друг на друг сквозь пелену зеркал, пытаясь узнать в другой себя.
Они словно еще боролись и соперничали, какая из них достойна быть главной, что сохранить в их единении, а что оставить прошлом. Вдруг изображения стали размываться и две силы разных миров толкнули их друг к друг другу, словно приняв решение за них. И пока две Анны сливались, их волосы поседели и стали совершенно белыми, а глаза заиграли каким-то новым ярким цветом от желтого у зрачков — до черного по краям.
Анна и её другая часть наконец стали единым целым. Их голоса слились в один, и этот голос был сильнее любого проклятия, любой тьмы. Они знали: теперь ничто не сможет их разлучить.


В этот момент в больнице всё стихло.
Новая Анна, в простой длинной рубахе, с развивающимися, белыми как полынь волосами, принявшая две свои разделенные когда-то части, стояла перед зеркалом, а в её глазах отражался целый мир — мир, в котором она больше не была одна.
Она вышла из палаты, прошла по коридору. Она чувствовала, как по венам течёт не кровь, а свет, и каждый шаг отдаётся в пространстве мягкой волной. Замки теперь не имели для нее значения. Она зашла в комнату, в которой спал Семен Аркадьевич.
Он видел сон, как Анна стоит у зеркала и вокруг нее поднимается ветер. Ее глаза горят призывным огнем, губы приоткрыты, словно зовут к поцелую. Он притянул ее к себе. Они двигались в едином такте танца страсти. Вокруг него сменялись времена года, а он все не мог оторвать взгляда от ее глаз, словно в них было запечатлено все мироздание. А потом все так же внезапно исчезло, как и появилось. И он погрузился в глубокий сон, улыбаясь блаженной улыбкой, а в комнате остался легкий аромат полыни и степных трав.
Анна улыбнулась. В ней уже появилась новая жизнь. Она наклонилась над Семеном и поцеловала его.
— Спасибо тебе. Ты помог мне найти себя и найти новый смысл, — и она вышла из комнаты, прикрыв за собой дверь. — Спи спокойно, Семён. Завтра ты проснёшься с ощущением счастья, а всё, что было связано со мной, останется лишь лёгкой тенью в твоей памяти. Прощай, — произнесла она на пороге, перед тем как раствориться в ночной мгле.
Она прошла дальше, спустилась туда, где хранились вещи пациентов, нашла свою одежду и ту сумку, которую она не разобрала с момента возвращения от Сэсэгмы. Ее амулет лежал на дне сумки. Анна надела его на шею.
— Спасибо, Сэсэгма, ты была рядом, я чувствовала твою защиту.
И в этот момент она видела книгу, ту самую, которую взяла у Адели.
Она взяла ее в руки и открыла там, где лежала закладка — старинная фотография: женщина стоит у огромного камня, ее наряд очень необычный, словно переплетение букв, узоров. Анне показалось, что в узоре она видит те самые буквы, которые засветились в прощальной записке Адель: «Je suis désolée» — странный узор из «JSD» и в этот же момент в голове всплыли слова шаманки: «Ищи там, куда увезли Катеньку».
Анна была уверена, что она теперь точно знала место, куда лежал ее путь. На фотографии внизу было с вензелями указано место: «Воронцовскій паркъ».
Таксист хотел было спросить у странной пассажирки, что она делает ночью в таком месте, но глянув в зеркало заднего вида, решил промолчать.
Анна спешила, она чувствовала, что времени мало.


Старый сад встретил ее шелестом ветвей: «Мы ждали вас, мы ждали». А дом словно эхом ответил: «Я ждал вас, я ждал».
Анна шла по комнатам, видя все то, что происходило тут, когда ее не было: вот Алиса переворачивает все вещи, вот она злится, что ничего не может найти. Она видела и чувствовала, как ей было страшно и как ей было больно от того, что ее предали. Анна не сердилась на Алису. Она уже позаботилась о том, чтобы ее детская глупость в виде завещания исчезла навсегда. Сейчас ей даже было жаль Алису. Она ее любила, несмотря на то, что та натворила.
Анна зашла в комнату бабушки Полины. Все тут напоминало о детстве. Она дотрагивалась до каждого предмета, словно давая Полине побывать тут и тоже проститься.
Затем она подошла к стене, на которой висела большая картина: Поли, Ольга, Тамара и маленькая Анна. Она протянула руки, и стена с картиной раздвинулись, открывая тайник.
Анна достала шкатулку, в которой на бархатной подушечке лежали камни. Они светились и переливались, словно приветствуя Анну.
Анна напоследок оглянулась на сад и дом.
— Ну что ж, хотя бы я не буду каждый год убирать урожай, — улыбнулась она. Прощай, — произнесла она.
Когда Анна закрыла ворота, дом за её спиной дрогнул, словно собираясь с духом, и начал оседать: стены медленно крошились, крыша с глухим стуком провалилась внутрь, а по саду прокатился лёгкий ветер, унося с собой запах старых яблок и какой-то старины. Всё вокруг стихло, и только пыль, поднявшаяся над развалинами, медленно оседала на траву, словно покрывало забвения.


Глава 37


Анна зашла за ограду Воронцовского парка.
Она нерешительно ступила на тропинку.
Посетителей не было. Только одинокие птицы взлетали в небо, нарушая тишину и покой этого места.
Теплое дуновение прошлого окутало её, придавая лёгкости. Природа словно расступалась перед ней. Ей казалось, что деревья поднимают ветви, образуя аллею для прохода.
Она чувствовала, как каждый шаг становится всё легче, будто земля сама подталкивает её вперёд.
— Анна, ты уверена, что это то место? — спросила она себя вслух и, чуть улыбнувшись, кивнула. — Да, не могла ошибиться. Всё вело меня сюда. Всё началось со слов шаманки Сэсэгмы, что я должна найти место, куда отвезли Катеньку, проклинаемую матерью ушедшего в иной мир Петра.
— Ох, Катенька, Катенька… Только и осталось от твоего Петруши, что отчество для твоих дочерей. Помнила ты его, не забыла. А вот его мать не смогла простить тебя. Она ведь не знала, что вины твоей не было, —пробормотала Анна.
Она отогнала грустные воспоминания. Главное, что она здесь. Спасибо Адель за оставленные подсказки — без них она бы не справилась. И словно в подтверждение, где-то вдали пронзительно крикнула птица.


Вечер быстро спускался на парк, окутывая его туманной дымкой.
Анна уверенно шла вперёд, ведомая неуловимой силой. И вдруг, словно в сказке, в зарослях деревьев появился тот самый камень, который она видела на фотографии в книге.
— Вот ты где… — прошептала Анна, осторожно касаясь его рукой.
Ей показалось, что камень едва заметно вздрогнул от её прикосновения.
— Я нашла тебя. Но… что дальше? Что мне делать теперь? — тихо спросила она, не ожидая ответа.
В этот момент ей вспомнились слова шаманки: «Тайное открывается не глазу, а сердцу. Смотри не глазами, а тем, что внутри».
Анна закрыла глаза. Она вспомнила, как шаманка показала ей как слушать дыхание земли, растворяться в звуках, ощущать себя частью всего вокруг. Она сделала глубокий вдох, выдох — и позволила мыслям стихнуть. Внутри стало тихо, как в предрассветный час, когда природа замирает, готовясь к пробуждению. Она представила, что её тело — это нечто большее, чем плоть: оно — поток, соединённый с камнем, с землёй, с силуэтами женщин, стоявших за её спиной. Как шаманка в юрте, она провела ладонью по воздуху, будто рисуя невидимые знаки, и повторяла это движение — медленно, с внутренним погружением в зов камня.
Вдруг она почувствовала, как камни в её сумке начали вибрировать. Она достала их — они были горячими. Анна держала их на ладонях и увидела, как на коже появляются символы, знаки, словно кто-то наносит их прямо сейчас.
Страха не было. Было принятие.
Теперь она знала: это её путь, ради этого все женщины её рода перерождались, страдали, уходили и возвращались — чтобы однажды она нашла это место.
— Кто же вас тут спрятал? — спросила Анна, обращаясь к невидимому собеседнику.
— Те, кто был до нас, — прозвучал в её голове тихий голос.
— Я раньше тебя не слышала, — мысленно ответила Анна.
— Не слышала, но я был рядом. Я наблюдал за тобой. Ты обращалась ко мне, когда боялась сделать следующий шаг.
— Это ты, мистер Х? — губы Анны тронула улыбка.
— Да, — отозвался голос.
— Мы с тобой так никогда и не увидимся? — спросила она.
— А что такое «никогда»? Никто не знает, когда оно наступит. Может, завтра, а может, через сотни лет. Но я знаю одно: в этом или ином мире, в этих телах или других — мы обязательно встретимся. Наши дороги всегда пересекаются. Так было, и так будет снова.
— Скажи, что мне делать? Я тут, но не понимаю, что дальше.
— Ты уже знаешь. Слушай себя. Теперь ты — единое целое, ты можешь многое. Просто позволь потоку течь через тебя. Ты оставила всё в прошлом, тебя больше ничего не держит здесь. Пора туда, где открываются долины, где царит мир и покой. Твой род заслужил быть там вместе с тобой, — произнёс голос. — А теперь прощай, это твой путь. Ты справишься без меня.
Голос растворился в тумане.
В этот момент в голове Анны всплыли слова, которых она не знала — как мантра, как древний зов. Она произнесла их шёпотом, не пытаясь понять смысл, просто позволяя звукам течь сквозь неё. Двигаясь вокруг камня, она повторяла эти неизвестные слова.
Вдруг на поверхности камня, как и на подоле платья женщины с фотографии, проявился странный узор — будто буквы, будто знак, который она должна была узнать. Символы на её руках пульсировали, а камень под ладонью стал тёплым, словно живым. Мир вокруг наполнился сотнями ярких точек света, будто открылись новые грани реальности.
Анна обернулась и увидела в тени деревьев женщин. Их лица были размыты, но от них исходил такой поток любви, что у Анны защипало в глазах. Она почувствовала, как внутри разливается тепло, будто все страхи и сомнения уходят, уступая место покою и уверенности. Она — одно целое, она — мироздание, она — часть великого круга, часть рода, часть этой земли.
Тени окружили Анну в плотных объятиях. Она обняла себя за плечи и прошептала:
— Спасибо тебе, моя дорогая Анна. Спасибо, что нашла меня и приняла. Спасибо, что мы теперь вместе, и ничто нас больше не разделит.
Слёзы благодарности блестели в её глазах.
Она в последний раз обернулась на старый парк и сделала шаг вперёд. Камень расступился на секунду, пропуская путницу, и снова закрылся, уснув на следующие века, унося свои тайны под пыль веков.


Конец.


СХЕМА РОДА 
Екатерина (1792)
Первородная. Основательница ветви, сильная, волевая, хранительница тайных знаний рода.
├── Мария (1810) ← душа сестры (18в.)
Мягкая, заботливая, склонна к жертвенному служению семье, помогает тем, кто хочет зачать ребенка.
│ └── Софья (1828) ← душа сестры (18в.)
Властная. Видит вещие сны, обладает способностью «избавляться» от ненужных людей.
│ └── Екатерина (1844) ← душа Екатерины (1792)
Сильная, упрямая, способна к магическим практикам, начинает отдельную ветвь рода с отчеством Петровна
│ └── Полина (1862) ← душа сестры (18в.)
Практичная, рассудительная, видит будущее, часто становится опорой для других.
│ └── Ольга (1880)← душа Марии (1810)
Красивая, внешне холодная, но ранимая, умеет наводить привороты.
│ └── Тамара (1898)← душа Софьи (1828)
Тонкая, чувствительная, склонна к депрессиям, обладает даром предчувствия.
│ └── Екатерина (1916)← душа Екатерины (1844)
Сильная, властная, способна к наложению заклятья.
│ └── Полина (1934) ← душа Полины (1862)
Мудрая, обладает многими знаниями рода, силу использует редко, может перемещаться между миров.
│ └── Ольга (1952) — (душа не вселилась), сбой
Пустой сосуд, белесая, но нравится мужчинам, преображается в нарядах, служит залогом благосостояния семьи, страдает от гнета строгой матери.
│ └── Тамара (1970)← душа Тамары (1898)
Нежная, тонко чувствующая. После рождения дочери видит сны и фрагменты, которые люди не говорят вслух словно «кадры фильма», начинает постепенно развиваться психическое расстройство.
│ └── Анна (1988)– (чистая, никто не вселился, рождена в двух мирах)

Примечания

1

Моё дорогое дитя
Вернуться
2

Да, моя дорогая прабабушка
Вернуться
3

Не прабабушка, дорогая, а прапрабабушка.
Вернуться
4

Надо все остановить
Вернуться
5

Выбор
Вернуться
6

Они хотят, чтобы я сделала выбор, но я не могу. Они обе части нас.
Вернуться
7

Сестра, мне нужен совет.
Вернуться
8

Мне жаль.
Вернуться
9

Это не тот вид, это не тот вкус
Вернуться
10

панталоны
Вернуться
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